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ülke BM’de 
abluka aleyhine 
oy verdi

Abluka lehine sadece dört oy vark en bir de çekimser oy çýktý.
8 Kasým Salý günü BM Genel Kurulu,

ABD’yi, Küba ’ya karþý uyguladýðý ablukaya
son vermeye çaðýran 14. k ararý büyük bir 
çoðunlukla k abul etti. 

Genel Kurul, “ ABD tarafýndan Küba ’ya karþý
uygulanan ek onomik, ticari ve finansal
abluk anýn sona erdirilmesi gerekliliði”ni
içeren k ararý 182 lehte, 4 aleyhte (ABD , Ýsrail,
Marshall Adalarý ve P alau) ve bir çekimser
oyla (Mikronezya) k abul etti.

Birleþmiþ Milletler 1992 yýlýndan bu yana,
uluslararasý toplum tarafýndan giderek daha
fazla kýnanan Washington ’un Ada ’ya karþý

yürüttüðü ek onomik savaþa k arþý olduðunu
defalarca ilan etti: 1992 yýlýnda Küba ’yý 
59 ülke desteklerk en, bu sayý 2004’te 
179’a, bu yýl ise bir rek orla 182’ye ulaþtý. 

Oylamadan önce 20’den fazla ülk enin 
temsilcisi, Küba ’nýn karar metnini 
desteklemelerinin nedenlerini 
Genel Kurul’a açýkladýlar.  

ABD delegasyonu –ki daimi temsilcileri
John Bolton oturumda yoktu- tartýþmaya
katýlmaktan k açýndý. Bu da Dýþiþleri Bakaný
Felipe Pérez Roque’ye göre Küba 
delegasyonu tarafýndan “ahlâki bir teslim

oluþ” olarak k abul edildi.
Dýþiþleri Bakaný daha sonra CNN’e verdiði

demeçte, sonucun “Küba devrimine 
büyük bir yardým, mücadelemize 
uluslararasý destek ve abluk anýn açýk bir 
þekilde mahkum edilmesi” anlamýna 
geldiðini belirtti. P ek çok önemli sima ile 
çeþitli siyasi ve toplumsal örgütlerin 
temsilcileri, Uluslararasý K onferans 
Salonu’ndaki oylamayý Havana ’dan 
canlý olarak izledi.

(Haberin devamý sayfa 6-7)

Mar del Plata:
Bush’a ve FTAA’ya
müthiþ bir gol 
80 binden fazla kiþi Latin Amerik a halklarý
adýna Bush’u ve onun ilhakçý politik alarýný
mahkum etmek için yürüdü. SAYFA 8-10
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GERÝDE býraktýðýmýz Ekim ayý, Kübalýlar ve hatta
tüm Latin Amerikalýlar için radyolu günlere ait canlý
anýlarý barýndýrýyor. 

10 Ekim 1922’de Baþkan Alfredo Zayas, Küba ’da
radyo yayýnýný resmen baþlattý. Bu, Küba’nýn tekno-
lojik geliþiminde yeni bir dönemin de baþlangýcý ol -
du; ancak herhalde radyonun gelecek yýllarýn en se -
vilen eðlence araçlarýndan biri olacaðý tahmin edil -
miyordu.

Açýlýþýn yapýldýðý o gün, Zayas henüz yeni
yapýlmýþ olan Baþkanlýk Sarayý’ndaki konforlu ofi-
sinden ABD halkýna hitaben –tahmin edileceði üze -
re Ýngilizce- bir konuþma yaptý. Bu, ada üzerindeki
telgraf iletiþimini elinde tutan bir Y anki tekeli olan
Küba Telefon Þirketi’ne ait PWX adlý radyo istasyo -
nunun vaftiz töreniydi.

O andan itibaren ve giderek artan bir hýzla, ülke -
nin dört bir yanýnda vericiler yükselmeye baþladý ve
zamanla, ülkenin ilk ulusal radyo iletiþim sistemi
oluþtu. 

Radyo dostu bir aile, burada özel bir vurguyu hak
ediyor: Ordu Genel K urmay Bandosu müdür
yardýmcýsý Teðmen Luis Casas Romero, çocuk -
larýyla birlikte tam donanýmlý bir radyo istasyonu
kurdu. Casas ailesi, ilkel bir teçhizat kullanarak 1922
yýlýnda 2LC istasyonunu yayýna soktu. Ýstasyonda,
mikrofonun önüne bir gramofon borusu da -
yanmýþtý. 

Küba radyosunun doðrusal olmayan geliþimi,
dönemin ekonomik ve siyasi gerçekleriyle birebir
ilintiliydi. Machado hükümetine karþý üniversitelile -
rin yaptýðý gösterilerin haberleri – ki, bu gösteriler
tángana diye anýlýrdý- ve dönemin en iyi iki beysbol
takýmý olan Habana ve Almendares arasýnda
yapýlan maçlar, radyoya olan ilgiyi canlý tuttu. 

Ýnsanlarýn bu yeni yayýn organýna göstermiþ ol-
duklarý ilgi, onun siyasi mücadelelerde oynadýðý
önemli rolü de açýklamaktadýr. 13 Mart 1957’de dik -
tatör Batista ’yý idam etmeyi amaçlayan bir grup üni -
versite öðrencisinin, olayý bir bildiriyle duyurmak
için Radyo Reloj istasyonuna da gittiðini söylemek
yeterlidir sanýrýz. Radyonun toplumsal yaþamdaki
önemi ve þöhreti, F idel’in liderliðindeki Ýsyan Ordu -
su’nun Sierra Maestra ’dan yayýn yapan ve
Kübalýlarý gerilla faaliyetleri hakkýnda bilgilendiren
Radio Rebelde’yi kurmasýyla kesinleþmiþtir . 

Fakat radyo, Küba ’da her zaman iyi niyetli kul -
lanýlmadý. 1933 yýlýnda Baþkan Gerardo Macha-
do’nun düþtüðüne iliþkin eksik bir haber , insanlarý
kutlama yapmak için sokaklara döktü. Aslýnda, dik -
tatörlüðün tam olarak düþmemiþ olmasý, yýðýnlarýn
polis ve asker tarafýndan sert biçimde ceza -
landýrýlmasýna neden oldu. 

Eðlence açýsýndan bakýldýðýnda, en sýcak yayýnlar
radyo þovlarý olageldi. Orson W elles’in de belirttiði
gibi “ dünyadaki en geniþ ekran ” olan radyo,
dünyanýn dört bir köþesinden en ünlü yýldýzlarý aðýr-
ladý. Meksikalý film yýldýzlarý, Kübalý ev kadýnlarýnýn
rüyalarýný süslüyordu. Libertad Lamarque, Jorge
Negrete, The Los Panchos Trio, Pedro Vargas, Jo-
sephine Baker ve daha niceleri Küba ’da bulundular;
üstün yetenekleriyle radyo frekanslarýný dolduran
birçok Kübalý yýldýzý saymýyoruz bile. 

Müzik alanýnda öne çýkan isimler Rita Montaner,
Ernesto Lecuona, Bola de Nieve ve Joseíto
Fernández oldu. Adý geçen son þarkýcý, son derece
popüler olan “Guantanamera ” adlý parçanýn beste-
cisiydi. “Guantanamera ”, ayný zamanda o dönemde
yayýnlanan, skandal öykülerinin anlatýldýðý ve olduk-
ça ilgi çeken bir programýn adýydý. O programdan
kalan ve suçlarýný inkar eden skandal faillerine
yönelik olarak söylenen “sana Guantanamera ’yý
söyletecekler ” deyimi bugün bile yaþamaktadýr .

Akýlda kalan yayýnlardan bir diðeri ise, “Sanat
Yüksek Mahkemesi” adýný taþýyordu ve kamuoyu-
nun kazananý belirleyebildiði ilk yarýþmaydý. Canlý
yayýnda oy vermek ve çeþitli ödüller , zaten uygulan -
makta olan ticari yayýncýlýkta yeni bir çýðýr açtý. O
günden sonra, radyonun ekonomik çýkarlarý sanat -
sal yapýmlar üzerinde daha çok belirleyiciliðe sahip
oldu. Ancak yine de bu tartýþmalý yayýnda seçilen-
lerden bazýlarýnýn, gelecek kuþaklara Küba
kültürünün gerçek koruyucularý olarak bir miras
devrettiklerini de belirtelim.

1940’larla birlikte radyo, ABD teknoloji ve serma -
yesiyle yürüyen, oturmuþ bir sektör haline gelmiþti
bile. Dönemin en büyük þovu ticari tekellerin elle -
rindeydi ve radyo yayýncýlýðýnýn toplumsal iþlevini
neredeyse tamamen tahrif etmiþti. 

Reklamlar yayýn saatlerine serpiþtiriliyor ve alt
sýnýflarý da kapsayan kurmaca bir refah atmosferi
yaratýlmaya çalýþýlýyordu. 

ABD’li ünlü otomobil þirketinin reklamýnda “siz de
bir Buick sahibi olabilirsiniz” sözleri geçiyordu. Ayný
zamanda, hem erkekler hem de kadýnlar için güzel -
liðe iliþkin imajlar da P rocter and Gamble ve Colga -
te-Palmolive gibi ulus ötesi þirketlerden geliyordu.
Bunlar, Sabatés ve Crusellas gibi tropik çaðrýþýmlý
isimler alarak maske deðiþtiriyorlardý. 

1930’lardan itibaren, radyo programcýlýðýna
sponsorluk yapan þirketlerin ürünlerinin satýlmasýna
yönelik reklam içerikli mesajlar yayýnlanmaya baþ -
lanmýþtý. Bu eðilim genelleþti ve radyo istasyonlarý,
Küba’daki yabancý þirketler arasýnda yaþanan çetin
rekabetin önemli birer unsuru haline geldi. 

Bu model yalnýzca Ada’ya özgü deðildi; benzer
biçimde tüm L atin Amerika ’da iþlemekteydi.

Yayýn yaptýklarý dönemde, Küba’da en üst sýrada
yer alan iki radyo istasyonu vardý: RHC Cadena Azul
ve CMQ. Sonuncusu, 1948 yýlýnda Küba’da bir rad -
yo için yapýlmýþ en narin binayý yaptý. Bu bina ayný
zamanda, Küba’da içi havalandýrma tesisatýyla ta-
mamen döþenmiþ ilk binaydý. Bu radyo, Amado T ri-
nidad ve Goar Mestre isimli iki kodaman tarafýndan
yönetiliyordu; bunlar , en güçlü sermaye çevreleri -
nin temsilcileriydi.

Bu iki istasyon “ havadaki savaþýn” yýldýzlarýydý;
temel amaçlarý ise bilgi tekelini ve önemli kârlarý el -
lerinde tutabilmekti. Küba ’da radyo, týpký ABD’de ol -
duðu gibi, giderek artan bir biçimde ve uzmanlaþa -
rak yeni bir rol üstlenmeye baþladý: P azarlama rolü.

Tüketimi arttýrmak üzerine kurulmuþ bir ekonomi -
nin rekabetçi doðasý, Küba toplumunda bir baþka
ünlü savaþý baþlattý: Sabun savaþý. Bu savaþ, daha
önce de isimlerini andýðýmýz Crusellas ve Sabatés
arasýnda, yani önde gelen sabun ve parfüm þirket -
leri arasýndaydý. Rekabet o kadar güçlüydü ki, Can-
dado sabunlarýnýn reklamýný yapan bir Crusellas
programýnda “ bana anahtarý ver” (llave) sözlerini
söylemek yasaktý; çünkü Llave, rakip firma Sa -
batés’in bir sabun markasýydý. 

Sentetik deterjanlar , ortaya çýkmalarýyla birlikte,
Küba’da o dönem moda olan radyo programlarýyla
iliþkilendirildiler ve radyo “pembe dizileri” baþladý.

Birçok insan hâlâ her sabah 8.30’da Küba ’daki ev-
lere doluþan o süslü sözleri hatýrlamakta: “ Yeni bir
bölümün hayal dünyasýna ve romantizmine can
vermek için, pembe dizinizin sesli sayfalarýný
gökyüzüne açýn”.

Radyo dizileri öylesine popüler olmuþtu ki, tele -
vizyon 1950’lerle birlikte yaygýnlaþmaya baþ -
ladýðýnda, eski teknolojik sýnýrlarýn ötesine geçmeye
hazýrdý ve kendisini yeni ve görselleþtirilmiþ bir bi -
çimde, Latin Amerika ’yla anýlan bir þov türü olan te -
lenovelalar vasýtasýyla bugüne kadar yaþatmayý ba-
þardý. 

Þanlý 1 Ocak 1959 þafaðý, radyo ve televizyonun
rotasýný deðiþtirdi. Bu araçlarýn temel amacý, insan-
larý eðitmek ve bilgilendirmek olarak belirlendi.
Bugün, Ada genelinde 82 radyo istasyonu bu ama -
ca hizmet etmektedir . 

LONDRA (AFP)- BÝR yerine iki rahimle doðan
35 yaþýndaki Briton Clara Miles, geçtiðimiz
günlerde Noah Henry ve Maisie Rosa adýný ver-
diði, tamamýyla saðlýklý ikiz çocuklara sahip ol-
du.

Sunday Mirror gazetesine göre böyle bir do -
ðumun gerçekleþme olasýlýðý beþ milyonda bir. 

Ýngiliz gazetesine göre 1905’ten bu yana ben-

zer soruna sahip 70’ten fazla kadýnýn dünyaya
çocuk getirdiðini, ancak son elli yýllýk dönemde
bunlardan sadece beþ tanesinin doðurduðu ço -
cuklarýn 50 yýldan fazla yaþadýðýný söyledi. 

Doktorlara göre bebeklerin rahimden çýkabil -
me ihtimalleri, annenin rahminin iki fetüsün ge -
liþimini kaldýracak kadar geniþ olmamasýndan
ötürü, yüzde 25’ti. 

Nitekim, Clara Miles otuz birinci haftadan
sonra daralmalar hissetmeye baþladý ve otuz
üçüncü haftada, bebekler henüz 1.8 kg’a
ulaþmýþken doðum gerçekleþti.

Anne, bebeklerini kollarýna almak için iki gün
beklemek zorunda; çünkü bebekler , doðumun
hemen sonrasýnda solunum güçlüðü çektikleri
için yoðun bakým ünitesine alýndýlar. 

Ýki rahimli Ýngiliz kadýn ikiz doðurdu

Freya García ve Antonio Pera, 60’lý yýllarýn baþlarýnda önde gelen radyo ikililerindendi. 

Küba Radyosu

Sihirli ziyaretçi
NAVIL GARCIA ALFONSO

Granma International yazarý 
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31 EKÝM, Latin Amerika ’nýn kurucu nesillerini
etkileyen en soylu ahlaki ideallerin yaratýcýlarýndan
biri olan, seçkin Arjantinli düþünür José Ingeni -
eros’un 80. ölüm yýldönümüydü.

1925 yazýnda Ingenieros, sinir sistemi bozukluk -
larý konusunda çýðýr açmýþ hekimlerden biri olan
Martin Charcot ’un 100. doðum günü kutlamalarý
çerçevesinde Fransýz hükümeti tarafýndan davet
edilmiþti. K utlamalarýn sona ermesinin ardýndan
Arjantin ’e doðru yola çýkan Ingenieros, bu dönüþ
yolculuðunda Havana limanýna da uðramýþtý.

Ingenieros’un Ada ’da olduðunun duyulmasýnýn
ardýndan, büyük bir öðrenci ve aydýn grubu onu
görmeye gitti. Bu grupta, Küba K omünist Parti-
si’nin kurucusu Julio Antonio Mella ve Machado
diktatörlüðüne karþý verilen mücadelenin zorlu ve
sýkýntýlý zamanlarýnda Parti’nin liderliðini yapmýþ
olan Rubén Martínez Villena da vardý. Ciddi bir
hastalýk geçiriyor olmasýna raðmen, Ingenieros
onlarý kabul etti.

Ingenieros hayatýna iliþkin çeþitli anekdotlarý an-
lattýkça, gemi güvertesi genç grubun neþeli kahka -
halarýyla dolup taþýyor; bu ise, düþünüre has -
talýðýný unutturuyordu. Ingenieros Nikaragualý þair
Rubén Darío ile Syringa ’yý çýkarýp nasýl “Buenos
Aires’in yarýsýyla alay ettiklerini” anlatýnca gençler
kahkahadan kýrýlmýþlardý. Baþka bir þairle birlikte,
Arjantinli gericilerde azgýn bir nefret ve saldýrgan -
lýk uyandýran La Montaña ’yý kurdu. En özlü ve par-
lak anekdotu ise þuydu: Ingenieros, 23 yaþýnda bir
doktor olarak mezun olduðu dönemde tezini sun -
mak için baþvurduðu sýrada parasýzmýþ ve bu ne-
denle dereceyi almak için istenen vergiden muaf
tutulmasýný istemiþ. Aylar geçmiþ, ancak dilekçesi
cevapsýz kalmýþ ve Ingenieros fakültenin bekçisiy-
le konuþarak bu bürokrasiyi kýsa keserse tezini ona
ithaf etmeyi önermiþ. Böylece tezini vermiþ. Inge -
nieros, genç Kübalý devrimcilerin gülüþleri arasýn -
da bunlarý aktarmýþtý. Arjantin’de Týp Akademi-
si’nden yýlýn en iyi bilimsel makalesi ödülü alan
“Deliliðin Simülasyonu ” adlý tezi, “fakültenin bekçi -
si alçakgönüllü ve çalýþkan Maximino Garcia ’ya”
þeklindeki ithafla bitiyordu. Kibirli jüri Ingenieros’a,

saygýsýz olduðu hükmünü bildi-
rince, Ingenieros da onlara “ bu-
raya, baðlýlýklarýmý deðil bilgimi
tartýþmaya geldim” cevabýný veri-
yordu.

Daha sonra Buenos Aires’te,
Havana ziyareti ile ilgili olarak,
kendisini en çok etkileyen þeyin
José Antonio Mella ’nýn da ara-
larýnda bulunduðu genç insan -
larla buluþmasý olduðunu söyle -
yecektir. Mella dört yýl sonra,
Meksika’da kendisine karþý giriþi-
len bir suikast sonucu, katilleri
saklayan Machado dik -
tatörlüðünün ve emperyalizmin
kurbaný oldu. 

“Solcu olmayan gençler , saç-
larý henüz aðarmamýþ ihtiyar-
lardýr” diyen düþünür , genç
Kübalýlarda büyük bir etki yara -
tan þu sözleri söylemiþtir: “Göre -
vinizin halklar arasýnda toplum -
sal adaleti yaymak olduðunu
unutmayýn. Geleceðin daha iyi
olacaðýný da unutmayýn.” 

Venezuela Libre ’nin Eylül-
Aralýk 1925 baskýsýnda komünist
þair Rubén Martínez Villena,
José Ingenieros’un ölümü ile il -
gili olarak bir yazý yazmýþtýr. Yazý
þöyle bitmektedir: “Üstat, Y eni
Amerika senin idealizminin ya -
rattýðý ilahi fikirlerde geliþmekte-
dir ve bir gün, belki çok da uzak
olmayan bir zamanda, 20 halkýn
kuruculuðuyla kalbinde Y eni
Ýnsanlýk’ý þekillendirmeyi bile -
cektir. Bu Yeni Ýnsanlýk’ý dile ge-
tirmemizi saðlayan senin öðre -
tindir ”.

Fidel Castro “ Tarih Beni Haklý
Çýkaracaktýr” baþlýklý eserinde
büyük Arjantinli üstattan þöyle
bahsetmektedir: “Devrimin ya -
salarý vardýr; ellerde silahla
yapýlan 10 Mart saldýrýsýna dev-

rim denemez (Batista ’nýn askeri darbesinden bah-
sediyor). José Ingenieros’un da dediði gibi, halk
dilinde devrim, genellikle yiyicilerden ayrýcalýk -
larýný veya ekonomik avantajlarýný almak için, tat-
min olmayan insanlarýn küçük karýþýklýklarýna veri-
len addýr.”

Batista polisinin Abel Santamaría ve daha pek
çok diðer devrimci savaþçýnýn evinde bulduðu ki -
taplar arasýnda José Ingenieros’un kitaplarýnýn,
özellikle de Las Fuerzas Morales (Ahlaki Güçler)
adlý kitabýn yer almasý tesadüf olamaz. Amerika’nýn
deðiþim sürecinde Ingenieros da rol almýþtýr . 1917
Ekim Devrimi’ne gönderilen selamdan Þili, P eru,
Bolivya, Küba ve Meksika ’ya yayýlan 1918 Cordoba
Üniversitesi Reformu ’na ve seçkin Arjantinli dok -
tor, politikacý, sosyolog ve ideolog Ingenieros’un
kendisi tarafýndan da önemi açýklanan ve gerçek
devrimi amaçlayan Küba ’nýn siyasi ve toplumsal
özgürleþmesi için verilen mücadeleye kadar…

Avrupa kriminolojisinin iki ana okulundan iki
temsilci – Yargýsal Antropoloji’nin kurucusu L obro -
so ve Kriminal Sosyoloji’nin kurucusu F eri Ingeni -
eros’un çalýþmalarýný, özellikle de suçlularýn psiko-
patolojik sýnýflandýrýlmasýný, çok deðerli buluyorlar.
Kitaplarý Ýtalyanca’ya, Almanca ’ya, Ýngilizce’ye ve
Fransýzca’ya çevrildi. A vrupa’daki birçok üniversite
ve ABD ona fahri unvan verdiler ve ünlü F ransýz
Lacassagne onu öðrencilerine “ benim öðrenmek -
te olduðum yaþta burada ders veren bir üstattýr ”
diye tanýttý. 

El Hombre Mediocre (Vasat Adam) isimli iyi bili -
nen kitabýnda Ingenieros komplocu ve kalýn kafalý
vasatlýðý ahlaki yönleriyle teþhir ederken, karakte-
rin ahlaki niteliklerine güvenini vurgular . Avrupa’da
da yazýlarýnýn ABD’li Emerson ’un en ustaca maka -
lelerini hatýrlattýðý söylenir. 

“Proposiciones Relatives al P orvenir de la F ilo-
sofa” (Felsefenin Geleceðine Ýliþkin Öneriler) adlý
çalýþmasýnda Ingenieros, “her zaman ileriye bakýn,
hata yaptýðýnýzda bile. Ýnsanlýk için þafak sökerken
yanýlmak, alacakaranlýkta verilen bir yanýtýn doðru
olmasýndan daha hayýrlýdýr” demiþtir .

48 yaþýnda öldüðü günün öncesindeki akþam
Las Fuerzos Morales için önsöz yazdý ve Bizim
Amerikamýz’ýn insanlarýna son mesajýný býraktý:
“Yükselen hayatlar ve ebedi planlar .”

Ölümünün 
80. yýlýnda 
José Ingenieros
RENE ANILLO

Granma International için özel 

NE beklenmedik bir þey , ne de büyük bir
sürprizdi. Yalnýzca, bu genç insanlarýn henüz
bilgisayarýn ne olduðunu anlamaya çalýþtýk-
larý günlerde baþlayan ve yýllar boyunca
süren bir çalýþmanýn sonucuydu. Herhalde o
günlerde, hayatlarýnýn küçük ve garip sem -
bollerle dolu bir ekrana kalýcý bir biçimde
baðlanarak geçeceðinden pek þüphe etme -
miþlerdi.

Ýkinci kez gümüþ madalya alan Daniel
Rodriguez Sánchez, Villa Clara’daki Gençler
Bilgisayar Kulübü’nde doymak bilmez bir
azimle bir eðitim yazýlýmýný bir çýrpýda bitire-
rek baþladý çalýþmasýna. Bunu, henüz doku-
zuncu sýnýftayken ilk ulusal takým seçmele-
rinde yapmýþtý. Bronz madalya kazanan Da-
vid Cuéllar Morales, bu tür bir yarýþmaya ilk
kez katýlmýþ olsa da, Sánchez’inkine benzer
bir baþlangýç yaptý.

Polonya ’da gerçekleþtirilen ve iki gün
süren yarýþmaya 76 ülkeden 275 öðrenci
katýldý; hepsi de 20 yaþýn altýndaydý.
Yarýþmacýlara her bir gün için 100’er puan
deðerinde 3 soru verildi ve bu sorularý en
fazla beþ saat içinde çözmeleri istendi. Ýki
günün sonunda 600 puaný toplayan altýn
madalyayý kazanacaktý. Kübalýlar iyi iþ
çýkardýlar. Þimdiye kadarki en yetenekli Çinli,
Avrupalý ve ABD’li yarýþmacýlarla
karþýlaþtýlar. 

Etkinlik için yapýlan son hazýrlýklar, dört ay
boyunca Havana ’nýn çeþitli eðitim merkezle -
rinde gerçekleþti. Ulusal takýmlarýn dört
yarýþmacýyla katýlma haklarý olmasýna rað-
men, vize almakta yaþanan güçlüklerden
ötürü Küba ’nýn durumunda baþlangýçta cid-
di bir belirsizlik oluþtu.

Takýmýn çalýþtýrýcýsý Francisco Hernández
González, son yýllarda Polonya ’daki gibi
önemli yarýþmalara katýlma perspektifiyle,
Villa Clara’nýn ulusal biliþim yarýþmalarýnda
üstün baþarýsýnda ve ulusal ön elemelerin
vazgeçilmez takýmý haline gelmesinde kritik
role sahip. 

O, bir çalýþtýrýcýnýn sahip olabileceði en iyi
fikirlere sahip. V e eðer bu kadar mütevazý ol-
masaydý, Kübalý yarýþmacýlarýn olimpiyatýn
baþladýðý 1989’dan bu yana beþ gümüþ ve
yirmi dört bronz madalya kazanmalarýnda
doðrudan ya da dolaylý olarak katkýsýnýn ol-
duðunu kabul ederdi. Aðzýndan alabildiðimiz
tüm sözler þunlar: “Biliþim konusunda yete -
neði olan çocuklarý erken yaþlardan baþlaya -
rak yetiþtirmeye çalýþýyoruz. Kanýmca, eyale-
timizin baþarýsýný garantileyen de bu. Son-
rasýnda, Che Guevara Meslek Lisesi’ne kayýt
oluyor ve burada, bir zamanlar yarýþmalara
katýlmýþ ve þu anda üniversitede okuyan es-
ki katýlýmcýlardan da yardým alýyorlar”. 

Francisco, biliþim için gerekli tüm temel
koþullarý (bilgisayarlar, bilgisayar laboratuar -
larýnda öncelikli kullaným hakký vs.) saðlayan
yüksekokul yönetimine ve sürekli bir biçim -
de öðrenmeyi geliþtirme yollarýný arayan
öðretmen ve öðrencilere þükranlarýný sunu -
yor. 

“Biliþim dünyasýnda her gün yeni deðiþik -
likler oluyor . Bazen en son çýkan bir kitaba ya
da en son teorilere eriþemediðimiz oluyor .
Makinenin kalitesi her þey demek deðil.
Örneðin 1999’da yarýþmaya dört öðrenciyle
katýldýk ve hepsi Villa Clara’dandý. Penti-
um’lar tüm dünyada dolaþýma girmiþti ve bi -
zim hâlâ 1986 model bir Ltel’imiz vardý. O yýl
en iyi performansýmýzý sergiledik: Bir gümüþ
ve üç bronz madalya.”

“Daniel ve David, L as Villas Merkez Üni-
versitesi’nde önümüzdeki yýl sibernetik oku -
maya baþlayacaklar. Francisco ise
çalýþtýrýcýlýða devam edecek. Ve birkaç yýl
sonra, bu kez geri gelip eski çalýþtýrýcýlarýna
ve geleceðin madalya sahiplerine yardým et -
me sýrasý onlara gelecek.”

Gülümsemelerinin ardýnda
17. Uluslararasý Biliþim 

Olimpiyatý Polonya ’da yapýldý
Küba’yý temsilen Villa 

Clara’dan k atýlan iki genç, 
Ýbero-Amerik an katýlýmcýlar
arasýnda en iyi dereceleri 
elde ettiler .

JUVENTUD Rebelde
gazetesinin haberine göre,
Kübalý sibernetik uzmaný
Yusnier Viera, bu yüzyýla
ait yirmi tarihin haftanýn
hangi gününe denk
düþtüðünü 19,8 saniyede
hesaplayarak, 2003 yýlýnda
Almanya ’dan Mathias
Kesselschlager tarafýndan
24,94 saniye olarak kayde -
dilen rekoru kýrmýþ oldu. 

Havana Üniversitesi Ma -
tematik Fakültesi’nde ger -
çekleþtirilen sýnavda, Vi-
era’dan bilgisayar ta -
rafýndan rasgele seçilen
yirmi tarihin her birinin
haftanýn hangi gününe
denk geldiðini hesapla -

masý istendi. Viera, “Zihin -
sel Hesaplama Olimpiyat -
larý’nýn yapýldýðýný duy-
dum ve takvim günleri ka -
tegorisinde katýlmaya ka-
rar verdim ” dedi.

Sayýsal matematik ala-
nýnda üniversitede ders
veren 23 yaþýndaki Viera,
Kesselschlager ’in rekoru -
nu kýrmayý hedeflediði ilk
denemesinde 23,2 saniye -
lik bir derece elde etmiþti.
Onuncu denemesinde
19,8 saniyelik bir rekor
kýran Viera, Alternatif Re-
korlar Kitabý’na girmeye
hak kazandý. 

“Çok çalýþmam gerekti”
diyen Viera, matematiksel

baþarýsýnýn formülünü
þöyle açýkladý: “Bunu yap-
mak için üç þeye ihtiyaç
var: Ýyi iþleyen bir algorit -
ma, hýzlý hesaplama ve bol
pratik ”.

Viera, Havana Üniversi -
tesi’ndeki otoriteler ta -
rafýndan tescil edilen bu
ilk zaferine, bir dakika içe -
risinde 1600 ile 2100 yýl-
larý arasýnda kýrk iki tari-
hin gününü bilerek ikinci -
sini ekledi. Rekoru, Guin -
ness Rekorlar Kitabý ta-
rafýndan kabul edildi.
2004 yýlýnda kýrýlan bir
önceki rekor , bir saniyede
otuz üç tarih ile yine K es-
selschlager ’e aitti. 

Zihinden tarih 
hesaplama rek oru

KÜBA BASININDAN



KÜBA, NÜKLEER SÝLAHLAR BAÞLIÐININ
BM’DE MANÝPÜLE EDÝLMESÝNÝ KINADI

Birleþmiþ Milletler 60. Genel K urul top -
lantýsýnda Küba, ABD ve Batý Avrupa ülkele -
ri tarafýndan çeþitli ülkelerde yürütülen
nükleer faaliyetlerin “ barýþçýl” ya da
“ barýþçýl deðil” biçiminde yargýlanmasýný ve
Uluslararasý Atom Enerjisi Ajansý’nýn (IAEA)
da bu þekilde kullanýlmasýný kýnadý. Bir
Prensa Latina haberine göre, yýllýk IAEA ra-
porunun hazýrlanmasý sürecinde yaþanan
bir tartýþmada, Büyükelçi Orlando Requei -
jo, belirli ülkeler (Ýran söz konusu) hakkýnda
olumsuz bir izlenim uyandýrmak için “ bu
bilginin manipülasyonun ” yapýldýðýný açýk-
ladý. Requeijo, nükleer enerjinin barýþçýl kul-
lanýmý için gerekli olan teçhizat, malzeme
ve bilimsel ve teknolojik bilgi deðiþimini de
engelleyen tek taraflý engelleyici tedbirlere
son verilmesi gerektiðini vurguladý. 

BEYAZ RUSYA ABLUKANIN KALDIRILMASI
ÇAÐRISINDA BULUNDU

Küba yönetiminin davetlisi olarak Ha -
vana’da bulunan Minsk Belediye Baþkaný
Mijail Pavlov, Küba’nýn emekçi halkýnýn ABD
tarafýndan uygulanan ablukayý hak etmedi-

ðini ve ablukanýn bir an
önce kaldýrýlmasý gerektiðini
söyledi.

Beyaz Rus lider, ziyareti
sýrasýnda “Havana’nýn Þanlý
Ziyaretçisi” madalyasýný
aldý, Dýþiþleri Bakaný Felipe

Pérez Roque ile sohbet etti ve Havana Be -
lediye Baþkaný Juan Contino ile birlikte iki
ülke baþkentini kardeþ þehir ilan eden an -
laþmayý imzaladý. Anlaþmaya göre iki ülke
baþkenti ekonomi, kültür , saðlýk, eðitim,
spor ve turizm alanýnda iþbirliðine gidecek.

100’DEN FAZLA KATILIMCISI OLAN
TUGAY

Yirmi iki ülkeden yüzden fazla katýlýmcý,
ICAP (Küba Halklarla Dostluk Enstitüsü) 45.
Yýl Tugayý’ný Küba’ya taþýdý. Tugay, ICAP’ýn
45. kuruluþ yýldönümü onuruna toplandý ve
yoðun bir çalýþma ve gezi programýna girdi.
Tugay mensuplarýnýn çoðunluðunu L atin
Amerika ve K arayipler ’den gelen katýlým-
cýlar oluþturuyor. Tugay mensuplarý ayrýca,
adadaki yaþama iliþkin konferanslara da
katýlacaklar.

ÝSYAN ORDUSU’NUN DOKTOR SAVAÞÇISI
HAYATA VEDA ETTÝ

Ýsyan Ordusu’nda doktor ve savaþçýlýk
yapmýþ olan Rafael Parúas Toll, 3 Kasým
günü 93 yaþýnda Guantanamo’da, nükse-
den bir hastalýðý yüzünden hayata gözlerini
yumdu. Toll, bugün Silahlý Kuvvetler Bakaný

olan Raúl Castro tarafýndan kurulan 2.
Frank Pais Doðu Cephesi’nin önderliðinde,
Caimanera’nýn 19 Aralýk 1958’deki fethine
katýlmýþtý. Bir doktor olarak gizli hastaneler-
de savaþçýlara ve Ýsyan Ordusu’na hizmet
vermiþ, gerilla cephesine gönderilmek üze -
re kaynak ve týbbi teçhizat toplamýþtý. Bir-
çok madalya ve niþan aldý. Ölüm günü
gönderilen çelenkler arasýnda Politbüro
Üyesi José Ramón Machado V enture ta -
rafýndan gönderilen bir çelenk de vardý. 

“HERKESE ÜNÝVERSÝTE”DE ÝKÝ YENÝ DERS

6 Kasým tarihinde “Herkese Üniversite”
televizyon programýnda iki yeni ders baþ -
ladý: Teknoloji, Yönetim ve P erspektifler ve
Biyoteknoloji: Ýnsan Genomu Projesi. Ýki
ders de Pazar günleri Tele-Rebelde’de
yayýnlanacak. Ýlki saat 10.00 – 11.00 arasýn-
da gösterilirken, toplamda yirmi bir saat
ders yapýlacak. Bu ders, baþka konularla
birlikte saðlýk ve telekomünikasyon konu -
larýnda Küba’ya özel aðýrlýk vererek teknolo-
jinin geliþimi ve tarihindeki en tipik yönleri
kapsayacak. Sekiz tema ve yirmi bir ders
olarak þekillendirilen ikinci ders ise 11.00 –
12.00 arasýnda yayýnlanacak. Ýnsan Geno-
mu projesini ve projenin týp, biyoloji, tarým
ve toplumsal yaþam açýsýndan önemini ele
alacak. Ýki dersin içerikleri de, ülke genelin-
deki gazetecilerde iki peso karþýlýðý satýla-
cak otuz iki sayfalýk kitapçýklarda bulunabi-
lecek.
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ORDU Genel Komutaný
ve Devrimci Silahlý Güçler Ba-
kaný Raúl Castro Ruz Merkezi
Askeri Komite üyesi ve Çin
Halk Kurtuluþ Ordusu ’nun
Genelkurmay Baþkaný Liang
Gunglie’yi 4 K asým tarihinde
kabul etti.

Devrimci Silahlý Güçler

(FAR) Bakanlýðý’nda yapýlan
sýcak görüþmede Küba
Komünist Partisi ikinci sekre -
teri bu Asya milletinde ordu -
nun sahip olduðu cesaret do -
lu tarihi andý. 

Raúl bu yüksek düzey dele -
gasyonun adaya geliþini
memnuniyetle karþýladý ve
delegasyon üyelerinin bura -
da geçirecekleri sürenin ikili
iliþkiler açýsýndan yararlý ola-

caðýný belirtti. 
Pazar gününe kadar adada

kalacak olan Genelkurmay
Baþkaný Liang Guanlie ve de-
legasyonu ev sahiplerin
düzenledikleri karþýlama için
kendilerine teþekkür etti ve
bu ziyaretin Küba ve Çin dev -
letleri, silahlý güçleri ve halk -
larý arasýndaki tarihsel kar-
deþlik baðlarýný kuvvetlendiri-
ci bir katkýsý olacaðýný vurgu-

ladý.
FAR Bakanlýðý’nda ve ku-

rumdan diðer üst düzey yet -
kililerle yapýlan görüþmeler -
de, delegasyon, devrimci
programdaki ilerlemelerin
yaný sýra FAR’ýn ve genel ola-
rak halkýn savunma hazýrlýk-
larýna iliþkin konular hakkýnda
bilgilendirildi. 

BÜYÜK TANK ÜNÝTESÝNE
ZÝYARET

Resmi karþýlama töreni ise
El Cacahual’da yapýldý ve
tören Kolordu K omutaný FAR
Genelkurmay Baþkaný
Yardýmcýsý Alvaro López Mi-
era ve aralarýnda FAR Siyasi
Bölümü Baþkaný Bölük Komu -
taný José Carrillo Gómez,
Devrimci Donanma K omutaný
Tümamiral Perdo M. Pérez
Betancourt ’un da bulunduðu
diðer üst düzey yetkililer ta -
rafýndan yönetildi. 

Törenin bir parçasý olarak
delegasyon Komutan Anto -
nio Maceo ve yardýmcýsý
Yüzbaþý Francisco Gómez To-
ro’nun anýtýna çelenk koydu-
lar ve Baðýmsýzlýk Savaþý’nda-
ki kahramanlýk tarihlerinin
ayrýntýlarýný dikkatle dinledi-
ler. Ýki ülkenin ulusal marþlarý
okunurken ziyaretçilerin onu -
runa bir topçu bataryasýndan
17 kez ateþ edildi.

Daha sonra Rescate de
Sanguilly Büyük Tank Ünite-
si’nde ünite þefi Tugay Komu -
taný Eliecer Velázquez Alama-
guer tarafýndan verilen Anto -
nio Maceo Niþaný’ný aldýlar.
Küba birliklerinin muharebe
hazýrlýðý ve eðitimi ile ilgile-
nen Çin delegasyonuna
alayýn yapýsý, misyonu ve
muharebe tarihine iliþkin
ayrýntýlar aktarýldý.

Raúl Çin Halk Kurtuluþ
Ordusu Genelkurmay
Baþkaný’ný kabul etti
AIN ve ANETT RIOS JAUREGUÝ

Günlük Granma yazarlarý 

YAKIN PLAN
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Kalp çarpýntýsý
ve anlamý
JOAQUIN ORAMAS

KALPLE ilgili bir hastalýðýn belirtisi olabile -
ceði korkusu nedeniyle kalp çarpýntýlarý en sýk
bildirilen týbbi semptomlar arasýnda yer alýyor .
Birçok örnekte çarpýntýnýn önemsiz olduðu
görülür , fakat bütün vakalarýn incelenmesi gere -
kir. Bu tür durumlarda özellikle yaþlýlar hemen
bir doktora görünmeliler . Çarpýntý, önemsiz ola-
bileceði gibi geliþen bir komplikasyonun haber -
cisi de olabilir .

Bir tedavinin yan etkisi olarak ortaya çýkan
çarpýntýlar konusunda dikkatli olmalýyýz. Birkaç
hastalýðýn adýný vermek gerekirse diyabet has-
talýðýnda kan þekeri düþüklüðü (hipoglisemi)
veya böbrek enfeksiyonlarýndan bahsedebiliriz.
Bu hastalýklar kalp atýþýnda dikkat çeken bir ano-
mali olarak tanýmlanan duruma yol açabilirler .
Çarpýntýlar göðüste bir darbe ya da þok þeklin-
de görülebilir veya bir sýçrama veya boyunda
kalbin çarpmasý veya bir zonklama þeklinde
kendisini hissettirebilir . 

Bu semptomlar her zaman hayati organlarýn
zayýfladýðý anlamýna gelmez. Yoðun ve unutula -
mayan duygular da ayný þekilde çarpýntýyý orta-
ya çýkarabilir. 

Örneðin, kimi ergenlikte, ya da hayatýn diðer
dönemlerinde, yazarlarýn ilk görüþte aþk dedik -
leri o muhteþem anda kalbinin en yüksek hýzda
çarptýðýný hatýrlamaz. Fakat bu bir istisnadýr. 

Normal koþullar altýnda ve saðlýklý bireylerde
kalp atýþý hissedilmez. Sadece egzersiz
yapýldýðýnda veya yoðun duygu anýnda atýþlarýn
farkýna varýlýr.

Bu anlarda sezilmesi kalpteki kaslarýn
kasýlmalarýnda bir deðiþiklik olmasýndan ya da
pompalanan kanýn hacmindeki bir farklýlaþma -
dan kaynaklanýr.

Çarpýntý hisseden pek çok insan kendisinde
kalp hastalýðý olduðunu düþünür; ve bu da in -
sanlarý daha fazla endiþelendirdiðinden duru -
mu daha kötü hale getirebilir . Birçok çarpýntý
kalpte sürekli bir farklýlýktan deðil mekanik bir
iþlev bozukluðundan dolayý ortaya çýkar. 

Bazý uzmanlar çarpýntýyý tetikleyen pek çok
koþulu aþaðýdaki þekilde sýnýflandýrýyorlar:

Anksiyete: K alple ilgili herhangi bir bozukluk
yoktur ve doktorlar hipertiroid veya kalp ka -
pakçýðýnýn görevini yapmamasý gibi sorunlarýn
olmadýðý tanýsýný koyarlar.

Ritim bozukluðu (aritmi): K endisini birçok þe -
kilde (ekstra sistol, taþikardi, oriküler fibrilasyon
gibi) gösterebilecek kalp ritmi deðiþimi. 

Kan dolaþýmýnda deðiþimler: Kalpteki kaslarýn
kasýlmasýnda bir hýzlanma ya da kan basýncýnýn
düþmesi nedeniyle kalbin gönderdiði kan hac -
minin artmasýndan kaynaklanabilir . Belli ilaç-
larýn kullanýlmasýyla bu durum daha da kötüle-
þebilir. Aminofilin, aritmi ilaçlarý ve morfin,
kasýlmalarýn gücünü arttýrabilir.

Her durumda, çarpýntýnýn sadece can sýkýcý
bir his mi yoksa üzerinde durulmasý gereken bir
semptom mu olduðunu test etmenin tek yolu
bir doktora baþvurmaktýr . 120 yaþýna kadar ya-
þamak için çabalayanlar, kalp çarpýntýsý ortaya
çýktýðýnda piþman olmaktansa “güvenli olmak
daha iyidir ” anlayýþýna uymalý ve bir doktora
gitmelidirler .
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ERNESTO GÓMEZ ABASCAL

TARÝHSEL süreç içinde Türkiye ve Küba
arasýndaki iliþkileri incelemek için, 15. yüzyýla, ya-
ni Türklerin Ýstanbul’u ele geçirdiði ve dönemin
Batý Avrupa’sý ile Doðu’yu birleþtiren yollar üze -
rinde egemenlik kurarak gezginleri ve siyasetçile -
ri baharat ticareti için yeni yollar bulmaya ve so -
nuç olarak 1492’de bizim Amerika ’mýza gelmeye
sevk ettikleri çaða gitmemiz gerekir . 

Dolayýsýyla, Avrupalýlarýn Amerika’ya ve
Küba’ya gelmeleri, Türkler sayesinde ya da
Türkler yüzünden oldu denilebilir . 

Aslýnda Küba ve Türkiye arasýndaki tarihsel
baðlantýlara dair ciddi araþtýrmalar hâlâ eksik. An-
cak tarihin bu ilgi çekici kesitine yakýndan bak -
mak niyetiyle, Havana ’daki Küba Ulusal Arþivle -
ri’nde ve Dýþiþleri Bakanlýðý’na baðlý Tarih Arþivle -
ri’nde bulunan belgeleri hýzla gözden geçirdik.
Acelemizden olsa gerek, pek az bilgiye ulaþabil -
dik. Ülkelerimiz arasýndaki coðrafi uzaklýk nede-
niyle çok fazla þey beklemesek de, büyük olasýlýk-
la Türk arþivlerinde daha fazla bilgi bulunuyor . 

Ancak coðrafi uzaklýk, 16. yüzyýlýn ilk yýllarý gibi
erken bir dönemde K arayip Denizi’nin haritalarýný
çizen ve bu haritalarda Küba ’yý son derece isa-
betli yerleþtiren ünlü denizci Piri Reis’e engel ol -
mamýþ. Uzmanlar, bunu nasýl baþarabildiðini hâlâ
tartýþýyorlar. 

Bir diðer ilginç coðrafi olgu da Küba ’nýn kuzey-
doðu kýyýlarýna oldukça yakýn konumdaki bir
takýmadanýn isminin Turks ve Caicos Adalarý ol-
masý. Acaba bu ismin Türklerin bu bölgeye gel -
mesi ile bir ilgisi olabilir mi?

Küba’nýn en batýdaki eyaleti Pinar del Rio’da
“Mataturcos” (Türkler ’in öldürülmesi) adlý bir koy
yer alýyor. Burada bu kardeþ ülkenin vatandaþ -
larýnýn baþýna bir talihsizlik gelip gelmediðini
öðrenmek için kimi araþtýrmalar yapmak gereke -
cek. 

28 Þubat 1596 gibi erken bir tarihe ait denizci -
lik kayýtlarýna göre, San Agustin adlý bir Ýspanyol
gemisi Havana limanýna demir atýyor. Bu geminin
mürettebatý arasýndaki 45 Müslüman’ýn 15’i Türk.
Gemide Rodos ve K aradeniz’den gelenlerin yaný
sýra Eðriboz’dan Ramadan ve Mami, Telez’den
Atia, Drama’dan Alicalari, Anadolu ’dan Isufe,
Reksefe, Ýsayin, Ali ve Beli soyadlý Türkler yer
alýyor. 

Ulusal Arþiv belgelerine göre ise Türklere ait
bir korsan gemisi 1640’da Küba ’nýn güneyinde,
Panama kanalý yakýnlarýnda bir Ýngiliz ticaret ge-
misini ele geçiriyor . Peki, bu korsan gemisi nere -
den geliyor? Muhtemelen Sevilla ya da Ýstanbul
arþivlerinde bu konuda daha fazla bilgiye ulaþýla -
bilir. 

Carlos Manuel de Céspedes, Küba tarihinin
önemli simalarýndan biridir ve anavatanýn kuru -
cularýndan biri olarak kabul edilir . Kendisi, 10
Ekim 1868’de Ýspanya sömürge yönetimine karþý
silahlý ayaklanma baþlattý. Bir hukukçu, ünlü bir
entelektüel ve zengin bir toprak sahibi olan
Céspedes, dört bir yandan yükselen baðýmsýzlýk
haykýrýþlarýný, kölelerini azat ederek birleþtirdi. Si-
lahlý Küba Cumhuriyeti’nin ilk baþkanýydý. 1842-
44 yýllarý arasýnda Avrupa’yý ve üç ülkeyi –Türki-
ye, Filistin ve Mýsýr’ý- kapsayan bir gezi düzenle-
di. Her bir ülkenin geleneklerini, tarihini, hukuki
ve toplumsal yapýsýný inceledi. Küba’ya yeni
özgürlük görüþleri ve fikirleri ile dönmek için ken -
dini bu halklarýn kültürünü incelemeye verdi. 

19. yüzyýl Küba’sýna gidecek olursak, ulusal
baðýmsýzlýk mücadelesinin fikir babasý, 1895’te
savaþarak ölen, ancak düþünceleri hâlâ Kübalýlar
için büyük önem taþýyan José Martí’nin yazýlarýn-
da Osmanlý Ýmparatorluðu’na birçok göndermey -
le karþýlaþýrýz. 

Havana’da basýlan ve gazeteci, eleþtirmen, ya-
zar ve devrimci kimliðiyle kaleme aldýðý birçok
yazýsýný içeren ve onlarca cilt tutan Toplu Eserle -
ri’nde (Obras Completas), çoðu 1800’lerin son -
larýnda yayýmlanmýþ gazete makalelerinden alýn-
mýþ þu notlarý görüyoruz: 

Cilt 14, Sayfa 13: “ Türkiye, Romanya ’daki dip -
lomatik nezaket kurallarýný çiðneyen dav-
ranýþlarýndan ötürü Ýspanya’yý protesto ediyor ”
diye not düþüyor ve ekliyor: “L a Puerta (Bab-ý Ali)
ile vergiye tabi Romanya devleti arasýndaki bað -
lar henüz zayýf.”

Sayfa 80: (Tunus’taki Fransa karþýtý ayaklanma
hakkýnda) “Türkiye sessizce onlarý destekliyor...
Tunuslularý teþvik ediyor ve Trablusgarp ’a asker
gönderiyor .”

Sayfa 113: “Mýsýr’daki ayaklanmanýn amacý,
Arap topraklarýndaki Avrupalý güçlere baský uy-
gulamak. Ýstanbul’dan baþlýyor, Süveyþ’i geçiyor ,
Trablusgarp ’a uzanýyor... Ve Ortaçaðýn son-
larýndan bu yana yok olmamýþ, ancak uykuya yat-
mýþ bu huzursuzluk Ýtalya’daki Müslümanlar
arasýnda bir dalga halinde yayýlýyor. Mýsýr’ýn mu-
zaffer milisleri tarafýndan temsil edilen Ulusal
Parti, Türkiye’den gelen hiçbir kanunu kabul et -
miyor . Ancak ayný hislerle çarpan 15 bin yürek,
herhangi bir Hýristiyan ülkenin askerlerinin ülke -
ye ayak basmasýna, herhangi bir Avrupa müda -
halesine karþý da direniyor. Mýsýr, Türkiye hima -
yesinde olduðundan, Ýngiltere Türkiye’nin isyaný
bastýrmasýný ve böylece kendi askerlerini gönder-
mekten ve kendi hazinesini boþaltmaktan kurtul -
mayý istiyor. Ulusal Parti’nin yurtsever ayaklan -
masýnýn tesirinde kalan Türkiye ise vaktiyle iç po -
litik çatýþmalarda kendisine düþman olsalar da,
onlarla didiþmek istemiyor . Þimdilik izlemeyi ter -
cih ediyor; ayaklanmayý, altýn göklere ve turkuaz
denizlere yansýyan büyük Ýslami diriliþin bir sem-
bolü olarak görüyor .” 

“Avrupalý iþgalciler, yönetimlerinden nefret et -
tikleri Kuzey Afrika’daki kardeþ ülkeleri ele geçir -
me ve Türk sultanýný yenme arzularýný gizleyemi-
yorlar.”

“Büyük bir mücadele gücüne ve arzusuna sa -
hip olan Ulusal Parti, Ýngiltere’ye, hiç hazýr olma-
dan yakalandýðý, reddettiði ve ertelediði bir sa -
vaþý dayatýyor. Bu durum, Ýngiltere’nin korkusu -
nun ve dünkü zaferin yaný sýra, Arap bölgesinde -
ki genel ruh halinden ve Türkiye’nin zýmni deste -
ðinden cesaret alan Ulusal P arti’ye daha da fazla
mücadele azmi kazandýracaktýr…”

Sayfa 295: “ Tarihsel sorunlarýn çözümü çok za -
man alýr! Asya’nýn iþgalcisi hâlâ Ýstanbul
kapýlarýnda. Zayýf binek atýnýn üzerinde þu anda
Kanuni Sultan Süleyman ’ýn entarisi asýlý duru-
yor!”

Cilt 15, Sayfa 113: “ Týpký Türkiye ve Yunanis-
tan gibi, Ýtalya da yeryüzünün efendileri olan
büyük halklarýn (Ýngiltere ve Fransa’ya gönder -
me) mutluluðu adýna daðýtýlmýþ ve parçalanmýþ
bir ülke olmaya doðru hýzla ilerliyor .”

Cilt 18, Sayfa 368-369: (özellikle çocuklara
yönelik olarak yazýlmýþ Altýn Çað adlý kitapta bah-
sedilen Roma Ýmparatorluðu’na göndermeyle)
Ýranlýlar ve Araplarýn tarafýnda, bugünkü Türki-
ye’de, anýtlar ve deðerli taþlardan yapýlan sütun -
lara sahip, yerleri küçük renkli taþlarla bezenmiþ,
duvarlarýnda altýn varak üzerine resimlerin oldu -
ðu saray benzeri evler yapýyorlar . Bizans evlerin-
de, ateþ gibi parlayan metallerin karýþýmýndan
yapýlmýþ parmaklýklar vardý…”

José Martí, bir baþka kayýtta þunlarý yazýyor:
“Türkiye’nin K udüs valisi, Sultan Abdülhamit ’ten
Hz. Süleyman tapýnaðýný restore etmesi ve ünlü
Kubbet -ül Sahra Camii’ndeki molozlarý temizle -
mesi için emir aldý. Hacýlarýn ve müminlerin hibe -
leriyle gerçekleþtirilecek bu çalýþmalar yýlda yak-
laþýk 75 bin dolara mal oluyor. Türkiye’nin, bu
restorasyonla A vusturya ’nýn isteklerini yerine ge -
tirdiði söyleniyor . Bu ülkenin imparatoruyla sul -
tan arasýnda, ileride ülkeyi Rusya’dan koruyabile -
cek yakýn bir ittifak var.”

Liste burada bitmese de, bizim son olarak ak -
taracaðýmýz:

Cilt 23, Sayfa 262: “Modern Türkiye’nin en
unutulmaz adamlarýndan biri Ýstanbul’da hayata
gözlerini yumdu. Adý Rüþtü Paþa’ydý. Kendisi bir
devlet adamý ve yazardý. 1819 yýlýnda Ýstanbul’da
doðmuþtu. Bir general, savaþ bakaný ve yetenek -
li bir diplomattý… Türkler kendisinin bilgece
öðütlerini ve savaþlardaki cesaretini (…) saygýyla
anýyor.”

Bir kýsmý geleceðe ýþýk tutan bu satýrlarýn yazarý
José Martí, Küba ’nýn Ýspanya’ya karþý verdiði
Baðýmsýzlýk Savaþý’nýn son aþamasý baþlarken
öldü. Korkunç bir savaþýn sürdüðü bu yýllarda,
yani Ýspanya kraliyet ailesinin –kendi kayýtlarýna
göre - Amerika ’daki (Porto Riko ile birlikte) son
sömürgesi üzerindeki hakimiyetini korumak için
“kanýnýn son damlasýný döktüðü” 19. yüzyýl so-
nunda, Türk Generali Enver P aþa, Osmanlý Ýmpa-
ratorluðu yetkililerini Ada ’da süren savaþtaki son
geliþmeler hakkýnda bilgilendirmek amacýyla Ha -
vana’ya geldi. 

Tarihsel önem içeren raporlarýný, Ýstanbul’daki
bu dönemi kapsayan arþivlerde bulmak mümkün
olabilir . 

Küba ile 30 yýl süren çatýþmalarla yorgun
düþmüþ Ýspanya, ABD’nin askeri müdahalesine
direnemeyince, 1898 yýlýnda savaþ sona erdi.
Sayýsýz resmi belgenin de gösterdiði gibi bu ülke,
yýllardýr Küba’yý ele geçirmenin ve kendi toprak -
larýna katmanýn yolunu arýyordu. 

ABD’nin askeri iþgali altýnda ve ABD’ye Ada’ya
müdahale etme hakký tanýyan Platt Yasasý’ný içe-
ren Anayasa’nýn onaylanmasýndan önce bile, bir

Küba hükümeti seçimle iktidara gelmiþti. Küba
Dýþiþleri Bakanlýðý’nýn arþivlerinde, 10 Kasým
1903 tarihli bir notaya rastladým. Bu notada W as-
hington Dýþiþleri Bakanlýðý, dönemin Küba Dýþiþ-
leri Bakaný Dr. Gonzalo de Quesada’ya, Türk
hükümetinin W ashington ’un Küba halký üzerinde-
ki himaye hakkýný ve konsolosluk iþlerine dair
otoritesini reddettiði bilgisini iletiyordu. Bu nota,
Türkiye’nin Küba ’nýn baðýmsýzlýðýný tanýdýðý ve
ABD’nin haksýz iddialarýný kabul etmediði þeklin-
de yorumlanabilir . 

Küba’nýn Ýspanya’ya karþý baðýmsýzlýk sa-
vaþýnda Osmanlý kökenliler de yer aldý; ancak bi-
lindiði kadarýyla bunlar Türk deðildi. 19. yüzyýlda
Libya, Suriye ve F ilistin ’den kitlesel göçler baþ -
lamýþtý ve göçmenlerin pek çoðu baðýmsýzlýk
ayaklanmasýna katýldý. Bu göçmenler arasýnda en
ünlüsü, Kurtuluþ Ordusu ’ndan Libyalý Yüzbaþý Ýli-
as Tuma’ydý. Bu göçler, imparatorluðun çöktüðü
ve Birinci Dünya Savaþý’nýn baþladýðý 20. yüzyýlýn
ilk yýllarýnda daha da arttý. Göçmenlerin birçoðu,
Arap olmalarýna raðmen bu ülkenin kimliðini
taþýdýklarý için Türk olarak adlandýrýlýrlar ve Küba
kültürünün oluþumunda kayda deðer katkýlarý
vardýr. 

Ancak Küba’yý kanlý bir diktatörün yönettiði ve
dünyanýn, Ýkinci Dünya Savaþý ardýndan “soðuk
savaþ” bataðýna saplandýðý 1952 yýlýna kadar
ülkelerimiz arasýnda resmi diplomatik iliþki kurul -
mamýþtý. 

1950’lerin sonlarýna doðru Havana ’da akredite
olan Türk büyükelçisi, önce W ashington, ardýn-
dan Meksika’daki Türk büyükelçiliði üzerinden
çalýþtý. Küba ilk defa 1982 yýlýnda Ankara’da
ikâmet eden bir büyükelçiyi akredite etti. Ancak
iliþkiler son yýllara kadar kayda deðer bir geliþme
göstermedi. 

Fidel Castro’nun 1996 yýlýnda BM Ýnsan Yerle-
þimleri Konferansý için gerçekleþtirdiði Ýstanbul
ziyareti, hem resmi makamlardan ve halktan ge -
len görkemli karþýlama, hem de belli baþlý Türk
yetkilileriyle kurulan temaslar itibariyle bir
dönüm noktasý oldu. O zamandan bu yana, çeþit -
li resmi kurumlarla deðiþik alanlarda iliþkileri
güçlendirmek için en az on iki önemli anlaþma
imzalandý. Ortak Ekonomik, Ticari ve Bilimsel-
Teknik Ýþbirliði Komitesi, altý hükümetler arasý
toplantý düzenledi. Aralarýnda dýþiþleri bakan-
larýnýn da yer aldýðý önemli delegasyonlara baþ-
kanlýk eden yedi Kübalý bakan Ankara’yý, on üç
Türkiyeli bakan Havana ’yý ziyaret etti. Tüm bun -
lar, Türkiye ile bir L atin Amerika ülkesi arasýnda
kapsamlý karþýlýklý iliþkilerin tesisini saðladý. Siya-
si parti temsilcilerini de kapsayan kültür ve spor
delegasyonlarý arasýnda ise çok daha sýký bir etki-
leþim kuruldu. Bunlar , ülkelerimiz arasýndaki
karþýlýklý anlayýþý güçlendirdi ve artýrdý. 

Turizmden özellikle bahsetmek gerekir . Rakam-
lar -önemsiz deðil ama- mütevazý olsa da, mesa -
fenin uzaklýðýna ve direkt uçuþlarýn yokluðuna
raðmen her yýl artýyor ve Türk turistler arasýnda
Küba’ya dönük ilginin çoðaldýðýný gösteriyor.
Ýstanbul ile Havana arasýnda düzenli uçuþlarýn
2006 yýlýnda baþlamasý planlanýyor. 

Ýki ülke arasýnda ticaret ihmal edilebilir düzey-
de; ancak önümüzdeki birkaç yýlda bunu artýrmak
için gerekli altyapý çalýþmalarý yapýldý. Karþýlýklý
anlayýþ ve çýkar birliðinin tesisi aþamasýný geçtik.
Türkiye, Küba ’ya has birçok geleneksel ürünü ve
Küba biyoteknoloji sanayisince geliþtirilen ilaçlarý
satýn alýyor. 

Baðlamak gerekirse, Küba ve Türkiye’yi siyasi
ve diplomatik alanda birbirinden ayrý düþüren bir
fark yok. Uluslararasý iliþkilerin temel
baþlýklarýndaki konumlarýmýz neredeyse her za-
man örtüþtü ve uluslararasý örgütlerde güçlü bir
iþbirliðimiz var . Küba, Türkiye’nin BM Güvenlik
Konseyi üyesi olma talebini destekledi. Ýkimiz de
ulusal baðýmsýzlýðýmýzý sýkýca savunuyor ve içiþle-
rine müdahaleyi reddediyoruz. Ýkimiz de hege -
monyayý kabul etmiyoruz. Savaþa karþýyýz, barýþ-
tan ve çatýþmalarýn barýþçýl çözümünden yanayýz. 

Tarih, kültür ve din itibariyle önemli farklýlýk -
larýmýz olmasýna raðmen asil bir ruha ve kardeþ-
çe duygulara sahip olan bizlerin, özellikle ulusal
onurumuzu, kendi deðerlerimizi ve mücadele
tarihimizi savunmak söz konusu olduðunda pek
çok ortak noktamýz var. Bu ilkeler bizi birleþtiri -
yor ve güçlü bir dostluðun temellerini oluþturu -
yor.

Tarihsel süreç içinde
Türkiye-Küba iliþkileri

Küba’nýn ulusal kahramaný José Martí’nin yazýlarýnda
Osmanlý Ýmparatorluðu dönemi Türkiye’sine pek çok
gönderme vardýr. 

Büyük Türk þairi ve komünisti Nazým Hikmet 
1961 yýlýnda Küba’yý ziyaret etmiþ ve Küba’da tanýk 
olduklarýný “Havana Röportajý” adlý bir þiiriyle 
dile getirmiþti. 

ERNESTO GÓMEZ ABASCAL,
KÜBA’NIN TÜRKÝYE BÜYÜKELÇÝSÝDÝR. 
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Sayýn Baþkan,
Ekselanslarý, Bayanlar ve Baylar , 

Bugün Birleþmiþ Milletler için özel önem taþýyan bir gün.
Genel Kurul, Küba ’nýn sunduðu “Amerika Birleþik Devletleri ta -
rafýndan Küba’ya dayatýlan ekonomik, ticari ve mali ablukayý
sona erdirme gerekliliði” baþlýklý karar tasarýsýný 14. toplantýda
oylarken sadece Küba çýkarlarýyla ilgili bir konu hakkýnda ka-
rarýný bildirmiþ olmayacak. Uluslararasý hukukun ilke ve kural-
larý için, ülke kanunlarýnýn ülke sýnýrlarý dýþýnda kullanýmýna
karþý Küba halkýnýn, Amerikan halkýnýn ve bu Kurul’da temsil
edilen 191 ülkenin halklarýnýn insan haklarý için de oy kul-
lanmýþ olacaðýz. 

ABD hükümetinin uluslararasý toplumun tekrar tekrar ve
aðýz birliðiyle dile getirdiði talepleri göz ardý ettiði doðrudur .
Baþkan Bush’un, tarihin en uzun ve acýmasýz ablukasýný daha
da yoðunlaþtýracaðý da kesindir. Ancak bu durum, bu oyla -
manýn taþýdýðý olaðanüstü siyasi, ahlaki ve hukuki önemi azalt-
maz. 

Abluka daha önce hiç son 18 ayda olduðu kadar gaddarca
ve kabaca uygulanmamýþtý. ABD hükümeti Küba halkýnýn eko-
nomisine ve onurlu ve insanca yaþama hakkýna daha önce hiç
bu derece acýmasýzca kastetmemiþti. 

ABD Baþkaný’nýn Küba’yý ilhak için yeni planýný imzaladýðý
6 Mayýs 2004 tarihinden bu yana yeni saldýrgan önlemlerin uy -
gulanmasýnda isterikçe ve benzeri görülmemiþ bir týrmanýþ ya -
þanýyor. Bu önlemler , Küba’ya karþý askeri güç kullanýmý tehdi-
dini ve sadece Küba ’nýn deðil, ABD’nin ve diðer ülkelerin de
yurttaþ ve iþadamlarýna dönük baskýlarý içeriyor. 

Bu baðlamda 2004 yýlý Mayýs ayýnda Ýsviçre USB Bankasý’na
100 milyon dolarlýk ceza kesildi. Bu ceza, bir banka kurumuna
Küba’ya karþý ablukayý ihlal etme gerekçesiyle verilen en aðýr
cezaydý. 

30 Eylül 2004 tarihinde bu çýlgýnlýk ve akýldýþýlýk en uç nok-
tasýna taþýnarak, Küba Mallarý Kontrol Düzenlemeleri yoðun -
laþtýrýldý; ABD yurttaþlarýnýn ve bu ülkede sürekli ikamet eden-
lerin, ülke dýþýnda bireysel tüketim için dahi olsa, üçüncü ülke -
lerden tütün ve alkol dahil Küba mallarýný satýn almalarý yasak-
landý. Bu yasaðý ihlal eden þirketlere 1 milyon dolar , bireylere
ise 250 bin dolar ve on yýla kadar hapis cezasý verilmesi
öngörülüyor . Böylece tarihte ilk defa bir Amerikalýnýn bir turis -
tik gezide dahi Küba purosu içmesi ya da eþsiz Havana Club
romunu satýn almasý yasaklanmýþ oluyor. Bu acýmasýz yasak,
çýlgýnlýk konusunda Guiness Rekorlar Kitabý’na girmeli. 

9 Ekim 2004 tarihli, uluslararasý mali iliþkiler alanýnda bir
baþka emsalsiz saldýrý yasasýnda, ABD Dýþiþleri Bakanlýðý bir
“Küba Mallarýný Hedef Alma Grubu”nun kuruluþunu ilan etti.
Bu isimde bir grubun varlýðý bile yeryüzünün en güçlü ülkesi -
nin baþkanýný utandýrmalý. 

2005 yýlý Ocak ayýnda Yabancý Mallar Kontrol Bürosu seya -
hat düzenlemelerini yeniden yorumlayarak, ABD yurttaþlarýnýn
ayný ülkede bulunan BM kuruluþlarýnýn Küba’da sponsor oldu -
ðu ya da organize ettiði toplantýlara hükümetten lisans alma -
dan katýlmalarýný yasakladý.

24 Þubat 2005’te marka ve patentlere iliþkin uluslararasý
düzenlemeler açýkça ihlal edilerek, Küba ’nýn en prestijli puro
markasý olan Cohiba üzerindeki hakký çalýndý. 

13 Nisan 2005’te ABD yurttaþý Stefan Brodie, su arýtýmý için
Küba’ya iyonlu reçine satmaktan suçlu bulundu. 

29 Nisan 2005’te Baþkan Bush Hazine Bakanlýðý’na verdiði
talimatla, Miami’den Ada ’ya dönük terörist entrikalar organize
eden aþýrý gruplarýn Küba’ya karþý açtýðý davayla paralel olarak,
ABD bankalarý tarafýndan yasadýþý þekilde dondurulmuþ olan
Küba fonlarýndaki 198 milyon dolara el konulmasýný emretti. 

Nisan 2005’te Helms -Burton Yasasý’na dayanýlarak, Kanadalý

þirket Sherritt ’in yeni yöneticilerinin ve ailelerinin ABD ’ye giriþ
talepleri reddedildi. 

Yine Nisan 2005’te Yabancý Mallar Kontrol Bürosu, Küba ’ya
dinsel amaçlý seyahatler için lisansa sahip olan dini örgütlere
dönük baskýlarýný yoðunlaþtýrdý. 

2004 yýlýnda ABD ve diðer ülkelerden toplam 77 þirket, ban -
ka ve sivil toplum örgütü Küba ’ya uygulanan ablukayý ihlal et -
mek suçundan para cezasýna çarptýrýldý. Bunlarýn 11’i Meksika,
Kanada, Panama, Ýtalya, Birleþik Krallýk, Uruguay ve Bahama-
lar’daki ABD þirketlerine baðlý ya da diðer yabancý þirketlerdi.
Iberia, Alitalia, Air Jamaica ve Daewoo gibi diðer 7 þirket,
çalýþanlarý ABD hükümetine göre bu ülkedeki abluka kanun -
larýna aykýrý davrandýklarý için cezalandýrýldý. 

2005 yýlý Ocak ve Ekim aylarý arasýnda ABD yurttaþlarýnýn
Küba’ya seyahatleri, Baþkan Bush tarafýndan yeni yaptýrým-
larýn devreye sokulmasýndan önceki 2003 yýlý ayný dönemine
göre yüzde 55 oranýnda azaldý. ABD’de ikamet eden
Kübalýlarýn direkt uçuþlarý da yüzde 49 oranýnda azaldý. 

Bu yönetim Küba ’ya yönelik saldýrý politikasýnda, iki ülke
arasýndaki kültürel, sportif , akademik ve bilimsel alýþveriþi ve
Florida Boðazý’nýn iki yakasýnda oturan Kübalýlar arasýndaki
baðlarý özellikle hedef aldý. Bu saldýrýlar öyle bir noktaya geldi
ki; Küba’daki teyzeleri, amcalarý ve kuzenleri ziyaret etmek için
Küba’ya gitmek, bu kiþilerin aile ferdi sayýlamayacaklarý gerek -
çesiyle yasaklandý. 

Ekselanslarý,
Kýrk yedi yýldýr süren ablukanýn Küba halkýna maliyeti, 82

milyon dolarý aþtý. Küba’da tek bir ekonomik ya da sosyal fa -
aliyet yok ki, bu ablukanýn sonuçlarýndan etkilenmesin. Küba
halkýnýn tek bir insan hakký yok ki, bu ablukanýn tecavüzüne
uðramasýn. 

Abluk a yüzünden Kübalýlar ABD’ye tek bir ürün bile ihraç
edemiyor . Coðrafi yakýnlýðý düþünüldüðünde, Küba her yýl
ABD’ye 30 bin ton nikel ya da bir milyon ton þeker satarak þu
andakinin üç katý gelir elde edebilirdi. ABD ’nin kolesterol
düþürücü ilaç satýn alýmýndan sadece yüzde 1 pay alabilseydi,
Ateromix ol satýþýndan yýlda 180 milyon dolar kazanabilirdi –ki
Harvard International Review dergisinde yayýnlanan bir ma -

kaleye göre Ateromix ol halihazýrda en iyi anti-kolesterol ilacý.
Dahasý, Küba geçtiðimiz yýl ABD’ye yaklaþýk 30 milyon dolar
tutarýnda Havana Club romu ve en az 100 milyon dolarlýk
tütün ihraç edebilirdi. 

Küba, ABD’den tarým ürünleri hariç (ki onlara da sürekli
sertleþen kýsýtlamalar getiriliyor) hiçbir ticari mal ithal ede -
miyor . 

Küba, ABD’den turizm geliri elde edemiyor . 2004 yýlýnda
Karayipleri ziyaret eden 11 milyon ABD ’li turistin sadece
yüzde 15’ini çekebilseydi, Küba ’nýn 1 milyar dolardan fazla
geliri olacaktý. 

ABD’de yayýnlanan çeþitli araþtýrmalar, abluka olmasaydý 2
ilâ 4 milyon ABD ’li turistin Küba ’ya seyahat edeceðini göste -
riyor. 

Abluk a nedeniyle Küba ne denizaþýrý ticari iþlemlerinde
dolarý kullanabiliyor , ne kredilere eriþebiliyor , ne de ABD’li
mali kuruluþlarla, onlarýn baðlý þirk etleriyle ve hatta bölge -
sel ve çok taraflý kuruluþlarla iþlem yapabiliyor . Küba, 47
yýldýr Dünya Bankasý’ndan ya da Inter-Amerikan K alkýnma
Bankasý’ndan tek kuruþ kredi almayan tek Latin Amerika ve
Karayip ülkesi. 

Abluka sadece Küba ile ABD arasýndaki iki taraflý bir sorun
olsaydý dahi, küçük ülkemiz için yeterince ölümcül olacaktý.
Ancak sorun bunun çok daha ötesinde. Abluka, küresel
düzeyde hep bir aðýzdan canla baþla yürütülen bir ekonomik
savaþtýr. 

Dahasý, abluka ABD kanunlarýnýn bu ülke sýnýrlarý dýþýnda,
sizin, Ekselanslarý, temsil ettiðiniz ülkelere karþý uygulan-
masýdýr ve dolayýsýyla uluslararasý hukukun ihlalidir. 

Bugün Küba’nýn alt etmesi gereken iki yeni pürüz daha
vardýr: Abluka çýlgýnlýðýný en uç noktasýna taþýyarak herkesi
geride býrakan Sayýn Bush’un emperyal kibiri ve dünya eko -
nomisinin artan küreselleþmesi. 

Neden? Çünkü ABD dünyadaki, en büyük on þirketin sekizi
dahil, ulus ötesi giriþimlerin neredeyse yarýsýný kontrol ediyor .
ABD doðrudan sermaye yatýrýmlarýnýn dörtte birinin sahibi;
ve dünya ölçeðinde ticari mallarýn yüzde 22’sini ithal ediyor . 

ABD, enformatik ve iletiþim sektörlerindeki en büyük on

Abluka, küresel düzeyde yürütülen
bir ekonomik savaþtýr
Küba Cumhuriyeti Dýþiþleri Bak aný Felipe
Pérez Roque’nin BM Genel K urulu 
gündeminin “ Amerik a Birleþik Devletleri
tarafýndan Küba ’ya dayatýlan ek onomik, 
ticari ve mali abluk ayý sona erdirme 
gerekliliði” baþlýklý 18. maddesi çerçevesinde
yaptýðý konuþma.
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dört ulus ötesi þirketin on birinin sahibi ve dünya elektronik ti -
caretinin yüzde 80’ini emiyor . Dünya çapýnda týbbi ürün
satýþýnýn yaklaþýk yarýsýný gerçekleþtiren on ilaç þirketinin beþi
ABD kökenli. Bu ilaçlarýn bir kýsmýnýn jeneriði yok. 

Bu nedenle, hem üçüncü ülkelerdeki þirketlerin ABD ’ye
yatýrýmlarý, hem de ABD þirketlerinin yurtdýþýndaki yatýrýmlarý
Küba’nýn dýþ ekonomik faaliyetlerini daraltýyor. Her þirket evli -
liði ya da satýn alýmý, ülkemizi ürünlerimiz için yeni tedarikçiler
ya da piyasalar bulmak gibi genellikle üstesinden gelineme -
yen sorunlarla karþý karþýya býrakýyor. 

Ekselanslarý, ablukanýn ABD sýnýrlarý dýþýnda nasýl uygu-
landýðýný hatýrlatmamýza izin veriniz:

Torricelli Y asasý nedeniyle üçüncü ülk elerdeki baðlý þirk et-
lerin Küba ile ticareti yasaklanmaktadýr . 

Halihazýrda kanseri tedavi edici aþýlar üretmekte olan Küba
biyoteknolojik araþtýrma merkezlerinin ekipmanlarýnýn bir
kýsmý Ýsveçli Pharmacia þirketinden tedarik ediliyordu. Bu þir-
ket, British Amersham ve dolayýsýyla ABD þirketi General Elec -
tric tarafýndan satýn alýnýr alýnmaz, bir hafta içinde Küba ile tüm
temaslarýný dondurdu. 

Brezilya þirketi Oro Rojo bir ABD ’li þirket tarafýndan satýn
alýndýðýnda, Küba’ya konserve et satýþýný iptal etti. Bu konser-
veler AIDS, Sýtma ve Tüberkülozla Mücadele Küresel Fonu
çerçevesinde yürütülen bir proje kapsamýnda AIDS hastalarý
için satýn alýnýyordu. 

Ekselanslarý, bunlar kitle imha silahý deðildi, uyuþturucu deðil -
di, yasaklanmýþ maddeler deðildi; bir BM programý çerçevesin -
de AIDS hastalarý için alýnacak etlerdi. Bu satýþlar durduruluyor
ve yasaklanýyor; Küba ile normal ticari iliþkiler kurmaya çalýþan
þirketler cezalandýrýlýyor; ülkemizin haklarýndan biri, diðer ülke-
lerdeki ulusal giriþimcilerin haklarýndan biri ihlal ediliyor . 

Avrupa’daki iki baðlý þirketinden biri Küba ’ya iki çocuk aþýsý
ihraç ettiði için geçen yýl 168.500 dolar ceza ödeyen Chiron
Corporation, ülkemize bir daha herhangi bir þey satmadý.
Nükleer silah ya da stratejik roket deðil, iki çocuk aþýsý!

7 Þubat 2005’te “F irst Caribbean Bank of the Bahamas”,
ABD hükümetinin tehditleri dolayýsýyla Küba ile tüm iþlemleri -
ni iptal etti. Britanya Barclays Bankasý da yakýn zaman önce
benzer þekilde ABD yaptýrýmlarýndan korktuðu için ayný adýmý
atacaðýný açýkladý. 

Kanada’nýn Veco þirketi, ABD sermayesinin ortaklýðý ardýn-
dan, Küba’daki yakýt depolarýnýn kapasitesini artýrma projesine
katýlýmýný dondurdu. 

Danimarka kökenli Sabroe Company , ABD’nin York þirketi
tarafýndan satýn alýnýr alýnmaz Küba’ya buzdolabý kom-
presörleri satýþýný iptal etti. Küba’nýn bu kompresörlere, 7-13
yaþ arasý tüm çocuklara yoðurt saðlamak amaçlý ulusal prog -
ramý için ihtiyacý vardý. 

Abluk a ayrýca üçüncü ülkelerdeki þirk etlerin ABD teknolo -
jisinin kullanýldýðý ya da yüzde 10’dan fazla ABD kök enli
madde içeren ürün ya da hizmetlerinin Küba ’ya satýþýný da
yasaklýyor. 

Örneðin ABD hükümeti 2004 yýlýndan beri Hollandalý Inter -
vet þirketinin, ABD ’de üretilmiþ antijen içerdiði bahanesiyle,

kuþ gribi aþýsý satmasýný yasaklýyor. 
Meksika’nýn VAFE S.A. þirketi, Küba’da yerli düdüklü tence -

re üretimi için gerekli bir materyalin satýþýný, ABD’de üretilmiþ
bir hammadde içerdiði için durdurmak zorunda kaldý. 

Eylül 2004’te Ýsveç Novair Airline þirketi, Cubana Airlines ile
bir Airbus 330 için imzalanan leasing sözleþmesini iptal etti.
Çünkü uçak Avrupa üretimi olmasýna raðmen, çeþitli ABD tek -
nolojilerini kullanýyordu. 

Ekim 2004’te Japon Hitachi High T echnologies Corporation
bir elektron mikroskobunu prestijli bir Küba hastanesine ayný
gerekçeyle satamadý. 

Abluk a, sizlerin, Bayanlar Baylar , temsil ettiði üçüncü ülk e-
lerin þirk etlerinin, Küba kök enli bir hammadde içeren her -
hangi bir ürün ya da ekipmaný ABD’ye ihraç etmesini ya -
saklýyor. 

Dünyadaki hiçbir þirket, üretiminde kullanýlan metallerin
Küba nikeli içermediðini kanýtlamadan ABD ’ye otomobil ya da
herhangi bir makine satamaz! 

Abluk a, Küba’dan ya da Küba ’ya mal taþýyan gemilerin
ABD limanlarýna girmesini yasaklýyor . ABD gemilerinden
bahsetmiyorum, Bayanlar Baylar , sizin temsil ettiðiniz ülkelere
ait gemiler önce bir Küba limanýna uðrarlarsa, ABD ’ye gide -
mezler. Eski Baþkan Baba Bush tarafýndan 1992 yýlýnda imzala-
nan Torricelli Yasasý iþte budur. 

Helms-Burton Y asasý ile abluka, üçüncü ülk elerdeki giri -
þimcilerin Küba ’ya yatýrým yapmasýný yasaklýyor; çünkü bu
tür iþlemlerin ABD tarafýndan iadesi istenebilecek mallarý
içerdiði iddia ediliyor . Bu nedenle, Bayanlar ve Baylar , Kana-
da þirketi Sherritt ’in yöneticileri hâlâ yaptýrýmlarla k arþý
karþýya ve Jamaika þirketi Superclubs ayný tehditler altýnda
geçtiðimiz yýl sermayesini Küba ’dan geri çekti. 

Abluka, Ekselanslarý, ABD yurttaþlarýnýn anayasal haklarýný
da ihlal ediyor . Onlarý Küba’ya seyahat etmekten, kültürümüz -
den faydalanmaktan ve Küba halkýyla serbestçe iletiþim kur -
maktan alýkoyuyor. 

Küba bugün bu kürsüden seslenirken, sadece Küba halkýnýn
haklarýný savunmuyor. Ayný zamanda sempati, dostluk ve
saygý duyduðu ABD yurttaþlarýnýn haklarýný savunmak için de
sesleniyor. Biz, çektiðimiz sýkýntýlardan ya da hükümetlerinin
ülkemize karþý uyguladýðý adaletsiz ve soykýrýmcý politikadan
dolayý ABD halkýný suçlamýyoruz. 

Biz ayrýca, uluslararasý toplumun bu tektaraflý ve kanundýþý
politikalar yüzünden ihlal edilen haklarýný savunmak için bura -
dayýz. 

Abluka ABD’lilerin sadece haklarýný deðil, ekonomik çýkar-
larýný da olumsuz etkiliyor. Güney Alabama Üniversitesi’ne
baðlý Ýþ ve Araþtýrma Merkezi’nin yayýnladýðý Temmuz 2005 ta -
rihli bir çalýþmaya göre, ablukanýn kaldýrýlmasý ABD ekonomi-
sine 100 bin yeni istihdam olanaðý ve 6 milyar dolarlýk bir ek
gelir yaratacak. 

Bayanlar, Baylar,
Sayýn Baþkan,
Yýllardýr süren bu çabalarýmýzdan sonra, burada bulunan

ABD delegasyonunun oylama öncesi tartýþmaya katýlmaktan

hâlâ kaçýndýðýný görüyoruz. Sanýrým bunun nedeni, hiçbir fikir-
lerinin, hiçbir argümanlarýnýn olmamasý. Bu nedenle genel
tartýþmada kendi pozisyonlarýný savunmaktan dahi kaçýnýyor-
lar. Küba delegasyonundan önce kürsüye çýkan yaklaþýk yirmi
ülkenin delegasyonlarýnýn anlattýklarý karþýsýnda þaþkýna dön-
müþ durumdalar . Sessizliklerinin nedeni muhtemelen þu: Ab -
raham Lincoln ’ün de söylediði gibi, “…herkesi her zaman
kandýramazsýnýz.”

Bu kararý ahlaki bir feragat vesilesi olarak gördüðümüzü
söylemeliyim. Güçten daha fazlasýna ihtiyacýmýz var, etiðe ihti -
yacýmýz var, ahlaki otoriteye ihtiyacýmýz var. Ve ahlaki otorite
güçle kazanýlmaz, savaþla kazanýlmaz, silahlarla kazanýlmaz.
Ahlaki otorite, örnek davranýþlarla ve baþkalarýnýn haklarýna
saygýyla kazanýlýr –bu baþkalarý küçük ve fakir olsalar da. 

Kendilerinin son özet konuþmalar sýrasýnda söz alacaklarýný
biliyorum. Benden sonra konuþacaklar , bu nedenle onlarýn
görüþleri hakkýnda yorumda bulunamam. Ancak garanti ede -
rim ki, son özet konuþmasýnda Küba delegasyonu tüm yalan -
larý reddedecek ve bu salonda dile getirilmesi gereken tüm
doðrularý tekrar edecek. 

Bayanlar ve Baylar,
Sayýn Baþkan,
Son olarak, Küba ’ya karþý ablukanýn kaldýrýlmasý gerektiðin-

de ýsrar etmek istiyorum. ABD hükümeti Küba ’ya karþý
saldýrýlarýna son vermek; nihayet bizim kendi kaderimizi tayin
hakkýmýzý tanýmak zorundadýr. 

Tüm samimiyetimle söylüyorum ki, ABD hükümeti Küba
Devrimi’ni yok edebileceði düþüncesiyle bir yanýlsama yarat -
maktadýr. Planlarýný yanlýþ yönlendirmektedir; “dönüþüm ”
sözcüðüyle kastettiði Küba ’nýn göstere göstere ve kan döküle -
rek ilhakýdýr. 

Ancak yanlýþ hesap Küba’dan döner . ABD, Devrim ’in Küba
halkýna aþýladýðý cesareti, baðýmsýzlýk ruhunu ve siyasi bilinç
düzeyini anlayamamaktadýr. 

Havana’daki aileleri, eþleri, anneleri, çocuklarý þu anda bu
tartýþmayý izlemekte olan ve buradaki delegasyonlarýn adalet
duygusuna güvenen, ABD hapishanelerindeki beþ Kübalý siya -
si tutsaðýn, terörle mücadele kahramanlarýnýn verdiði azim ve
onur dersi, Kübalýlarýn daha adil, dayanýþmacý ve insani bir
toplum hakkýný bugün ve gelecekte savunma kararlýlýðýnýn bir
örneðidir . 

Kübalý beþ kahraman adýna, Bayanlar Baylar; Küba’nýn ha-
yatlarýný abluka altýnda geçirmiþ gençleri ve çocuklarý adýna;
tüm dünyanýn ülkemizin mücadelesini, öðrettiklerini ve yardý -
ma ihtiyaç duyan her yere elini uzattýðýný, sadece elindeki faz-
lalýklarý deðil, sahip olduðu herþeyi paylaþtýðýný gördüðünü bi-
len ve bu nedenle sizlere güvenen cömert, neþeli ve cesur
Küba halký adýna; bugün hepinizin ve bu Kurul’da temsil etti -
ðiniz tüm halklarýn da haklarýyla örtüþen Küba’nýn haklarý
adýna, Bayanlar Baylar, hepinizden “ Amerika Birleþik Devletle -
ri tarafýndan Küba’ya dayatýlan ekonomik, ticari ve mali ablu -
kayý sona erdirme gerekliliði” hakkýndaki kararý onaylamanýzý
rica ediyorum. Saygýlarýmla.

Çok teþekkür ederim (Alkýþlar).

Abluk a karþýtý 
BM kararýna  
artan destek

KUZEY AFRÝKA VE ORTADOÐU (16)

Cezayir, Bahreyn, Mýsýr, Ýran, Ürdün, Ku-
veyt, Lübnan, Libya, Moritanya, Umman,
Katar, Suudi Arabistan, Suriye, T unus, Bir -
leþik Arap Emirlikleri ve Y emen.

SAHRA ALTI AFRÝKA ÜLKELERÝ (47)

Angola, Benin, Botswana, Burkina F aso,
Burundi, K amerun, Yeþilburun Adalarý, Orta
Afrika Cumhuriyeti, Çad, K omor Adalarý,
Kongo, Demokratik K ongo Cumhuriyeti, Ci -
buti, Ekvator Ginesi, Eritre, Etiyopya, Ga -
bon, Gambiya, Gana, Gine, Gine Bissau,
Fildiþi Kýyýsý, Kenya, Lesoto, Liberya, Mada -
gaskar, Malavi, Mali, Mauritius, Mozambik,
Namibya, Nijer , Nijerya, Ruanda, São Tomé
ve Principe, Senegal, Seyþel Adalarý, Sierra
Leone, Somali, Güney Afrika Cumhuriyeti,

Sudan, Svaziland, Tanzanya, Togo, Ugan -
da, Zambiya, Zimbabve.

LATÝN AMERÝKA VE KARAYÝPLER (31)

Antigua ve Barbuda, Arjantin, Bahama
Adalarý, Barbados, Belize, Bolivya, Brezilya,
Þili, Kolombiya, K osta Rika, Küba, Dominik,
Dominik Cumhuriyeti, Ekvador , Grenada,
Guatemala, Guyana, Haiti, Honduras, Ja -
maika, Meksika, Panama, Paraguay, Peru,
St. Kitts ve Nevis, St. L ucia, St. Vincent ve
Grenadines, Surinam, T rinidad ve Tobago,
Uruguay ve Venezuela. 

ASYA PASÝFÝK (33)

Afganistan, Bangladeþ, Butan, Brunei,
Kamboçya, Çin, K ore Demokratik Halk
Cumhuriyeti, Doðu Timor , Fiji, Hindistan,

Endonezya, Japonya, Kiribati, L aos, Malez-
ya, Maldivler , Moðolistan, Myanmar , Na-
uru, Nepal, Pakistan, Papua Yeni Gine, Fili-
pinler, Solomon Adalarý, Samoa, Singapur ,
Güney Kore, Sri Lanka, Tayland, Tonga, Tu-
valu, Vanuatu ve Vietnam. 

BATI AVRUPA VE DÝÐER ÜLKELER (28)

Andora, A vustralya, A vusturya, Belçika,
Kanada, Kýbrýs, Danimarka, Finlandiya,
Fransa, Almanya, Yunanistan, Ýzlanda,
Ýrlanda, Ýtalya, Liechtenstein, Lüksemburg,
Malta, Monako, Hollanda, Y eni Zelanda,
Norveç, Portekiz, Birleþik Krallýk, San Mari-
no, Ýspanya, Ýsveç, Ýsviçre, Türkiye.

DOÐU AVRUPA (27)

Arnavutluk, Ermenistan, Azerbaycan, Be -

yaz Rusya, Bosna-Hersek, Bulgaristan,
Hýrvatistan, Çek Cumhuriyeti, Estonya,
Gürcistan, Macaristan, K azakistan, Kýrgýzis-
tan, Letonya, Litvanya, Makedonya, Moldo -
va, Polonya, Romanya, Rusya, Sýrbistan
Karadað, Slovakya, Slovenya, T acikistan,
Türkmenistan, Ukrayna, Özbekistan. 

Abluk anýn kaldýrýlmasýna karþý 
oy kullanan ülk eler (4)

Ýsrail, Marshall Adalarý, Palau, Amerika
Birleþik Devletleri. 

Oylamaya k atýlmayan ülk eler (4)

El Salvador, Irak, Fas, Nikaragua.

Çekimser oy kullanan ülk eler (1)

Mikronezya.

BM’de 182 ülke ablukaya karþý oy kullandý



MAR DEL PLATA, Arjantin, 4 K asým – Venezuela Baþkaný
Hugo Chávez, ABD Baþkaný Bush’a ve onun emperyalist
egemenlik projesine karþý düzenlenen yürüyüþe katýlan 80
binin üzerindeki insana þöyle seslendi: “FT AA bu kýtanýn
halklarý tarafýndan yenilgiye uðratýldý ve bugün Mar del Pla-
ta’da cenaze defnediliyor . Ancak bu, henüz kapitalizmin
öldüðü anlamýna gelmez. Gömülmeyi bekleyen diðer ceset
kapitalizm; ve bunun için daha sert mücadele etmemiz gere -
kiyor.” 

Baðýmsýzlýk Meydaný’ndan Dünya Stadyumu’na kadar
düzenlenen üç saatlik yürüyüþün ardýndan, yarýkürenin dört
bir yanýndan gelen göstericiler , Chávez ile ortak hayallerini
ve düþüncelerini paylaþtýlar. Bush karþýtlarý, Beyaz Saray ta-
rafýndan düzenlenen ve dördüncü oturumu geçtiðimiz Cuma
günü baþlayan diðer zirveye Chávez’i Bizim Amerikamýz’ýn
sesi olarak yolcu ettiler . 

FÝDEL DE KAVGADA

Bolivarcý lider bölgedeki güncel durumu analiz ettikten
sonra, uzun ve coþkulu alkýþlarla karþýlanan bir haberi iletti:
Stadyuma girmeden hemen önce telefonla görüþtüðü Baþ -
kan Fidel Castro, yürüyüþü televizyondan izlemiþ, T elesur TV
aðý aracýlýðýyla takip etmiþti ve herkese selamlarýný gönderi-
yordu. 

Chávez, Fidel’e her zamanki sözleriyle hoþça kal demiþti:
“Zafere kadar daima, ya vatan ya ölüm, biz kazanacaðýz!”
Bunun üzerine Fidel adeta bir gök gürültüsü gibi K arayipler ’i,
Orinoco Nehri’ni, Amazon Havzasý’ný, La Plata Nehri’ni geçe -
rek buraya kadar ulaþan duygulu bir sesle bana þunu dedi:
“Chávez, yaþasýn Che!”

MEYDAN OKUMA VE ALTERNATÝF

Aðzýna kadar dolu olan stadyumda V enezuela Baþkaný,
emperyalizme karþý büyük meydan okumayý zaferle sonuç -
landýrabilmek için Simón Bolívar ’ýn formülünü izlememiz ge -
rektiðini söyledi: Ütopyamýzý gerçekleþtirmek için, halk -
larýmýzýn kurtuluþunu saðlamak için, sabýr ve daha fazla sabýr,
çalýþma ve daha fazla çalýþma, birlik ve daha fazla birlik.

Venezuela Baþkaný ardýndan þunlarý vurguladý: “Ýþ sadece
Amerika Serbest Ticaret Bölgesi’ne (FT AA) “ hayýr” demekle
bitmiyor , alternatif bir yol çizmek gerekiyor . Bizim ALBA
(Amerika Ýçin Bolivarcý Alternatif) önerimiz tam da buraya
oturuyor: Atalarýmýz tarafýndan baþlatýlan 200 yýllýk bir proje-
yi sürdürmek.”

Chávez, Venezuela ve Küba’nýn ALBA yolunda saðlam
adýmlar atarak, siyasi irade ve halk katýlýmý ile ilerlediðini; si-
yasi, sosyal, ekonomik ve teknolojik alanlarda büyük çabalar
sarf ettiklerini belirtti. 

Ýki ülke arasýndaki stratejik anlaþmanýn bir sonucu olarak
Venezuela, okuma yazma sorununu iki yýldan kýsa bir süre
zarfýnda çözdü. Bu kýsa zaman diliminde 1,5 milyon Venezu-
elalý okuma yazma öðrendi ve 6. sýnýfa geçmeye hazýrlanýy-
or. 

“Baþkanlar Zirvesi’ne götüreceðim öneri de bu olacak: Zir -
veden zirveye, konuþmadan konuþmaya koþturup durmayý
býrakalým da, okuma yazma bilmeyen 40 milyon –hatta buna

fiilen okuyup yazamayanlarý eklediðimizde 200 milyon- in -
sanýn yaþadýðý Latin Amerika ’da doðrudan bu sorunu alt
edelim.”

Chávez, Amerika Zirvesi’nde bölge liderlerine, okuma yaz -
ma ve açlýk sorununu çözmek ve L atin Amerikalýlar’a daha
iyi týbbi bakým saðlamak için Venezuela halký adýna 10 milyon
dolar önerdi. Bu giriþime F idel’in ve Küba halkýnýn da tam
destek vereceðinden hiçbir þüphe duymadýðýný da ekledi.
“ALBA iþte budur ” dedi, “ býrakýn önce toplumsal sorunlarý
çözelim, býrakýn tüm kalbimizle insanlýk için çalýþalým.”

Bolivarcý Alternatif ’in aþaðýdan yukarýya; iþçilerin, köylüle-
rin, yerli halklarýn, öðrencilerin, kadýnlarýn, profesyonellerin,
sanatçýlarýn katýlýmýyla örüleceðini söyledi: “Hepimize görev
düþüyor. Bu, seçkinler tarafýndan kurulmayacak, bizim kendi
köklerimiz üzerinde yükselecek.”

Chávez bu mücadeleye katýlmasý gerekenler arasýnda as-
kerleri de saydý ve onlarý kurtarýcýlarýn gerçek bayraðýný
yükseltmeye çaðýrdý. “Emperyalizm” diye devam etti, “silahlý
kuvvetlerimizi kuþattý, diktatörler yetiþtirdi, onlara nasýl baský
uygulayacaklarýný ve insanlarý nasýl ‘kaybedeceklerini’, kendi
halklarýna karþý nasýl iþgalci ordular gibi davranacaklarýný
öðretti. 

“Ben Bolívar ’ýn bayraðýný kurtaran ve bir devrime kalkýþan
ordunun bir mensubuyum. V e halklar ilerlemeye devam et -
tikçe, halkýn ruhunun bir parçasý olan askerlerimiz onlara eþ -
lik etmeye devam edecek, týpký San Martín ve Bolívar gibi.

“Baðýmsýzlýðýmýzý ikinci kez ele geçirmeye çok yakýnýz ve
bunun için herkese, bilinçli ve gerçek anlamda örgütlü, kadýn
erkek herkese ihtiyacýmýz var.”

Chávez, gençlerle dolu kalabalýða seslenerek, bu mücade -
lede “ radikal olmalýyýz; radikal birer devrimci, radikal birer
hümanist ve büyük ülkemize karþý radikal birer yurtsever ol -

Bush karþýtý yürüyüþe katýlan 80 binden
fazla insan, Dünya K upasý Stadyumu’nda
etkileyici bir gösteri yaptý.
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Kalabalýk, kentin ana caddelerini geçerek Mundialista Stadyumu’na yürüdü. 

Göstericiler Küba Baþkaný Fidel Castro, Venezuela Baþkaný Hugo Chávez, Arjantin Baþkaný Néstor Kirchner,
Brezilya Baþkaný Luiz Inacio Lula da Silva ve Uruguay Baþkaný Tabaré Vázquez’in posterlerini taþýdý.

Chávez, Latin Amerika’nýn baðýmsýzlýðýný ikinci kere ele geçirmesi çaðrýsýnda bulundu ve bunun için 
“bilinçli ve örgütlü, kadýn erkek herkese ihtiyacýmýz var” dedi. 

Alternatif bir yol çizmek
3. Amerikan Halklarý Zirvesi

MARIA JULIA MA YORAL
Günlük Granma için özel 
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malýyýz; kendimizi hayata ve halklarýmýza adamalýyýz” dedi ve
ekledi: “Baþka bir alternatifimiz yok; zira bölgemizde halklarý
acýmasýzca cezalandýran neoliberal kapitalist model nedeniy-
le her gün daha fazla yoksulluk ve açlýk yaþanýyor.”

Venezuela Baþkaný, 3. Halklar Zirvesi’nin anlaþmalarýný ve
kararlarýný baþkanlar toplantýsýnýn gündemine taþýyacaðýna
söz verdi. Ekvator ’daki yerli hareketinin lideri Blanca Chan -
coso tarafýndan düzenlenen etkinlikte açýklanan bu belgele -
rin kendisine ilham kaynaðý olacaðýný söyledi. 

ÝMPARATORLUK BUNU ATLATAMAYACAK

Venezuela Baþkaný, bir kere daha Pentagon’u ülkesine
karþý askeri saldýrý planlarý hazýrlamakla suçladý ve imparator-
luðun köþeye sýkýþmýþ çaresiz bir kaplan gibi davrandýðýný,
ancak ondan korkmaya gerek olmadýðýný, zira tarih boyunca
sonuçta kazananýn her zaman halklar olduðunu söyledi. 

ABD hükümetinin yýllardýr Bolivarcý Devrimi bitirmek için
didindiðini, ancak týpký Küba Devrimini yok etme çabalarýnýn
sonuçsuz kalmasý gibi, Venezuela’da da baþarýsýzlýða uðraya-
caðýný belirtti. 

Chávez, “bir halk deyiþi þöyle der: Gün olur , devran döner .
Ýmparatorluðun da sonu gelecek. Þu anda o noktaya geldik
demiyorum, ama ona çok yakýn olabiliriz” dedi ve genç ku -
þaða kendilerini, ABD emperyalizmini yok etmeye ya da en
azýndan onu kaðýttan kaplana çevirmeye adama çaðrýsýnda
bulundu, çünkü “ halklar kendi yaþamlarýný korumak için çe-
likten kaplanlar gibi ayaða kalktý.”

Chávez ayrýca bugünkü mücadelenin 200 yýl öncekiyle
ayný olduðunu savundu: T ahakküm arzusuyla doðan, baþtan
bu yana Amerikan halklarýný yutmaya kararlý bir süper güç
haline gelen kuzey ülkesine karþý meydan okuma. 

Chávez’in heyecanla beklenen konuþmasýndan önce,
kýtanýn Silvio Rodríguez, Daniel Viglietti, Amaury Pérez,
Francisco Villa ve Vicente F eliú gibi önde gelen trova
þarkýcýlarý bir konser verdi. Sanatçýlar bir kere daha
þarkýlarýnýn gücüyle aþka, yaþama ve insanlarýn hayallerine
sahip çýktý. 

Plaza de Mayo Anneleri’nin efsanevi lideri Hebe de Bona -
fini, Evo Morales, Diego Armando Maradona ve Chávez ta -
rafýndan konuþmak üzere kürsüye davet edilen Kübalý
Öncüler ’in genç temsilcisi L azarito da o anda Bizim Ameri -
kamýz’da hissettikleri derin duygularý ifade ettiler . 

Bu görkemli yürüyüþe katýlan herkes, dondurucu saðanak
yaðmura aldýrmadan, Büyük Anayurdumuz ile randevularýný
kaçýrmamak için þafak vakti sokaklara döküldü. Ve Chávez’in
de konuþmasýnýn sonunda o coþkulu kalabalýða bakarak
söylediði gibi, hiçbir þey boþa gitmedi: “Sözlerimi Martí’nin,
ruhumun en derinlerinden gelen þu sözleriyle bitirmek isti -
yorum: ‘ Amerikalýlarýn ikinci baðýmsýzlýk vakti geldi.’ Diðer
zirveye sizlerin sesini taþýmaya gidiyorum.”

GRANMA INTERNATIONAL BÝZÝM AMERÝKAMIZ9

Bush, Brezilya ziyareti sýrasýnda da halk tarafýndan istenmeyen kiþi ilan edilmiþti. 

80 binin üzerinde insan Mar del Plata’da Bush’a ve ilhakçý planlarýna karþý yürüdü. 

Haçlarýn arkasýnda, ABD’nin 1989 Panama iþgalinin kurbanlarýnýn
isimlerini taþýyan bez afiþin üzerinde “Katil Bush” yazýyor. Panama
halký ABD baþkanýna “istenmeyen kiþi” ilan edildiðini böyle hatýr-
latýyor. 

Halklar Zirvesi, Silvio Rodríguez’in militan þarkýlarý olmadan 
düþünülemezdi.

Venezuela Baþkaný, Arjantinli ve Latin Amerikalý futbol efsanesi 
Diego Armando Maradona ile beraber.
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MAR DEL PLATA – Mar del Plata’da iþlerin
kendisi açýsýndan kötü gittiðini anlamak için, bu
maymun suratlý –affedersiniz, fesat demek iste -
miþtim- adamýn fotoðraflarýna bakmak yeterli.
Ve yalnýzca Halklar Zirvesi, FTAA (Amerika Ser -
best Ticaret Bölgesi) projesinin ilhakçý bir mas -
karalýk olduðunu savunarak ona karþý mümkün
olan her biçimde ve binlerce nedenle karþý çýk -
týðýndan ya da baþkalarý yarýküredeki herkesin
aleyhine olan böyle bir anlaþmaya karþý biriktir -
dikleri öfkeyi açýk ettiklerinden ötürü deðil. 

O, basitçe kendi arka bahçesinde çuvalladý ve
kaygýsýnýn nedeni de bu.

George W. Bush, Amerika Zirvesi’nin Mi -
ami’de ilk kez düzenlendiði 1994 yýlýndan bu ya-
na uyguladýðý (Küba onurlu bir tutum göstere -
rek bu zirvelerin hiçbirinde yer almadý) baský po -
litikasýnýn meyvelerini toplamak üzere bu Arjan -
tin kentinin militarize olmuþ bölgesine –kentin
diðer yanýnda da halkýn yaþadýðý yerleþim yerle-
ri vardý- ulaþtý. Ancak Bush, her ne kadar bazý
yorumlara göre imzalanan kimi ikili ya da bölge -
sel ticaret anlaþmalarýyla bazý kozlar toplamýþ
sayýlsa da, buradan eli büyük ölçüde boþ dön -
mek zorunda kaldý. 

Beþ onurlu devlet baþkaný; Kuzey, Orta ve
Güney Amerika ’dan 34 devlet baþkanýnýn ve
ülke temsilcilerinin toplanmasý için belirlenen
yeri çeviren ve izole eden çitlerden daha büyük
bir duvar örebilmeyi baþardýlar bu toplantýda.
Ve Bush’un dayatmaya çalýþtýðý azgýn dalgalarla
dolu yolun sonuna gelindi: Her ne kadar iki ta -
ne þamar oðlaný zalimin önünde diz çökme giri -
þiminde bulunsa da FT AA önerisi baþarýsýz ol-
muþtu. Meksika Devlet Baþkaný Vicente Fox,
FTAA’nýn 29 ülke ile de pekala yürüyebileceðini
bile söyledi…

Þüphesiz ki, ABD diplomasisi ve politikasý þu -
nu gördü; FT AA önerisi savunulmasý zor bir
öneridir ve kýtayý ekonomik açýdan bir
kördüðüme baðlamak giriþimindeki ba -
þarýsýzlýklarýna bir dördüncüsünü de rahatça ek-
leyebilir . Adaletin, baþkanlardan oluþan bu çadýr
tiyatrosunda keskin bir pala gibi parlamasý da
onlarý üzen nedenlerdendir . 

Sorun þu ki, travmatik sonuçlar yaratmýþ olan
neoliberalizm deneyimi ve IMF ve Dünya Ban -
kasý’nýn reçetelerini temel alan çözüm önerileri
acýyý dindirmemekte, tersine, hastalýðýn daha da
þiddetlenmesine neden olmaktadýr . Evsahibi
ülkenin devlet baþkaný, yaptýðý açýlýþ konuþ-
masýnda bu düþünceleri eksiksiz bir mantýk diz-
gesi içinde dile getirdi. Kimi analizcilere göre bu
görüþler, bu kentte ve ülkenin dört bir köþesin -
de ekonomik kriz koþullarý içerisinde yaþayan
Arjantinliler tarafýndan dile getirilen düþünceler -
le ayný çizgide.

Aslýnda FTAA’da dile getirilen haksýz ekono -
mik taleplerin ötesine geçen, zorlu ve tehlikeli
sorunlar hâlâ var . ABD, siyasi egemenlik alanýný
iþgal etmeye çalýþýyor. Bugün, örneðin V enezu-
ela’nýn yaþadýðý Bolivarcý dönüþümün tam kalbi-
ni hedefleyen Demokrasi Bildirgesi hareketi ya
da uzun süreli eðitim ve tatbikat çalýþmalarý için
deniz piyadelerinin P araguay ’a çýkarýlmasý gibi,
Latin Amerika ’yý askeri açýdan kontrol altýna al-

mayý hedefleyen giriþimler , ABD’nin bu adým-
larýna örnek teþkil ediyor.

Bush, aldýðý yenilgiyi bu sayede gizleyebile -
cekmiþ gibi, zirve sona ermeden ülkeyi terk etti.
Mar del Plata’dan, Latin Amerika ’daki birçok si -
yasi parti temsilcisinin söylediði gibi, “ kuyruðu -
nu kýstýrarak kaçtý”. Bush, bir sonraki toplantý
için yeni bir yer ve tarihin belirlenmesini bile
bekleyemedi. Zira dikkafalýlýk, bu emperyal
efendinin deðerlerinden biri olarak kabul edil -
meli. 

Ýki günlük toplantýnýn ve anlaþmazlýklarýn
ardýndan yayýmlanan sonuç metni, tahakküm
amaçlý haksýz talepleri ve diðer ülkelerin kalkýn-
ma hakkýný tanýmadaki ketumluðuyla dünyanýn
en büyük ekonomisi ile kendi halklarýnýn tepki -
sinden çekindikleri için baský altýnda kalan veya
-ne yazýk ki þimdilik daha az sayýda olmakla bir-
likte- Latin Amerika ’nýn bugününe ve yarýnýna
yeni bir soluk getirme kaygýsý taþýyanlar
arasýndaki fikir uyuþmazlýðýnýn damgasýný taþýdý. 

Böylece, her ne kadar FTAA görüþmelerinin
devam etmesini isteyen ülkeler olmuþsa da, di -
ðerleri sayesinde bu görüþ azýnlýkta kaldý ve red-
dedildi. Bu olay , tarihin sayfalarýna Latin Ameri -
ka adýna bir onur olarak düþtü.

Gerçekten bu, güncel koþullarýn yeniden üre -
tilmesidir: NAFT A (ABD-Kanada-Meksika)
aracýlýðý ile FTAA lehine W ashington ’a kelepçe-
lenenler, FTAA’larý imzalayan Orta Amerika ülke -
lerinin yolunu takip edenler , ayný kötü yolda iler -
leyen And ülkeleri ve ikili anlaþmalar yoluyla
baðlanan tek ülke olan Þili.

Ne var ki, Venezuela Baþkaný Hugo Chávez ta-
rafýndan temsil olunan akýl ve mantýðýn yarattýðý
baský, kendini farklý biçimlerde ortaya koydu.
Chávez, þimdiden meyvelerini vermeye baþla -
yan ALBA (Amerikalar Ýçin Bolivarcý Alternatif)
çýtasýný yüksek tutuyor. ALBA, eþitlik zemininde
gerçek bir bütünleþmeyi amaçlýyor ve tüm halk -
larýn lehine olan bir dayanýþmayý amaçlýyor. AL-
BA’nýn baþ yardýmcýsý ise “dýþlanmýþ” Küba.

Bu ahlaki zeminde ve aþýrý yoksulluk ve eþit-
sizliklerle dolu bu zengin kýtada, Arjantin, Brezil -
ya, Uruguay ve Paraguay, FTAA sürecinin dur -
durulmasý yönünde uzlaþýya vardýlar. Bush’un
balýk yakalamak için Mar del Plata’ya attýðý að,
istenen balýðý yakalayamadý; çünkü bu aðda bir
yýrtýk var. 

Bazýlarý sorabilir: Mar del Plata’dan sonra
bölünmüþ bir kýtayla mý karþý karþýyayýz? Evet ve
hayýr. Zaman, insanlarýn engelleri aþma ve ken-
di alternatiflerini dayatmalarý, baþkanlarýn zirve -
sinde söylenen þu sözleri gerçekleþtirme za -
manýdýr: “Yoksulluðu önlemek için yeni iþ alan -
larý yaratalým ve demokratik yönetimi güçlendi -
relim.” Evet güçlendirelim; ama gerçek olaný,
sahte olaný deðil.

LULA SORUÞTURMA SÜRECÝNE DESTEÐÝNÝ
VE ÝYÝMSERLÝÐÝNÝ YÝNELEDÝ

Prensa Latina’nýn Rio de Janeiro’dan ak-
tardýðý habere göre, Brezilya Devlet Baþkaný
Lula, ülkeyi bir krize sürükleyen konunun de -
rinliðine araþtýrýlmasý için her türlü desteði
vermeye hazýr olduðunu bir kez daha yinele -
di. Lula, ülkenin geleceðinden umutlu oldu -
ðunu belirtti. L ula, bu ifadeleri Roda Viva TV
adlý bir televizyon kanalýna verdiði röportaj -
da dile getirdi. L ula ayrýca, her ne kadar se-
çim kampanyasý sýrasýnda Ýþçi Partisi’nin
(PT) tarihine leke sürmeye çalýþanlar ta-
rafýndan kaynaðý belirsiz paralarýn kul-
lanýldýðýnýn farkýnda olduðunu söylese de,
diðer parti temsilcilerine muhalefet etmeme -
leri için düzenli ödeme yapýldýðý türündeki
iddialarýn henüz doðrulanmadýðýný söyledi.
Lula, kendisini ihanete uðramýþ gibi hissetti -
ðini, çünkü PT’yi kurmanýn nelere mal oldu -

ðunu bildiðini ve bazý PT yöneticilerinin bu
þekilde davranarak partinin geliþimine engel
olduðunu belirtti.

SAINT VINCENT VE GRENADINES
“SEÇÝM” DEDÝ

Karayip adalarý Saint Vincent ve Grenadi -
nes, 7 Aralýk’ta genel seçimlere gitmeye
hazýrlanýyor. 110 bin nüfuslu, 389 kilometre -
kare yüzölçümlü bu küçük ada ülkesi, ilk iþ
olarak 15 sandalyeli parlamentosunu feshet -
ti. Baþbakan Ralph Gonsalves, daha önce
seçimlerin 2006’da yapýlmasýnýn plan-
landýðýný, ama sonrasýnda erken seçim ka-
rarýnýn çýktýðýný söyledi. 

VENEZUELA, KOLOMBÝYA SINIRINDA
UYUÞTURUCUYA KARÞI OPERASYON
DÜZENLÝYOR

Venezuela yetkilileri, Zulia eyaletinde var -
lýðý keþfedilen kokain ve haþhaþ plantasyon-
larýný yok etmek için bir operasyon baþlattý.
Yetkililer, bu bitkilerden elde edilen madde -
lerin iþlenmesinde kullanýlan toplam 80 ton -
luk ilaç ve kimyasal ele geçirdi. Bu rakam,

geçen yýl ele geçirilen toplam miktarýn iki
katýna denk düþüyor. 

OCAK AYINDA FELAKETLERÝ KONU ALAN
YEREL BÝR ZÝRVE DÜZENLENECEK

Orta Amerika ve K arayip ülkelerinin dev -
let ve hükümet baþkanlarý ve afetlerden za -
rar gören ABD eyaletlerinin vali ve yetkilile -
ri, 2006 yýlýnýn Ocak ayýnda Dominik Cum-
huriyeti’nde biraraya gelecekler . Latin Ame -
rika ve Karayipler Ekonomik K omisyonu ta -
rafýndan finanse edilecek zirvenin ismi ise
Uluslararasý Doðal Afetler Konferansý olarak
belirlendi.

UNICEF HAÝTÝLÝ ÇOCUKLAR ÝÇÝN KAYGILI

UNICEF, Haitili çocuklarýn geleceklerine
iliþkin derin bir kaygý içinde olduðunu açýk -
ladý. Her yýl 30 bin Haitili çocuk Dominik
Cumhuriyeti’ne satýlýyor. UNICEF’in Latin
Amerika ve K arayipler ’de Çocuklarýn Korun -
masý Danýþmaný María Jesús Conde, “Ha-
iti’de birçok çocuk çete üyesi olarak kul -
lanýlýyor, iþkence görüyor , kaçýrýlýyor ve on-
lara çöplüklermiþ gibi davranýlýyor ” dedi. 

NÝKARAGUA’DA ÞÝDDETLÝ YAÐIÞLAR

58. tropik depresyonun neden olduðu
ve üç gün süren yaðýþlarda Waspam ve
Puerto Cabezas’taki 60 yerleþim birimin -
de 20 binden fazla insan mahsur kalýrken
18 bin 587 hektar ekili alan da zarar
gördü. Bölgenin sivil savunma þefi, üç
gün süren yaðýþlarýn ardýndan hafta sonu
Wawa Nehri’nin setleri aþarak P uerto
Cabrera’da yer alan ve setlere yakýn yer -
lerde bulunan altý yerleþim birimini etkile -
diðini belirtti. Þef , ayrýca Waspam beledi -
ye baþkanýnýn da kendilerinden yardým is-
tediðini söyledi. 

MEKSÝKALI GAZETECÝ VURULDU

Meksika’nýn güneyindeki Oaxaca eyaletinde
radyo muhabiri ve sunucusu Benjamín
Fernández vurularak öldürüldü. F ernández’in
meslektaþlarý, öldürülen radyo sunucusunun,
her ne kadar varlýðý resmen teyit edilmemiþ ol -
sa da, kýsa bir süre önce, bölgede faaliyet
gösteren bir uyuþturucu çetesinin varlýðýna iþa -
ret etmiþ olduðunu belirttiler .
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Bush’un Mar del Plata’da
baþarýsýz av gezisi 

Yüz ifadeleri her þeyi açýklýyor.

JUANA CARRASCO MARTIN
Günlük Granma için özel 

BUHAFTA 
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BÝR yüksek atlama uzmaný ve Küba’nýn
önde gelen çalýþtýrýcýlarýndan biri olan Gu-
illermo de la T orre Duarte, Temmuz ayýn-
dan beri, atletizmin önemli dallarýndan bi -
ri olan yüksek atlama alanýnda Türkiyeli
sporcularýn yetiþtirilmesine yardým etmek
amacýyla, Türkiye Atletizm Federasyonu
ile varýlan bir anlaþma uyarýnca Türkiye’de
bulunuyor . 

Barselona, Atlanta ve Sydney Olimpi -
yatlarýnda yüksek atlama alanýnda Kübalý
atletleri zirveye taþýyan ve özellikle de,
olimpiyat ve dünya þampiyonu Javier So -
tomayor ’u yetiþtirmesiyle tanýnan ünlü
Kübalý çalýþtýrýcý, Ankara’da, bugün
Küba’da yüksek atlama okulunun stan -
dartlarý haline gelmiþ olan ve 37 yýllýk
tecrübelerinin sonucunda þekillenen
yöntemleriyle yeni atletler seçmeyi ve on -

larý yetiþtirmeyi hedefliyor . 
Guillermo’nun en önde gelen öðrencisi

Javier Sotomayor , 2.43 metrelik derece -
siyle salon yüksek atlama ve 2.45 metrelik
derecesiyle açýk hava yüksek atlama
alanýndaki dünya rekortmenliði ünvanýný
hâlâ elinde bulunduruyor . Sotomayor , ye-
di kez dünya þampiyonluðu unvanýna eriþ -
ti.

De la Torre, Türkiye’nin baþlýca þehirle -
rini gezerek bir þampiyon adayý havuzu
oluþturmaya çalýþýyor. Çalýþtýrýcý þu an,
umut vaat eden 18 atlet ile yoðun bir bi -
çimde ilgileniyor . Bu çalýþmanýn sonuçlarý
ise orta ve uzun vadede, yani 2008 P ekin
ve 2012 Londra Olimpiyatlarý’nda görüle -
cek.

Spor alanýnda Türkiye ile Küba
arasýndaki iþbirliðinin temelleri ise, 2004

yýlýnýn Haziran ayýnda Türkiye’nin Gençlik
ve Spordan Sorumlu Devlet Bakaný ve
Baþbakan Yardýmcýsý’nýn Küba ziyaretinde
imzalanan anlaþmaya dayanýyor. Küba ta-
rafýndan edinilen üst düzey spor ba -
þarýlarý, Türkiye halký tarafýndan takdir ve
gýpta ile karþýlanýyor. Türkiye halký, her ne
kadar futbola özel bir ilgi duysa da,
Küba’nýn uluslararasý yarýþmalardaki ba-
þarýlarýnýn farkýnda ve Küba Devrimi’nin
spor alanýna sunduðu ve bu küçük K ara-
yip adasýný gerçek bir spor gücü haline ge -
tiren katkýlarýný biliyor ve takdirle karþýlý-
yor. 

Türk spor otoriteleri þimdi de, Türki -
ye’de henüz birkaç kulüpte yapýlan ve
emekleme aþamasýnda olduðunu söyle -
yebileceðimiz beyzbol alanýnda Küba ’dan
çalýþtýrýcý talep ediyorlar. 

KÜBA’NIN dünya þampiyon -
luðu kazanmýþ tek kadýn bisik-
letçisi olan Yoanka González,
bir yýlý aþkýn bir süredir pistler-
den uzak kalmasýna raðmen,
Moskova ’daki Krylatskoye V e-
lodromu ’nda gerçekleþen ve
yoldaþlarý Yumari González ve
Lisandra Guerra’nýn da katýldýðý
dünya þampiyonasý ilk turunda
gümüþ madalya kazandý.

Yoanka puanlamada, 2004
dünya sýralamasýnda ilk sýrada
yer alan ve 2004 Atina Olimpi -
yat Oyunlarý’nda þampiyon
olan Rus Olga Slyusareva ’nýn
gerisinde yer alarak ikinci oldu.

Moskovalý bisikletçinin tecrübesine, Villa Claralý bisikliet -
çinin ise uzun süre pistlerden uzak kalýþýna raðmen aradaki
farký yalnýzca dört puan oldu: 20-16.

Bu baþarýya ulaþmak için, Kübalýnýn yarýþmanýn ikinci
yarýsýnda büyük bir atak yapmasý gerekti. Çünkü ilk 10 km
tamamlandýðýnda, Kübalý, altý puanla dördüncü sýrada yer
alýyor ve Slyusareva 12 puanla ilk sýrada yer alýyordu. Ara-
dakiler ise Çek Lada Kozlikova (dokuz puan) ve Ýtalyan Vera
Carrara (yedi puan) idi. 

Ne var ki, sekizinci, onuncu ve sonuncu turlardaki birinci -
likleri Yoanka’yý ikinci sýraya taþýdý. Ýkinci turdaki birinciliði ve
dördüncü turdaki dördüncülüðü kendisine diðer puanlarýný
kazandýrdý. Slyusareva üç turda birinciliði, birer kez de ikin -
ci ve üçüncülüðü aldý; yani on turun beþinden puan çýkar -
mayý baþardý. Ýlk iki sporcunun ardýndan gelenler ise Kozli-
kova ve Çinli Li Meifang oldu. Küba ’nýn Sancti Spiritus ken -
tinden katýlan Yumari González ise altý puanla sekizinci oldu. 

Ayrýca Lisandra da ilk gün mücadeleye katýldý ama hýz
yarýþlarýnda baþarýlý olamayýnca çeyrek finallere kalamadan
elendi. Ýki kez dünya gençlik þampiyonu olmuþ olan Matan -
zaslý sporcunun çeyrek finallere kalamamasýnýn nedeni ise,
Simona Krupeckaite ile baþa baþ yaptýðý yarýþta bisikletten
düþmesi oldu. Krupeckaite, saatte 59 km ’lik bir hýza ulaþarak
12,013 saniyelik bir derecenin de sahibi oldu. 

Turnuvanýn ikinci gününde, Y oanka ve Yumari, bireysel
yarýþmalarda kazananlar kürsüsüne çýkmayý hedefleyecek-
ler. Lisandra ise, dünya gençlik þampiyonluðunu elinde tut -
tuðu 500 metre yarýþýnda yer alacak. (Oscar Sánchez)

Yoanka gümüþ madalya aldý

Kübalý sporcu, Türkiye ile
iþbirliðine gidiyor

HAFÝF-sinek siklet olimpiyat þampiyonu Y an Barte-
lemy, “her kategoride bir madalya kazanacaðýný” söyledi.
48 kg þampiyonu Bartelemy , “ülke olarak tekrar zirveye
oturmak istiyoruz; ben ise 2003 yýlýnda kaybettiðim
dünya þampiyonluðu kemerini tekrar ele geçirmek istiyo -
rum” dedi.

Kadrosunda dört olimpiyat þampiyonu bulunduran ve
birçok alanda altýn madalya elde etmek isteyen Küba ’yý,
13 Kasým’da Çin’in Myanyang kentinde baþlayacak olan
Dünya Boks Þampiyonasý karþýlaþmalarýnda zorlu bir se-
ri bekliyor . 

2003 Dünya Þampiyonasý’nda Küba, boks alanýnda bi-
rinciliði Rusya ’ya kaptýrdý; ancak Atina’daki Olimpiyat
Oyunlarý’nda, beþ altýn madalya ile birinciliði tekrar ele
geçirdi. 

Bartelemy kum torbasýný, yorgun sesler çýkararak
yumrukluyor . Zaten sahip olduðu olimpiyat baþarýsý ise,
onda yeni bir saplantýnýn oluþmasýna neden olmuþ:
Dünya þampiyonu unvanýný geri almak. Hazýrlanma aþa-
masýnda Bartelemy, Brezilya’daki Pan-Amerikan Þampi -
yonasý’na katýldý. Küba, bu oyunlarda 11 kategorinin do-

kuzunda birinci olmuþtu. 
Öte yandan, Küba takýmýnýn bir diðer önde gelen spor -

cusu olan horoz siklet Guillermo Rigondeaux, çeþitli ayak
oyunlarý sergileyerek hýrslý bir biçimde gölge boksu ya -
parken aðýr aðýr nefes alýyor. 

Ýki kez olimpiyat þampiyonu olmuþ olan Rigondeaux,
2003 yýlýnda elinden kaçan dünya þampiyonluðunu bu
kez yakalamak istiyor. Sporcu, “ bunun olmayacaðýný
düþünemiyorum bile, olmak zorunda ” diyor . 

Süper aðýr siklet Odlanir Solis ise, Çin ’e dünya þampi -
yonluklarýný üçlemeye gidiyor. Solis, daha önceki iki þam -
piyonluðunu daha alt bir kategori olan 91 kg’de elde et -
miþti. “Atina’da kazandýktan sonra sikletimi deðiþtirmeye
karar verdim. Bu yeni siklete uyum saðlamaya çalýþýyo -
rum ve aslýnda bu kategoride çok da yetenekli olduðumu
fark ediyorum ” diyor , sporcu. Küba, 1993’ten bu yana
süper aðýr siklet kategorisinde altýn madalya kaza-
namýyor. 

Önde gelen genç boksörler ise 75 kg’de Emilio Corre -
ra ve 60 kg’de Yordanis Ugás. 20 yaþýndaki Correra,
1974’te dünya þampiyonu olan babasýnýn baþarý seviye-
sine ulaþmayý hedefliyor. Sporcu, “onun ulaþtýðý baþarýya
eþdeðer bir baþarý yakalamaya çalýþacaðým; ancak bu ka-
tegorideki en zorlu rakiplerim Ruslar ve Almanlar ” diye

ekliyor. 
19 yaþýndaki Ugás ise

kendini, üç kez dünya þam -
piyonu olan ve Atina ’da
ikinci olimpiyat þampiyon -
luðunu aldýktan sonra bok -
su býrakan Mario Kin-
delán’ýn mirasçýsý olarak
görüyor . “Kindelán ’a yapa-
bileceðimin en iyisini vere -
ceðim. Teknik bir bok -
sörüm ve zirveye týrmanmayý
gerçekten istiyorum ” diye ekliyor sporcu. 

26 yaþýndaki aðýr siklet boksör Luis Ortis (91 kg) ise,
kendisinin “idol”ü ve selefi olan ve altý kez dünya þampi -
yonluðu, üç kez de olimpiyat þampiyonluðu kazanan
Félix Savón’un tavsiyelerine uyuyor: “(Y umruklarý) onlara
at, ama onlardan yeme”. Savón böyle diyor ve daha çok
uluslararasý tecrübeye sahip olmasý gerektiðini
düþündüðü solak boksöre þunu tavsiye ediyor: “Daha
çok yumruk atmalý ve direkt vuruþlara daha çok yüklen -
meli”.

Fuentes, Pinar del Rio’da geçirdikleri süre ve þampiyo -
nanýn yapýlacaðý Çin’de geçirdikleri on gün boyunca

sporcularýnýn iyi hazýrlandýklarýný belirtti.
Deneyimli bir çalýþtýrýcý olan ve çalýþtýrdýðý boksörlerin

yumruklarýný eski kamyon lastikleri üzerinde çelikleþtiren
Fuentes, “önemli olan üst düzey bir teknik donaným de -
ðil, üst düzey bir idmandýr ” diyor . 

Küba takýmýnda ayrýca 57 kg’da olimpiyat þampiyonu
Yurolkis Gamboa, 51 kg’de Andry L affita, 64 kg’de Ino -
cente Fizz 69 kg’de Erislandy Lara ve 81 kg’de Yusiel
Nápoles’ten oluþuyor . 

Fuentes, “þimdiden 2008 olimpiyatlarýna hazýrlanýlýy-
or ” diyor ve ekliyor: “Önemsiz rakip diye bir þey yok;
ama Küba boksu zirveden baþkasýný hedeflememeli”. 

Küba, dünya boksunun zirvesine 
tekrar týrmanýyor
PEIO GARCIA

Granma International için özel 

Yan Bartelemy (saðda): “2033’te kaybettiðim Dünya þampiyonluðunu kazanmak istiyorum”



HAVANA halkýnýn San Cristóbal de La
Habana isimli, sömürge dönemi yerleþimi -
nin 486. kuruluþ yýldönümünü kutlamak
için efsanevi ceiba aðacý etrafýnda gelenek-
sel dönüþünü yaptýðý 16 Kasým günü, eski
kent dünyaya yenilenmiþ imajýyla sunula -
cak. 

Kent Tarihçileri Bürosu, bu tarihi yerleþi -
min on yýl süren restorasyon çalýþmalarýnýn
ardýndan, çalýþmasýnýn yapýsal ve akýllýca
sosyokültürel projeksiyonunun sonuç -
larýyla beraber bu önemli buluþmayý bekli -
yor. 

200 yýllýk kent duvarlarýnýn ve malikanele-
rin ortasýnda yeniden doðarak eski görke -
mine kavuþan bölgenin þu anki çehresine
kurumlar ve kamusal mekânlar eklendi. Ha -
vana’nýn yeni çehresi bu görkemini, kent
tarihçisi Eusebio L eal’in bir baþka önemli
çalýþmasýnýn giriþ bölümünde ifade ettiði
sentezine borçlu: “Bu sonuçlarý mali denk -
lemlerden ziyade manevi gücümüze, mes -
leki yeterliliðimize ve bu sonsuz çalýþmaya
kendini adayanlarýn taþýdýðý ilhama borçlu-
yuz. Doðrudur , bu idealist bir giriþim;
çünkü bir kentte yaþayanlarla o kent arasýn -
da yaratýcý bir iliþkiye dayalý yeni bir düzen
hayalini körükleyen bir arzudan doðuyor .”

Bu giriþ yazýsý, Para no olvidar (Unutma -
mak Ýçin) adlý, meydanlardan ve ana cadde-
lerden geçerek San Isidro gibi mahallelere
ve Teniente Rey, Compostela, Habana ve
Muralla caddeleriyle ayrýlan bloklara uza -
nan bir restorasyon projesini grafiklerle
gösteren ikinci kitaptan bir alýntý. 

Bu kitabýn kýsa bir süre sonra çýkacak ikin-
ci baskýsýný hazýrlayan Ediciones Boloña,
kenti, içinde yaþayan insanlar ve taþýdýðý
kaynaklarla beraber koruma giriþiminin

uzun süre önce bir ütopya olmaktan çýkýp
ulaþýlabilir bir gerçeðe dönüþtüðünü vurgu -
luyor. 

Restorasyon öncesi ve sonrasý halleriyle
altmýþ dört binanýn fotoðraflarýný içeren ki-
tabýn giriþ bölümünde kent tarihçileri þun -
larý belirtiyor: “… Kültürü bir kenara iten
tüm kalkýnma þemalarý, bir çürümeyle so -
nuçlanacaktýr. Bizi bir araya getiren ütopya,
bundan baþkasý deðildir; sele dönüþen dur -
gun ýrmaklarýn aktýðý yer burasýdýr. Yorul -
madan, þevkle ve sabýrla, baþlatýlan bu
çalýþmayý sürdüreceðiz; önümüze hangi
engeller, zorluklar ve kýsýtlamalar çýkarsa
çýksýn. Çünkü yoksulluðun sadece eþitlik,
adalet ve hangi alanda olursa olsun
çalýþmayla –dünya ölçeðinde bile - alt edile -
bileceðine inanmamýzýn yaný sýra, her þeyin
ötesinde dayanýþmaya inanýyoruz ve bunu
hayata geçiriyoruz.”

(Kent Tarihçileri Bürosu Kültürel
Programý’ndan alýntý, Kasým 2005) 
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KÜBA baþkentinin müzik yaþamý, Havana
limanýnda baþlar. Liman, uzun bir seyahatten
sonra Altýn Filo’nun demir attýðý ve kendini
yeniden toparladýðý sýðýnaktý.

Küba, Ýspanya’nýn tersanesi haline gelmiþ-
ti; burada gemiler kalafatlanýr ve dayanýklý
Küba kerestesinden yeni gemiler inþa edilirdi.
Doðal olarak Havana kýsa sürede, gemicilerin
uzun ve yalnýz geçen mahrumiyet günlerin -
den sonra dinlendikleri bir eðlence merkezi
haline geldi. 

Gemiciler, geçmiþlerini silkip atmak için bu -
rada hem kemiklerini, hem ruhlarýný ýsýtacak-
lardý. Gulf Keys’ten farklý uluslara ve kültürle -
re mensup kimler geçmedi ki –denizciler ,
göçebeler, seyyahlar, mevsimlik iþçiler , hay-
dutlar…

Bu artan raðbet; kumarhanelerin, barlarýn,
dans salonlarýnýn ve genelevlerin açýlmasýna
yol açtý. Seyyahlara ve vakanüvislere göre
kent, Amerika ’nýn Sevillasý, müziðin Babi-
li’ydi. Fernando Ortiz, limanýn atmosferini
herkesten daha iyi anlatýr: 

“Boðuk sesli köleler , frapan kadýnlar, kendi
mekânlarýnda takýlan göbekli siyahi kadýnlar,
þekerkamýþý likörleriyle pek azizlere yaraþýr ol-
masa da Havana purolarý, kâðýt oyunlarý ve
danslar ve üç dünyadan en duygulu, en he -
yecan verici ve en özgür müzik sesleri ile
þarkýlar. Endülüs’ten, Amerika ’dan, Afrika ’dan
bap þarkýlarý gelirdi. Havana, en eðlenceli vur-
malý çalgýlarla en coþkulu müzik ritimlerinin,
adeta sýcak bir renk cümbüþünde buluþtuðu
merkezdi.”

Birileri Küba müziðinin doðduðu bu ma -
salsý yerin hikayesini günün birinde anlat -
malý; Kursaal gibi, meþhur Pérez Prado’nun
bile çaldýðý ünlü barlarý ve gece kulüpleriyle
bu atmosfer keþfedilmeli. K ursaal, Paula Kili-
sesi’nin tam karþýsýndaydý. Liman, bir kýsmý
halihazýrda turistik merkez olarak restore edil -
mekte olan çok sayýda meyhanesiyle göze
çarpardý.

Bu limanda müzisyenler ve ozanlar gezinir -
di. Bunlardan biri de, 1940 yýlýnda baþkente
göç edince 111 Paula Caddesi’ne yerleþen
Benny Moré’ydi (tesadüfe bakýn ki, Küba ’nýn
ulusal kahramaný José Martí de ayný cadde-
de doðmuþtu). Benny , bizim bugün Eski Ha -

vana dediðimiz bölge civar -
larýnda 300’den fazla liman
barýnda þarký söylerdi. Her
tarafýndan yoksulluk akan
görünüþü nedeniyle kimi
barlardan kovuldu. Y edi
düvele yayýlan þöhretin
ardýndan ayný bar sahipleri
kendisini ikiyüzlüce davet
edecek, ancak gururlu þarkýcý
bu teklifleri reddedecekti. 

Son ozaný Ignacio Piñeiro,
Jesus Maria ’daki limanýn
yakýnlarýnda doðmuþ ve
büyümüþtü. Ülkenin doðu
bölgelerinin müziði son’u,
guaguancó ve guajira müzik-
leri ve kendine has lirizmiyle
beraber Havana’ya taþýdý.
Ñáñígos, santeros ve vahþi
insan topluluklarý arasýnda
müzikal dehasýný geliþtirdi.
Bugün Miguel Matamoros ve
Arsenio Rodríguez ile birlikte
son müziðinin üç devinden
biri sayýlýyor. 

Miguelito V aldés,
Belén’in müzikle yatýp kal-
kan bir gecekondu ma -
hallesinde doðdu. Bir de -
mirci, metal iþçisi ve bok -
sördü. Mahallesinin
müzikal canlýlýðýndan bes-
lenerek çeþitli
enstrümanlar çalmayý ve

altýlý müzik topluluklarýnda þarký söylemeyi
öðrendi. New Y ork ’ta ülkesinin müzik elçisi
haline geldi. El Gran Combo müzik grubunun
lideri Rafael Ithier onu Küba ve L atin Amerika
müziðinin kutsal fenomeni olarak adlandýrýr . 

Derken Eski Havana’da kostüm giymiþ si -
yah köleleri, comparsas adlý sokak müzisyen -
leri ve Corpus Christi’nin tüm cümbüþüyle
karnaval günleri baþladý. Davullar, kongalar,
dansçýlar, müzisyenler ve göstericiler bu
müzik aleminin içinde soluk alýp veriyordu.
En gösteriþli kongalar ve comparsa ’lar bu
dört kilometrekarelik alanda yaratýlmýþtý. Eski
Havana, eski okullardan ve zengin Afro -Küba
perküsyon geleneðinden müzisyenlerle
Amerika ’nýn ses, tempo ve ritimlerini içinde
barýndýrýyordu. Davullarýný ve kültürlerini
sandýkta saklamýyorlardý; yoksul mahallenin
parti ve þenliklerinde eteklerinde ne varsa
döküyorlardý. Karnaval zamaný, müziði, sokak
tiyatrosunu, dansý, kongalarý ve Küba sa-
natýnýn popülerliðini besleyen yaratýcý bir kay-
naktý. Karnavallar, René Portocarrero’nun
bahsettiði, Emilio Roig’in var gücüyle destek -
lediði, hayatýn içinden, “ gerçek” olaylardý. 

“El alma en el baile” (Dansýn Ruhu) adlý ilk
habanera’nýn prömiyeri, Plaza de Armas’ýn
yaný baþýnda, O’Relly Caddesi’nin hemen giri -
þindeki Lonja Café’de gerçekleþtirildi. V e
bugün Küba ’da her yýl bir Habanera Festivali
düzenleniyor . 

1938 yýlýnda Eski Havana Amfitiyatrosu’nda
müzisyen ve besteci Gilberto V aldés, dinleyi -
cileri büyüleyen, alýþýk olunmadýk batá ritim -
leriyle Afro -Küba müziði konserlerini baþlattý.
Belén gecekondularý, bu yeniliði büyük bir
coþkuyla karþýladý. 

Küba entelijansiyasýnýn bohemleri, Ambos
Mundos Oteli’nin (Ernest Hemingway ’in ka-
rargâhý) üst katlarýnda buluþurlardý. La Bode-
guita del Medio restoranýnda tüm dünyadan
ünlü simalar; Benny Moré, Sindo Garay , Pérez
Prado, Bola de Nieve gibi Kübalý müzisyenler -
le bir araya gelir , Caros Puebla’nýn, Ñico Saqu-
ito’nun ve Kübalý triolarýn müziðini dinlerlerdi.
Nat King Cole, Harry Belafonte, Joan Manuel
Serrat, Agustin L ara, Gabriel García Márquez
ve tüm diðer büyük isimler L a Bodeguita ’dan
geldi geçti; restoran, dünyanýn en ünlü bohem
mekâný haline geldi. La Bodeguita ’nýn bu uzun
ve büyüleyici tarihi, bir baþka yazýnýn konusu
olmayý bekliyor.

Eski Havana’da
müzik
RAFAEL LAM

Granma International için özel 

Ignacio Piñeiro’nun adýný taþýyan bir Septeto Nacional uzunçalarýnýn
albüm kapaðý, “son ozaný”nýn doðduðu Havana sokaklarýný gösteriyor. 

486. YILDÖNÜMÜ

Sömürge dönemi kentinin 
restore edilmiþ görüntüsü

Ýstiklal Cad. Rumeli Han. No:88/20 Beyoðlu-ÝSTANBUL
Tel: 0212.251.54.10 Faks: 0212.244.66.64
www.nkyayinlari.com  nk@nkyayinlari.com
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JOAQUÝN ORAMAS

23. HAVANA Ticaret Fuarý (FIHAV) Kübalý
iþletmeler ile farklý ülkelerden þirketler
arasýnda toplantýlar, imzalanan niyet mek -
tuplarý ve sözleþmelerle baþarýyla gerçekleþ-
ti. Ayrýca en yeni ürünlerin sergilenmesi bu
etkinliði, kýtadaki en büyük ticaret fuar -
larýndan biri, abluka ve iklimden kaynakla -
nan zorluklara raðmen Küba ’nýn ticari geliþi-
minin bir göstergesi haline getiriyor .

Fuar organizasyon komitesinin baþkaný
Abraham Maciques’in ödül töreninde FIHA V
2005’deki ülke temsilciliðinin kalite dalýnda
on altýn madalya ve dört tasarým ödülü
aldýðýný açýklamasýyla da bu ilerleme tescil
edildi. Bu alanda ödül kazanan diðer üretici -
ler Güney Kore ve Ýspanya ile Brascuba Ci-
garillos S .A. ve Havana Club International ol -
du. 

En iyi stand ödülü ise Ýspanya ile birlikte
fuarda en çok temsil edilen ülke olan K ana-
da’ya gitti. Toplamda 42 ülkeden 2 bin þirket
EXPOCUBA sergi salonlarýnda hazýr bulun-
dular.

Fuar süresince ABD, Kanada, Japonya,
Fransa ve diðer ülkelerden gelen þirketlerle
toplam tutarý 400 milyon dolarýn üzerinde
olan onlarca sözleþme imzalandý. 

Küba gýda ithalat iþletmesi Alimport, ABD
þirketleriyle buðday , fasulye, soya fasulyesi
gibi ürünlerin de aralarýnda bulunduðu gýda -
larý ithal etmek için 57 milyon dolarlýk anlaþ -
malar imzaladý. Belgeler Alimport Baþkaný
Pedro Alvarez, Nebraska Valisi Dave Heine-
man ve ayný eyaletin Tarým Bakaný Gregori
Ibach arasýnda imzalandý. 

Alvarez, ayný þekilde, gelecek yýl ABD’den
–çoðunlukla Nebraska ’dan- 150 bin ton, ki 

bu miktarýn iki katýna çýkýlabilir, soya alýmý
için niyet mektubu imzalandýðýný belirtti. 

Alimport, Nebraskalý þirketten 25 bin ton
soya unu alýmý yaptý ve diðer ABD þirketleri
ile 95 bin tonluk alýmý kesinleþtirdi.

Kübalý iþletme, ABD’de sektörün önde ge -
len firmalarýndan birinin 2006 yýlýndaki tüm
sýðýr ciðeri üretimini satýn alma sözü verdi.
Buna ek olarak Kaliforniyalý bir þirketle de
anlaþma yapýldý. 

FIHAV’ýn kapanmasýndan önce Küba, Ku-
zey Dakota þirketlerinden 20 milyon dolar
deðerinde gýda ürünü alýmýný öngören bir
anlaþma imzaladý. Kuzey Dakota eyaletinden
Demokrat Senatör Byron Dorgan daha son -
ra Alimport ’un direktörüyle yaptýðý telefon
görüþmesinde bu anlaþmayý Ada ile ara -
larýndaki ticari sorumluluklarýnýn geniþleme-
sine yönelik önemli bir adým olarak taným -
ladý. 

Alvarez bu yýl Küba’nýn ABD ürünlerini
satýn almak için 500 milyon dolar ödeyeceði -
ni belirtti. Buna ek olarak Heineman ’ýn FI-
HAV’a katýlmasýnýn son derece olumlu oldu-
ðunu ve “iliþkilerin normalleþmesinden sa -
dece iþ dünyasýnýn deðil, iki halkýn da yarar-
lanacaðýný ve bu zamanýn gittikçe yakýn-
laþtýðýný” umduðunu söyledi. 

Alimport Baþkaný “kýsýtlamalarýn kaldýrýl-
masýný takip eden beþ yýl içinde Küba ve
ABD arasýndaki ticaretin 20 milyar dolarý bu -
labileceðini” sözlerine ekledi. Alvarez sözle -
rinde ABD Hazine Bakanlýðý Yabancý Varlýklar
Ofisi (OFAC) tarafýndan Küba’nýn alýmlarý için
yapacaðý peþin ödemelerin kredi olarak de -
ðil nakit olarak yapýlmasýna yönelik kararýyla
aðýrlaþan ABD yaptýrýmlarýna gönderme
yapýyordu. 

Bu engeller nedeniyle Küba bu yýl için

planlanan 300 milyon dolar deðerindeki
alýmlarýný ABD dýþýndaki diðer pazarlara kay-
dýrmak zorunda kaldý. 

Ayrýca Arkansas’daki Joe Mercerm F arms
ve Louisiana’daki Brian Wild’in yöneticiliði -
nin yaný sýra ABD Pirinç Federasyonu di -
rektörü olan Marvin L eher, fuarda yapýlan
satýþlarý da hesaba katarak bu yýl Küba’ya
yapýlacak satýþlarýn 176 bin tona ulaþabilece-
ðini söyledi. 

Kuzey Carolina’dan hindi eti ihraç eden
Carolina Turkey adlý þirketin yöneticileri ise
Bush yönetiminin kendilerine Havana ’ya se-
yahat etme lisansý vermediði için fuarda bu -
lunamadýlar. Ancak yerlerine, W ashing-
ton’un Ada ile ticareti engellemesini eleþti -
ren Meksika’daki temsilcilerini göndermeyi
baþardýlar. Benzer ifadeler birçok þirkete
saðlýk ve gýda ürünleri ihracatýnda aracýlýk
eden Navarrett adlý Kaliforniya ’lý bir þirketten
Michelle Butler tarafýndan da dile getirildi. 

Alimport, K anadalý þirketlerle diðer gýda
ürünlerinin yaný sýra 100 bin ton buðday ve 5
bin ton süt tozu alýmý için birçok anlaþma im -
zaladý. 

Küba Dýþ Ticaret Bakaný Raúl de la Nuez,
Kanada’nýn, Küba’nýn üçüncü büyük ticaret
ortaðý ve Ada’daki en büyük yatýrýmcýlardan
biri olduðunu belirtti. De la Nuez “Küba ile
Kanada’nýn, dünyada, zengin bir ülkenin fa -

kir bir ülkede yatýrým yaptýðý ve ikisinin de
bundan yarar saðladýðý nadir örneklerden bi -
rini oluþturduklarýný” söyledi.

ÇÝN KÜBA’NIN ÝKÝNCÝ BÜYÜK
TÝCARET ORTAÐI

Geçen yýlki fuarla kýyaslandýðýnda üç katý
bir temsilci ile fuara katýlan Çin Halk Cumhu -
riyeti standýnýn açýlýþýný yaptýktan sonra De la
Nuez, Asya devinin sadece Küba ’nýn ticaret
ortaklarý arasýnda ikinci sýrada olmakla kal-
madýðýný, ayrýca Küba’nýn ekonomik ve sos-
yal kalkýnmasýndaki rolü açýk olan önemli bir
gýda tedarikçisi haline geldiðini belirtti.

Eylül ayýnýn sonunda, bir önceki yýlýn ayný
dönemiyle kýyaslandýðýnda ticarette yüzde
42’lik artýþ olduðu göz önüne alýndýðýnda, iki-
li ticarette rekor bir artýþ gerçekleþtiðini
sözlerine ekledi. Bu veriler , yýl sonuna kadar
Çin’i, Küba’nýn iki numaralý ticaret ortaðý ko-
numuna getiriyor .

Latin Amerika ise geniþ bir çeþitliliðe sa -
hip yüksek kalite ürün ve ekipmanla fuarda
yer aldý. Bunlar arasýnda Küba’da 1993
yýlýndan beri daðýtýlan Arjantinli, büyük bir
meyve konservesi ve fýrýn mamulleri üreti -
cisi olan Argo markasý da yer alýyor. Þirke-
tin temsilcisi Angel M. Garcia Pérez, Küba
pazarý konusunda büyük beklentileri oldu -
ðunu belirtti.

FIHAV 2005 Küba’nýn
ticari geliþimini 
ortaya koyuyor

HAVANA (ANSA)- BÝR Ýtalyan charter
havayolu þirketi, Küba ’nýn turistik yerle -
rinden Varadero, Santiago de Cuba, Hol -
guín ve Cayo Largo’ya yapýlan uçuþlarla
baþlayarak, Milano -Havana güzer-
gahýnda seferlere baþladý.

Alpitur topluluðu bünyesinde bulunan
The Neos Company , þirketin Ticari Di -
rektörü Carlo Stradiotti tarafýndan ger -
çekleþtirilen bir basýn konferansý ile uçuþ-
larýný baþlattýðýný duyurdu. Stradiotti þir-
ketin 2002’de kurulduðunu ve Jamaika,
Maldivler ve K enya da aralarýnda bulun-
mak üzere birçok yerde faaliyette bulun -

duðunu söyledi.
Stradiotti ANSA ’ya verdiði demeçte

ülkesinden yýlda yaklaþýk 200 bin kiþinin
tatil için Küba ’yý seçtiðine dikkat çekerek
“Küba, Ýtalyan turist trafiði açýsýndan en
önemli yerlerden biri” dedi. 

Ýlk uçuþla, aralarýnda Los Nomades
rock grubu üyelerinin de bulunduðu 250
Ýtalyan turistten oluþan bir kafile 4 Kasým
tarihinde Havana ’ya vardý. 

Stradiotti, ayrýca, Küba’nýn ikinci önem-
li kenti Santiago de Cuba ’nýn Ýtalyan tu-
ristler için yeni bir varýþ noktasý olarak se-
ferlere dahil edilmesine de dikkat çekti.

Ýtalyan havayolu þirk eti 
Milano -Havana seferlerine
baþladý

ABD bankalarý Küba ile iþbirliði
yapan STÖ’leri oyalýyor

OXFAM America, Küba ’daki bir bankaya iþ -
birliði projeleri karþýlýðýnda transfer edilmek üze-
re mevduat olarak yatýrýlan ve tahsis edilen fon -
larý ABD bankalarýndan çekmek için ABD Hazine
Bakanlýðý’ndan verilmesi gereken izni iki yýl bekle-
mek zorunda kaldý. 

Küba Hayvansal Üretim Birliði Baþkaný Elio Pe-
rón, Oxfam America ’nýn ýsrarý üzerine iki iþleme
izin verildiðini söyledi. Bunlardan biri Guantana -
mo’daki içilebilir suyla ilgili olarak kýrsal topluluk -
larýn geliþimi için verilen 40-50 bin dolarlýk fondu.
Diðer fon ise alternatif üretimi geliþtirmek için Ci -
énaga de Zapata’ya verildi. 

Perón, Küba’ya karþý uygulanan abluka nede-
niyle, ABD ’nin en ileri ülkelerden biri olarak
görüldüðü hayvan genetiði konusu olmak üzere
Ada’nýn önemli bir bilgi birikimine ulaþmaktan
mahrum býrakýldýðýný söyledi. 

Hayvancýlýk, sadece genetik sonuçlar nedeniy-
le deðil ayrýca süt üretimini artýrmak konusunda
en önemli sorunlardan biri olan beslenme alter -
natifleri nedeniyle de ablukadan en çok etkilenen
endüstrilerden biri. 

Son üç yýldýr Avrupalý STÖ’lerle yapýlan iþbirli-
ði anlaþmalarýnda da bir düþüþ gözlemleniyor .
Küba’nýn ablukanýn sona ermesi gerektiði konu -
sunda Birleþmiþ Milletler ’e sunduðu bir rapora
göre GVC, MAIS ve CIPS gibi Ýtalyan kuruluþlarý
ve Büyük Britanya ’dan Oxfam tarafýndan aðaç
çiftliklerinin, aile tarýmýnýn ve ekolojinin geliþtiril -
mesi için sunulan projelerden hiçbiri ABD ta -
rafýndan yönetilen uluslararasý finans kuruluþ -
larýnýn baskýlarý nedeniyle onaylanmadý. 

Bu durum Küba ’da, Küba Hayvansal Üretim
Birliði ile Tarým ve Orman Teknisyenleri Birliði
aracýlýðýyla geliþtirilebilecek programlar için veri -
lebilecek 3.3 milyon avronun kullanýlabilmesini
engelledi. 

RAISA PAGES
Granma International yazarý 

Bakan De la Nuez, Çin pavyonunu ziyaret etti.

nk@nkyayinlari.com
Türkçe ilanlarýnýz için
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YAKIN zamanda çýkan iki haber, mevcut
ABD hükümetinin, güney Florida ’nýn kaderi-
ni kontrol eden Küba-Amerika mafyasýný
memnun etmek için adaleti engelleme plan -
larýyla ilgili olarak Küba tarafýndan ortaya
konan iddialarý doðruluyor . Bilindiði gibi
Küba-Amerika mafyasý, baþka pek çok akçe-
li yardýmýn yanýnda George W. Bush’un
2000 yýlýnda iktidarý hileli bir þekilde al-
masýný da saðlamýþtý. 

26 Ekim Çarþamba günü, Miami med -
yasýnýn yalnýzca haber olarak aktardýðý utanç
verici ve yüzkarasý bir olayda, Ýç Güvenlik
Bakanlýðý temsilcileri, göç yargýcý William L.
Abbott tarafýndan bir ay önce verilen hükme
itiraz etmek için ayrýlan sürenin geçmesine
izin verdiler; Bu hüküm, terörist L uis Posada
Carriles için yapýyor gibi göründükleri bir ay
önceki saçma göç duruþmasýnda verilmiþti.
Bu dava o denli sahte idi ki, suçlunun Ame -
rika Birleþik Devletleri’ne sokulmasýnda
mafyanýn kullandýðý araç ve yöntemleri bile
araþtýrmadýlar. 

ABD makamlarýnýn terörizm konusunda
gösterdiði çifte standart hiç bu kadar açýkça
ortaya çýkmamýþtý. Bu saçma kararý temyiz
etmeyerek, Ulusal Güvenlik Bakanlýðý (mil-
yonlarca dolarlýk bütçesi olan ve baðlý kuru -
luþlarý güya ABD vatandaþlarýný terörizm
saldýrýlarýndan korumakla görevli bir üst ku-
ruluþ) El Paso’daki maskaralýðý onayladý ve
Orlando Bosch ile birlikte yarýmküremizdeki
en tehlikeli iki teröristten biri olarak deðer -
lendirilen birinin, ABD topraklarýnda kesin
olarak barýndýrýlmasýný meþrulaþtýrdý.

Avukat Eduardo Soto, El Nuevo Herald ’a
yaptýðý açýklamalarda “çok tatmin olduk, an-
cak dürüst olmak gerekirse herhangi bir
temyiz olmasýný beklemiyorduk…” diye iti -
rafta bulunuyordu. Bu gazete daha önce de,
avukatýn mazeret göstermeden katýlmadýðý
duruþma komedisi El P aso’da sürerken, Mi -
ami’de yapýlan açýk þantaj konusunda bu
adamýn yaptýðý yüzsüz ifþaatlarýn da
sözcüsü olmuþtu.

Ulusal Güvenlik Bakanlýðý’na baðlý bir baþ-
ka kurum þimdi devreye giriyor . Göç ve
Gümrük Ýcra (ICE) sözcüsü Dean Boyd, göç
yargýcýnýn, Posada’nýn Amerika Birleþik Dev-
letleri’nden sýnýr dýþý edilmesi talimatýný ver-
diðini söyledi; ve “ bizim niyetimiz bu tali -
mata uymaktýr” dedi. Bu açýklama da He-
rald ’da yayýnlandý. Bu gazete ayný zamanda
üçüncü bir ülkenin bulunmasý gerektiðini
belirtti, zira “P osada’nýn Küba veya Venezu-
ela’ya sýnýrdýþý edilmesi Ýþkenceye Karþý
Uluslararasý Konvansiyon ’a uygun olmaya -
caktý”. Abbott, Venezuela hükümetine karþý
karalama kampanyasýna hizmet eden kararý
almayý kabul ederek adi bir yalaný destekle-
miþti. Böylece, itirafta bulunan bir terörist
ve adalet kaçaðýna sýðýnma hakký vermenin
yolu açýlmýþtý.

Bosch’un Miami’ye nasýl sýðýnabildiðini iz-
leyen biri, Posada’yý kabul etmek isteyecek
bir üçüncü ülkenin olamayacaðýný görecek -
tir. Sonuç yine Bush hanedanýnýn bir üyesi
tarafýndan onaylanan bir “ baþkanlýk ta-
rafýndan affedilme” olacaktýr. Geçen sefer
babasý yapmýþtý, bu sefer oðlu bunu gerçek-
leþtirecektir; ve gerektiði takdirde ara hiz -
metler, Temsilciler Meclisi’ndeki mafya tem -
silcileri tarafýndan sunulacaktýr, çünkü baþ-
kanýn ailesi ile Posada’nýn suç tarihi
arasýndaki derin baðlar zaten biliniyor . 

Þimdilik avukat Sota, pazarlýðý yapýlan bu
dokunulmazlýðýn verdiði küstahlýkla, “ka-
rarýn kesinleþmesinden 90 gün sonra ”

müvekkilinin serbest býrakýlmasý için gerekli
iþlemlere baþlayacaðýný açýkladý.

Bu sýrada hükümet de, suçlarý Venezuela
tarafýndan ayrýntýlý olarak kanýtlanan teröris-
tin sýnýr dýþý edilme talebi konusunda yine
rezilce bir sessizlik içinde. V enezuela, 1976
yýlýnýn Ekim ayýnda 73 kiþinin hayatýna mal
olan Cubana Havayollarýna ait uçaða düzen-
lenen sabotaj eyleminin, Caracas’ta planlan -
masýnda teröristin taþýdýðý sorumluluðu ko-
nusunda elinde bulunan bütün kanýtlarý or -
taya koymuþtu ve bu suçlamalar son yýllar -
da gizliliði kaldýrýlan çok sayýda CIA ve FBI
belgesi tarafýndan da destekleniyordu.

Suçun ana maðduru olmasýna karþýn, da-
ha esnek yasalarý olan ve Amerika Birleþik
Devletleri’yle sýnýr dýþý etme anlaþmalarý bu-
lunan Venezuela lehine, katili yargýlama hu -
susundaki meþru hakkýndan feragat eden
Küba, Venezuela’nýn talebinin dikkate alýn-
masýnda ýsrar ediyor. Küba ayrýca, halen
terörizme karþý yürütülen sahte bir savaþ
kisvesi altýnda genç insanlarýný kaybeden bir
ülkede mafyanýn þantajýný yerine getirmek
ve bir teröristi korumak için, ABD hükümeti
tarafýndan, hileler ve sessizlik yoluyla
sürdürülen saçmalýðýn sona erdirilmesinde
de ýsrarcý.

Yalanlar ve örtbas etmeler artýk yeter . El
Paso’daki dile düþmüþ kararý verenler ile
onu temyiz etmeyenler ayný kiþilerdir . Kýsa-
casý hepsi ayný yönetimin yetkilileridir ve
hepsinin doðrudan W ashington ’dan emir
aldýðý bilinmektedir. Posada’nýn avukatý,
açýklamalarýnýn hükümeti etkilemesini en-
gellemek amacýyla teröristin sýðýnma dilek-
çesinden vazgeçeceðini ilan ettiðinde bu
doðrulanmýþtý. Neydi bu? Teröriste sýðýnma
vermek, Barbados cinayetinin kurbanlarýnýn
acýsýný çeken bizlerin, ama ayný zamanda,
W. Bush hükümetinin sürdürmekte ýsrar et -
tiði, sözde terörizme karþý savaþta ölen
2.000 ABD’linin annelerinin suratýnda patla -
yan bir tokat anlamýna geliyordu.

BEÞLÝNÝN ÖZGÜRLÜÐÜNE KARÞI

Küba’nýn açýða çýkardýklarýný doðrulayan
ikinci haber , geçen Pazartesi günü, 31
Ekim’de Miami medyasýnda yayýnlandý. O
gün, Atlanta ’daki 11. Temyiz Mahkemesi
Dairesi, 9 Aðustos tarihinde ayný mahkeme -
de yargýçlardan oluþan bir heyet tarafýndan
oybirliði ile verilen ve Beþli’nin bütün mah -
kumiyetlerini bozarak yeni bir mahkeme
yapýlmasýný emreden karara karþý ABD Baþ-
savcýsý tarafýndan yapýlan temyiz baþvuru-
sunu ele almayý kabul etti.

Mahkemenin çoðunluk kararý olan ve oy -
birliði taþýmayan bu kararý, sürecin uza-
masýna olanak saðlayan, adaletin derhal ye -
rine getirilme olasýlýðýný ve beþ terörizm
karþýtý savaþçýnýn memleketlerine dönmesi-
ni geciktirdi.

Uzmanlar tarafýndan Beþli’nin keyfi bir ya -
sal sürecin maðdurlarý olduklarýnýn reddedi-
lemez kanýtý olarak gösterilen 9 Aðustos ka-
rarýna itiraz ederken ABD Baþsavcýsýnýn yap-
mak istediði þey tam olarak adaletin yerini
bulmasýný geciktirmek ve engellemekti. Bu
karar, 45 yýldýr Küba ve Devrim ile ilgili her
þeye karþý bir nefretin, özellikle de duruþma
sýrasýnda yerel medya tarafýndan þiddetlen-
dirilen bir nefretin basýncýyla yaþayan bir
topluluðun önyargýlarýyla desteklenmektey -
di.

Atlanta’daki üç yargýcýn oybirliðiyle aldýðý
ve yeni bir duruþma yapýlmasýný öngören

kararýn, geçtiðimiz 27 Mayýs tarihinde BM
Ýnsan Haklarý Komisyonu K eyfi Tutuklama
Çalýþma Grubu tarafýndan alýnan bir kararla
paralellik taþýyordu; çalýþma grubu, Beþ-
li’nin tutuklanmasý ve onu izleyen bütün
prosedürün yasadýþý ve uygunsuz olduðunu
ilan etti.

31 Ekim uzlaþýsý bir seçenek olmakla bir-
likte, davayla ilgilenen uzmanlarýn görüþüne
göre, 9 Aðustos kararlarýnýn üç hakimden
oluþan heyet tarafýndan oybirliðiyle alýn -
masý ve 93 sayfalýk somut gerekçelerin aðýr-
lýðý, yeni bir duruþma kararýnýn onaylan-
masýný beklemeyi mümkün kýldý. Ancak id-
dia makamýnýn temyizi de ayný oranda bek-
leniyordu. Eskiden yapýldýðý gibi örtbas edi-
lemeyen bir dava söz konusu olduðu için,
onlar açýsýndan sürecin yeniden baþlamasý,
Miami’den kaynaklanan tarihsel Küba karþýtý
terörizme karþý bir Nürnberg mahkemesi
açýlmasýna benzer bir anlam ifade edecekti. 

Mafyanýn temsilcilerinin, Ýleana Ros-Lehti-
nen ve Lincoln Díaz-Balart ’ýn üç Atlanta
yargýcýný suçlama ve hakaretlerden esirge-
mediðini ve 9 Aðustos kararlarýna en kaba
ve duygusal nefrete dayanan ifadelerle tep -
ki gösteren Miami’nin en saldýrgan med -
yasýnýn -ki bu onlarýn Küba ile ilgili herhangi
bir konuda adil olamayacaklarýný gösteriyor -
ABD’nin adalet sistemini “Castro yanlýsý” ol -
makla suçladýðýný unutmayalým.

Kuþkusuz bu nedenle, Miami’deki kudur -
muþ aþýrý sað tarafýndan beslenen Küba
karþýtý nefret ile lekelenmiþ olan zehirli basýn
organlarýnda, temyizin kabul edildiði ilk sýra -
da duyuruldu. Diðer yandan, üç yargýç ta -
rafýndan verilen bir önceki kararý yansýtan ve
þimdi neredeyse bir düzine Nobel Ödülü sa -
hibi ile birlikte dünya çapýnda 6 binden faz -
la önemli insanýn, kendisine þahsen hitap
eden bir Açýk Mektup ile ABD Baþ-
savcýsý’ndan Beþli’nin derhal serbest býrakýl-
masýný talep ettiði bu günlerde, konuyla
þimdi daha fazla ilgilenmesi gereken Ameri -
ka Birleþik Devletleri’ndeki tekelci basýna yi -
ne sessizlik çöktü.

Bu adalet talebinin niye hala yanýtsýz
býrakýldýðýný sormak meþru deðil midir? Yol-
daþ Fidel tarafýndan ABD yetkililerine 20
Mayýs tarihinde yapýlan çaðrýda belirtildiði
ve ikinci Ulusal Sanat öðretmenleri mezuni -
yet töreninde tekrarlandýðý gibi:

“… Antiemperyalist Kürsü’de birk aç ay
önce okunan, bu yarýmküre tarihinin en
büyük yazarlarýndan biri olan Gabriel
García Márquez imzalý belgede, P osada
Carriles etrafýnda toplanan terörist grup -
larýn, içinde ABD vatandaþlarýnýn da bulun -
duðu uçaklarý havaya uçurma planlarý yap -
týðýný onlara bildirdiðimizde, ABD yetkilile -
rinden bir yanýt almak için Küba ’nýn ne tür
adýmlar attýðýnýn ayrýntýlarý anlatýlýyor.
Küba otellerine yönelik, açýða çýk arýlan ve
durdurulan bu saldýrý dalgasýnýn ardýndan,
teröristler için zor bir durum oluþtu ve da -
ha o zamandan Küba ’ya uçuþ yapan nor -
mal uçaklarý yine ayný yöntemle bombala -
mayý düþünmeye baþlamýþlardý: Uçaða pa-
ralý askerler sokup, 50, 60, hatta 90 saat
sonra, onlar ülk eyi çoktan terk ettikten
sonra patlayan bombalar yerleþtirmek su -
retiyle havaya uçurmak.

Bu durumu ABD hükümetine ilettik ve
onlara, halkýmýzý savunmak için o terörist -
lerle ilgili bilgi toplayan ve þu anda hapiste
tutulan yoldaþlarýn edindiði bilgileri sun -
duk. Kuþkusuz onlar yalnýz deðildi, ülk enin
bu tür saldýrýlara karþý uyanýk olmasýný ve

dolayýsýyla bunlarý engellemesini saðlaya -
bilecek mek anizmalarýn parçasýydýlar.

Neler olduðunu hatýrlayacaksýnýz.
Görmek ve doðrulamak için FBI’yi bile
gönderdiler; onlara dava ile ilgili herþey
verildi, ve birk aç gün sonra yaptýklarý þey,
yoldaþlarý tutuklamak ve maruz býrakýldýk -
larý o çirkin prosedüre sokmak oldu.
Yalnýzlardý, birbirleriyle bile k onuþamýyor-
lardý, ayrý yerlerde tutuluyorlardý. Onlarý zi -
yaret edemeyen yakýn akrabalarý bile oldu.

Devrim; terörizmi, abluk ayý ve ülkemize
karþý bu alçakça eylemleri yapanlarý des -
tekleyenlere k arþý adalet için mücadele
ederken, Devrim ’e karþý saçýný baþýný yýrtan
bu utanmaz kiþiler orada tutsak bulunanlar
hakkýnda hiçbir þey söylemiyor . Tarih bo -
yunca, halklarý, kýtalarý ve dünyayý
sömüren sanayileþmiþ ülk eler olarak var
olduklarý süre boyunca hep olduðu gibi,
onlarda en ufak bir ahlaki itibar bile k alma-
yacaktýr- þu anda da ancak ayakk abýlarýnýn
tabanlarý kadar yüksek itibarlarý bulun -
maktadýr. 

Ancak García Márquez’in ayrýntýlarýný an-
lattýðý hadiseyi anlatacak olursak, impara -
torluðun þeflerinin ne söyleyeceðini
görmek için bekledik. Hiçbir þekilde tek bir
kelime etmediler: ‘ O raporu aldým veya o
raporu almadým ’, ‘FBI biliyordu veya bilmi -
yordu’, ‘FBI Küba ’ya gitti veya Küba ’ya git -
medi’, ‘FBI þu ve bu bilgiyi aldý’ ve bu bilgi -
lerin çoðu orada tutsak olan yoldaþlardan
geliyordu.

Yoldaþlar yalnýzca halkýmýzý korumakla
kalmýyordu, ABD halkýný, ABD vatandaþ-
larýný da terörist Miami mafyasýnýn ve P o-
sada Carrlles’in çetesindeki k atillerin ey -
lemlerinden k oruyorlardý.

Kimse tek bir k elime duymadý…”
Fidel tarafýndan yöneltilen ve aksi iddia

edilemez bir tarihsel belgeye dayanan bu
sorulara neden aylar sonra bile basit yanýt -
lar bile verilmedi?

Çünkü ABD yönetiminin mafyadan gelen
baskýya boyun eðme ve Posada için sýðýn-
ma vermenin yolunu açma yönündeki ah -
laksýz kararýnýn ardýnda ayný rezalet bulun-
maktadýr. Ayný zamanda, Küba Devrimi’ni
yok etmek için boþa çaba harcayan impara -
torluk hükümetleri tarafýndan desteklenen
teröre karþý verilen uzun mücadeleyi dünya -
ya açýkça gösterecek yeni bir duruþmayý en-
gellemek için manevralar yapýyorlar .

Gerçeðin susturulmasý affedilmez bir suç -
tur; özelikle de, katillere hakkettikleri cezayý
verme ve kahramanlarý ödüllendirme ola -
naðýný barýndýrdýðý zaman bu çok daha fazla
böyledir .

Küba, sorularýna bir yanýt almak için ABD
hükümetinden ve gerçeði bilen bütün her -
kesten talepte bulunmaktan vazgeçmeye -
cektir; konuyla ilgili belgeler ayný zamanda
Luis Posada Carriles ve suç ortaklarýnýn ne
kadar tehlikeli olduðunu da göstermektedir .
Yalnýzca Küba’ya karþý deðil, ABD toplumu -
nun kendisine de karþý.

Sessiz kalanlar, teröristlere sýðýnma saðla-
yan ve terörizmle savaþanlarý tutsak eden -
lerdir. Ve onlar, bir yalan uðruna –ki her gün
daha açýk ve kabul edilemez bir hal almak -
tadýr - yasadýþý ve bitmek bilmeyen savaþ-
lardan sorumludur . Bu savaþ ABD’de ve
dünyanýn baþka yerlerinde binlerce genç in -
sanýn ölümüne neden olmaktadýr.

Adaletin temeli olan gerçeðe her zaman
olduðundan çok daha fazla baðlý olmak vaz -
geçilmezdir .

BAÞYAZI

Gerçeðin susturulmasý affedilmez bir suçtur



BOLÝVYA halký arzuladýðý þey için, 200 yýldýr
eksikliði hissedilen sosyal reformlar için müca -
dele ediyor . Ülkeyi ve halkýný teslim almayý
amaçlayan oligarklarýn bulunduðu neoliberal
cepheye karþý savaþýyor Bolivya halký. Oligark-
larýn bu talepleri ise, ülkenin gerçek sahipleri
olduklarý su götürmez olan yerli halký yok eden,
onlarý soyan ve doðal haklarýndan mahrum
býrakan Ýspanyol sömürge dönemiyle bir sürek -
lilik arz ediyor .

Fakat zaman da, insanlar da deðiþiyor .
Umarýz, halkýn temsilcilerinin iktidara gelme -
mesi için her türlü dolabý çevirecek olan ýrkçý ik-
tidarý yenecekleri seçim gününe kadar birlikleri -
ni korurlar . 

Birkaç gün önce sürpriz bir biçimde Ulusal
Seçim Mahkemesi (CNE), teknik ve operasyo -
nel hazýrlýklarýn tamamlanamadýðýný ve bu yüz-
den 4 Aralýk’ta yapýlmasý kararlaþtýrýlan ön se-
çimlerin ve genel seçimlerin belirsiz bir tarihe
ertelendiðini açýkladý. 

Sosyalizme Yürüyüþ (MAS -IPSP) Baþkaný Evo
Morales, bu yasadýþý ve tepeden inme kararýn,
neoliberaller ve onlarýn temsilcilerinin can çe -
kiþmelerini uzatmaktan ve yenilgilerini ertele -
mekten baþka bir anlamý olmadýðýný belirtti. 

“MAS , siyasi kampanyasýna daha büyük bir
güç ve baðlýlýkla devam edecek; yozlaþmýþ,
dönek ve hain liberal partilerin seçimleri engel -
leme giriþimlerine pabuç býrakmayacaðýz. Bu
seçimlerin bizim için anlamý þudur: Seçim
gününün sonunda zaferle çýktýðýmýz zaman, ku-
rucu meclisi feshedeceðiz, petrol tesislerini ka -
mulaþtýracaðýz ve devleti yeniden kuracaðýz”,
dedi Morales.

CNE üyeleri, þu politik partiler tarafýndan
temsil edilen eðilimleri taþýyor: Eski devlet baþ -
kaný Gonzalo Sánchez’in MNR’si, Jaime Paz Za-
mora’nýn MIR’ý, Jorge Quiroga Ramirez’in PO-
DEMOS’u ve Manfred Reyes Villa ’nýn NFR’si.
Evo, “CNE’nin sýrtýný ülkenin politik mafyasýna
dayadýðýný” belirtti. Evo, CNE’nin seçimleri en-
gellemek için elinden geleni yaptýðýný, çünkü,
ABD büyükelçiliðininkiler de dahil olmak üzere
tüm kamuoyu yoklamalarýnýn MAS -ISP’nin ke-
sin zaferine iþaret ettiðini belirtti. 

CNE’nin seçimleri belirsiz bir tarihe erteleme -
sinden önce, eski devlet baþkaný ve þu anki PO-
DEMOS adayý Jorge Quiroga Ramírez -týpký
ABD büyükelçiliði gibi- “ bir yerlinin genel se -
çimleri kazanamasýna müsaade edilemeyeceði -
ni” açýklamýþtý.

EVO’YU ENGELLEME ÇABALARI

Seçimlerin Aralýk ayýnda gerçekleþtirilebil -
mesi için, Anaya Mahkemesi’nin 66/2005 sayýlý
kararýnca iptal edilen Seçim Yasasý’nýn 88.
maddesinin tekrar kabul edilmesi gerekiyor . Bu

yasa, Santa Cruz’a parlamentoda dört temsilci
daha bulundurma hakký tanýrken, Cochabam-
ba’ya ise iki temsilci daha bulundurma hakký
tanýyor; öte yandan Portosi , Oruro ve L a Paz’ýn
temsilci sayýsýný azaltýyor.

Ulusal Kongre, Kongre üyelerinin neoliberal -
ler lehine ayak diremesi yüzünden bugüne ka -
dar böyle bir kararý mahkemeden geçiremedi.
Neoliberaller ise, demokratik sistemin güçlen -
mesini deðil, kendi konumlarýný saðlam -
laþtýrmayý düþünüyorlar. 

CNE ayrýca, yalnýzca ön seçimlerin yapýlmasý
gibi bir seçeneðin de olamayacaðýný, çünkü 6
Haziran 2005’te alýnan 28229 sayýlý yüksek karar
uyarýnca ön seçimlerin ve genel seçimlerin
ayný gün yapýlmasýnýn zorunlu olduðunu söyle-
di. 

Evo ise, birkaç hafta önce UN adayý Samuel
Doria Medina (eski MIR adayý)’nýn ve Jorge Qu-
iroga’nýn “Evo engellenmeli” þeklindeki sözleri -
ni hatýrlattý. 

Þu an iktidarda olan gruplarca yürütülen ka -
muoyu yoklamalarýnda da, MAS -IPSP birliðinin
ülke genelinde ilk sýrada yer aldýðý ortaya çýktý
ve bu, neoliberallerin CNE üzerinden böyle bir
karar almasýna neden oldu. 

Evo, Birleþmiþ Milletler ve Amerikan Devlet -
leri Örgütü (O AS) tarafýndan seçim sisteminin
güçlendirilmesine yönelik kimi uyarýlarýn
yapýldýðýný, ancak CNE’nin bunlarý dikkate al-
madýðýný belirtti. 

BÝR “1952 KALKIÞMASI” DAHA YAÞANABÝLÝR

Bolivya’nýn çeþitli sosyal hareketlerinin tem -
silcileri, CNE’nin bu kararýný, yalnýzca seçim sis-
temini deðil, demokratik sistemi de zedelediði
için kýnadýlar. Evo, neoliberal siyasi sýnýf ta-
rafýndan alýnan bu kararýn Bolivya halkýný ve de-
mokratik sistemi güçlendirmeyi, ulusal birliði
ve bölgesel bütünleþmeyi hedefleyen ulusal
çoðunluðu provoke etmeye yönelik bir adým
olduðunu vurguladý. 

Evo, “þimdiye kadar pasif bir konumda yer
aldýk; ama þimdi uyarýyoruz, insanlarýn devrim
için ayaða kalktýklarý bir 1952 daha yaþanabilir,
dikkatli olun ” diye uyardý.

Durum, çoðunluðun desteðini arkasýna alan
Bolivya Devlet Baþkaný Eduardo Rodríguez’in
geçtiðimiz günlerde aldýðý bir yürütme kararý ile
çözüme kavuþma sinyalleri veriyor . Devlet Baþ-
kaný, Kongre üyeleri ve yerel gruplarýn destek -
lediði yürütme kararý gereðince, Santa Cruz’a
üç, Cochabamba ’ya bir, La Paz’a iki, Oruro ve
Potosí’ye de birer ek temsilci çýkarma hakký ve -
riliyor .

Sorunun ortadan kalkmasý için simdi T emsil -
ciler Meclisi’nin, kararý tartýþmasý ve onayla-
masý gerekiyor. 

Bu derin krizin çözülmesi halinde, genel se -
çimlerin muhtemel tarihi 18 Aralýk olacak gibi
görünüyor .
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BOLÝVYA

Hilekarlýk ve deðiþim 
arasýnda yapýlacak seçim
ANIVAL ARRARTE DUTILH 

Granma International için özel 

Paris yanýyor
HEMEN yakýnlarda bir saatli bomba patladý

Paris’te. Bu bomba, toplumun toplumsal ve
politik temellerini sarsýyor . Ýlk elde ortaya
çýkan sonuç ise, herkesin bildiði fa -
kat on yýllardýr hiçbir þey yapmadýðý
konu üzerine ýþýk tutulmasý oldu. 

Paris gibi bir þehirde görüldüðüne
inanýlmasý güç manzaralar, kitle ileti -
þim araçlarý sayesinde tüm dünyaya
aktarýlýyor; görüntüler, bu yazýnýn
baþlýðýný haklý çýkarýr nitelikte.
Fransýz baþkentinin tam ortasýnda
bir depo alevler içinde yanýyor . Alev-
ler, “Iþýk Þehri” ismiyle anýlan bu ye-
ri aydýnlatmak için konulmuþ neon
lambalarýnýn ýþýklarýyla iç içe geçiyor. 

Bu esnada, yakýn mahallelerde de
binalar ve otomobiller yanýyor . Bu
olaylarý tetikleyen þeyin ne olduðu
ise biliniyor: P olisten kaçarken bir
trafoya sýðýnan iki göçmen gencin
elektrik çarpmasý sonucu ölmesi.

Bu tepki þunu ifade ediyor:
Üçüncü dünyanýn çeþitli bölgelerin -
den iþ bulmak ve daha iyi bir yaþam
sürmek için birinci dünyaya gelen bu genç in -
sanlar, kendi haklarýna saygý gösterilmemesi
durumunun daha fazla devam edemeyeceði -
ni, çünkü kendilerinin de týpký patronlar gibi
insan olduklarýný söylüyorlar. 

Ýçiþleri Bakaný Nicolas Sarkozy, varoþlarda
yaþanan son olaylarý tetikleyen problemlerin
“30 yýldýr ihmal edildiklerini” ve çözülmeleri
için zamana ihtiyaç olduðunu söyledi.

Sarkozy, genç göçmenlerin duyduklarý öfke -
yi abartmakla suçlanýyor. Özellikle, bu insan -
larý “ayaktakýmý” olarak nitelemesi, göçmenler
arasýndaki öfkenin hýzla artmasýna ve yayýl-
masýna neden olduðu gibi, F ransýz toplumu-
nun çeþitli katmanlarýnda da kýzgýnlýðýn doð-
masýna yol açtý ve Sarkozy’nin istifa etmesi
gerektiði dillendirilmeye baþlandý.

Bugüne kadar, bir kiþi öldü ve birçok kiþi de
vahþi polis müdahaleleri sonucu yaralandý. Bi -
nalara düzenlenen saldýrýlar yoðunlaþtý ve
3.500’den fazla otomobil henüz K asým’ýn ilk
günlerinde yakýldý. 

Eylemler Marsilya ’nýn kenar semtlerinde,
Dijon kentinde ve ülkenin güney ve batý
bölgelerinde de görülmeye baþlandý. Elbette,
içiþleri bakaný ifadelerini yumuþattý; ama bunu
yapmak için artýk çok geçti.

Ölü sayýsýnýn artmasý ihtimalinden korkulu-
yor. Bu isyan, yalnýzca on yýllar boyunca deðil,

yüzyýllar boyunca süren sömürünün sonucu -
dur; önce kendi anavatanlarýnda, sonra da
“cennet ”i bulmak için göç ettikleri ülkelerde.
Bu ülkelerde ki, göçmenlere hem ihtiyaç du -
yuluyor , hem de onlara ayrýmcýlýk uygulanýyor. 

Bu isyanla nasýl baþ edileceði, þimdilik,

yangýnýn söndürülüp söndürülemeyeceði ile
belirlenecek. Ayrýca, bu olaylarýn, Ýspanya’nýn
Fas sýnýrýnda yaþanan olaylarla benzer bir
döneme denk gelmesini de bir tesadüf olarak
görmemek gerekiyor . 

Faslý, Afrikalý insanlar ve diðerleri neden
kendi ülkelerinden kaçýyorlar? Onlarýn azgeliþ-
miþliðinin, beslenme yetersizliklerinin ve aþýrý
fakirliklerinin kaynaðý ne? Bu ülkelerin eski iþ -
galcileri ve sýnýr tanýmayan sömürü araçlarýnýn
sahibi olan zengin ülkeler , eski kolonilerinin
içinde bulunduklarý bu durumda bir sorumlu -
luk taþýmýyorlar mý? Yanýtlar ortada, ama kim-
se bunlarý öne sürmeye cesaret edemiyor .

Þüphesiz, sükunet yakýnda geri dönecek ve
Paris, çaresiz bir biçimde kendisine gelen
göçmenlerin gözlerini boyamaya devam ede -
cek. Bu insanlar, geçmiþten gelen ayrýmcýlýk
ve görmezden gelinme durumuyla karþýlaþ -
maya devam edecekler . Birçok insanýn bildiði
ve kaygýlandýðý þey, Fransýz halkýnýn kaygýyla
karþýladýðý þu anki durumun nedenleri ortadan
kalkmadýkça, bu isyanýn zengin birinci
dünyanýn kentlerini sallamaya devam edecek
oluþudur.

Bu isyan belki de tekrar P aris’te ortaya çýka-
cak, belki de Londra’da, Roma’da, ya da bir
baþka büyük baþkentte. Bu yalnýzca an mese-
lesi. 

ARSENIO RODRIGEZ
Günlük Granma yazarý
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AMERÝKA Birleþik Devletleri An -
gola’da Küba birliklerinin varlýðýný ilk
kez 1975 yýlýnda yapýlan resmi bir
açýklamada ortaya koydu. O günler -
de yaklaþýk 15 bin kiþinin bu ülkeye
sevk edildiði tahmin ediliyordu. Üç
ay sonra, Caracas’a gerçekleþtirdiði
kýsa bir ziyaret sýrasýnda Henry Kis-
singer Baþkan Carlos Andrés
Pérez’e özel olarak þöyle dedi:
“Kübalýlar oraya varana kadar Ango -

la’ya Kübalýlarýn gittiðini bilmediðimize göre istihbarat kuruluþ -
larýmýz ne yazýk ki kötü durumda olmalý”. O sýrada, Küba ta-
rafýndan gönderilen toplam asker sayýsýný 12 bin olarak düzelt-
ti. Sayýlardaki bu deðiþikliðin nedenini hiçbir zaman açýklama -
masýna karþýn, sayýlarýn her ikisi de doðru deðildi. O tarihte ora-
da çok sayýda Küba birliði, askeri uzmaný ve sivil teknik perso -
neli bulunuyordu ve bunlarýn sayýsý Henry Kissinger ’in tahmin
etmeye çalýþtýðýndan çok daha fazlaydý. Luanda Körfezi’nde o
kadar çok Küba gemisi demir atmýþtý ki, Baþkan Agostinho Ne -
to onlarý bir pencereden sayarken, kiþiliðine oldukça uygun bir
mahcubiyet hissetti: “Bu doðru deðil” dedi yetkili olan bir arka -
daþýna. “Bu hýzla giderse Küba mahvolur”. 

Kübalýlar bile muhtemelen Angola halkýyla dayanýþma
sýrasýnda yaptýklarý yardýmlarýn bu boyutlara ulaþacaðýný
öngörmemiþtir . Baþtan emin olduklarý þey, eylemin kategorik
ve hýzlý olmasý gerektiði ve hiçbir þekilde kaybedilmemesi ge -
rektiðiydi.

Küba Devrimi ve Angola Halk K urtuluþ Hareketi (MPLA)
arasýndaki ilk iliþkiler, 1965 yýlýnda, Che Guevara Kongo’daki
gerilla hareketine katýldýðýnda baþlamýþ ve o günden beri çok
yoðun bir þekilde sürmüþtür . Ertesi yýl Agostihno Neto,
MPLA’nýn baþkomutaný olan ve savaþta hayatýný kaybeden En-
do ile birlikte Küba ’ya geldi ve her ikisi de F idel Castro ile
görüþtü. Bundan sonra, Angola ’daki mücadelenin koþullarý ne -
deniyle bu temaslar olaðan hale geldi. 1975’te, P ortekizliler Af -
rika kolonilerinden çekilmeye hazýrlanýrken, Kübalý Komutan
Flavio Bravo Brazzaville’de Agostinho Neto ile görüþtü ve silah
sevkiyatý konusunda yardým talep etti ve dahasý, daha kapsamlý
ve spesifik yardým olasýlýðý konusunda ona danýþtý. Sonuçta üç
ay sonra Komutan Raúl Diaz Argüelles, Kübalý sivillerden olu -
þan bir delegasyonun baþkaný olarak Luanda’ya hareket etti;
Agostinho Neto o zaman daha dikkatliydi ancak daha az hýrslý
da deðildi: Eðitmenler grubundan, dört askeri eðitim merkezi
kurup yönetmelerini istedi. 

Angola ’daki durum hakkýnda yüzeysel bir bilgiye sahip ol -
mak bile, Neto’nun talebinin, onun mütevazýlýðýnýn tipik bir
örneðini teþkil ettiðini anlamak için yeterliydi. 1956 yýlýnda ku -
rulan MPLA Angola ’daki en eski kurtuluþ hareketi olmakla, çok
geniþ bir halk tabanýna yaslanmak ve ülkenin koþullarýna uygun
toplumsal, siyasal ve ekonomik bir program sunmakla birlikte,
daha az avantajlý bir askeri konumdaydý. Bir miktar Sovyet si -
lahlarý bulunmaktaydý, ancak bunlarý kullanacak personel eksik-
liði vardý. Diðer yandan, iyi eðitimli ve teçhizatlý düzenli Zaire
birlikleri 25 Mart ’ta Angola ’ya girmiþ ve Carmona ’da, FNLA li-
deri, Mobutu ’nun kayýnbiraderi ve CIA baðlantýlarý kamuoyu ta-

rafýndan bilinen Holden Roberto baþkanlýðýnda fiili bir hükümet
ilan etmiþti. Batýda ise, Zambiya’nýn korumasý altýnda, ilkesiz bir
maceracý olan ve Portekiz ordusu ve yabancý sömürgeci þirket -
lerle sürekli iþbirliði yapan Jonas Savimbi komutasýnda UNIT A
bulunmaktaydý. Nihayet, Güney Afrika ’nýn düzenli birlikleri, iþ -
gal altýndaki Namibya topraklarý üzerinden ve Raucana-Cala-
qua hidroelektrik santralindeki kuyularý koruma bahanesiyle 5
Aðustos’ta Angola ’nýn güney sýnýrýný geçmiþti.

Devasa ekonomik ve askeri kaynaklara sahip bütün bu kuv -
vetler, Portekiz ordusunun, 500 yýldýr keyifle yerleþmiþ olduðu
bu geniþ, zengin ve güzel topraklardan çekilmesini takiben L u-
anda’yý karþý koyulmaz bir çembere alýp kuþatmaya hazýrdý. Do-
layýsýyla Küba liderleri Neto’nun talebini aldýktan sonra, onun
sýký koþullarýna uymadýlar ve altý aylýk bir sürede dört eðitim
merkezi kurmak ve 16 piyade taburu ve 25 havan topu ve uçak -
savar bataryasý örgütlemek amacýyla 480 uzmandan oluþan bir
birlik gönderdiler . Bunlarý tamamlamak amacýyla doktorlar, 115
araç ve bir iletiþim ekibinden oluþan bir tugay gönderdiler .

Ýlk birlik aceleyle hazýrlanan üç gemiyle nakledildi. Bir yolcu
gemisi olan Viet Nam Heroíco , diktatör Fulgencio Batista ta -
rafýndan 1956 yýlýnda bir Hollanda þirketinden satýn alýnmýþ ve
bir eðitim gemisine dönüþtürülmüþtü. Diðer ikisi, Coral Island
ve La Plata, hýzla donatýlan ticari gemilerdi. Ancak onlarýn kar-
goyla yüklenme þekilleri, Kübalýlarýn Angola ’ya karþý sorumluk-
larýyla yüzleþmedeki öngörü ve cesaretlerinin mükemmel bir
göstergesidir .

Araçlar için gerekli yakýtýn Küba’dan getirilmesi ilk bakýþta
saçma gelebilir . Aslýnda Angola petrol üreten bir ülkedir ve
Küba da kendi petrolünü dünyanýn diðer ucundan, Sovyetler
Birliði’nden temin ediyordu. Ancak Kübalýlar güvenli bir þekil -
de hareket etmeyi tercih ettiler ve ilk seferlerinde üç gemideki
55 galonluk tanklarda 1.000 ton taþýdýlar. Viet Nam Heroíco ge-
misi 55 galonluk tanklarda 200 ton taþýdý ve gazlarýn daðýlmasý-
na olanak saðlamak için kapaklarý açýk bir þekilde yolculuk etti.
La Plata, geminin pruvasýnda dahi benzin taþýdý. Yüklemeyi ta-
mamladýklarý gece bir Küba halk þenliðine denk geldi ve Hava -
na’daki iskelelerde bile fiþekler atýldý, muazzam havai fiþek
gösterileri yapýldý ve burada bir kývýlcým bile bu üç yüzen cep-
haneyi küle çevirmeye yeterdi. Gemilerin ve Angola ’ya giden
birliklerin uðurlanmasýna F idel Castro bizzat katýldý ve yolculuk
edecekleri koþullarý gördükten sonra, çok normal görünmekle
birlikte çok kiþisel bir yorumda bulundu: “Her durumda Gran-
ma’da olduðundan daha rahat olacaklar ”.

Portekiz ordusunun Kübalý eðitmenlerin çýkarma yapmasýna
izin verip vermeyeceði konusunda bir kesinlik bulunmuyordu.
Küba, MPLA’nýn ilk yardým taleplerini o yýlýn 26 Temmuz’unda
almýþtý, Fidel Castro Havana’da Albay Otelo Saraiva de Carval -
ho’dan, Angola ’ya kaynak göndermek için P ortekiz ordusun -
dan izin ayarlamasýný istedi. Saraiva de Carvalho bu izni ayar-

lamaya söz verdi, ancak yanýtý henüz gelmemiþti. Böylece Viet
Nam Heroíco 4 Ekim günü sabah saat 6.30’da Port Amboim ’e,
Coral Island ayýn 7’sinde ve La Plata ayýn 11’inde Punta Neg-
ra’ya vardý. Kimsenin izni olmadan, ancak kimsenin itirazý da ol -
madan varmýþlardý.

Kübalý eðitmenler öngörüldüðü gibi MPLA tarafýndan karþý -
landý ve dört eðitim okulu derhal faaliyete geçti. Biri L uanda’nýn
300 kilometre doðusunda ve P ortekizlilerin Salazar adýný ver-
dikleri Delatando’da; biri Atlantik limaný olan Benguela ’da; bir
diðeri, uzak ve çölden ibaret doðu eyaleti L uanda’da yer alan,
eskiden Enrique de Carvalho adýný taþýyan ve Portekizlilerin
ayrýlmadan önce yok ettikleri bir askeri üs barýndýran Sauri -
no’da; ve dördüncüsü de Cabinda bölgesinde kuruldu. O tarih -
lerde Holden Roberto’nun kuvvetleri L uanda’ya o kadar yakýndý
ki, Kübalý bir topçu eðitmeni Delantando’daki öðrencilerine ilk
derslerini verirken, paralý askerlerin zýrhlý birliklerinin ilerleyiþi -
ni görebiliyordu.

23 Ekim’de, Güney Afrikalý düzenli birlikler , bir tank tugayý ile
Namibya ’dan giriþ yaptý ve üç gün içinde Sa da Bandeira ve
Moçamedes kentlerini iþgal ettiler .

Bir Pazar günü yürüyüþü gibiydi. Güney Afrikalýlar tanklarýna
parti müziði çalan kasetçalarlar monte etmiþti. K uzeyde paralý
askerlerin birliðinin komutaný, harekatlarý bir Honda marka
spor arabasýndan ve yanýnda sarýþýn bir film yýldýzýyla birlikte
yönetiyordu. Hiç keþif birliði kullanmadan tam bir tatil ha -
vasýnda ilerledi ve arabasýný parçalara ayýran roketin nereden
atýldýðýný görecek vakti bile olmadý. Kadýnýn çantasýndan yalnýz-
ca bir parti elbisesi, bir bikini ve Holden Roberto’nun þimdiden
organize ettiði L uanda’daki zafer partisine bir davetiye çýktý.

O haftanýn sonuna gelindiðinde, Güney Afrikalýlar Angola
topraklarýna 600 kilometreden fazla girmiþ ve günde yaklaþýk
70 kilometrelik bir hýzla Luanda’ya doðru ilerliyordu. 3
Kasým’da, Benguela askeri eðitim merkezinde bulunan az
sayýdaki personele saldýrdýlar. Bu nedenle, saldýran askerlere
acemi askerleriyle birlikte karþýlýk vermek için Kübalýlar okullar -
dan ayrýlmak zorunda kaldý ve çatýþma aralarýnda onlara eðitim
vermeyi sürdürdüler . Doktorlar bile askeri pratiklerini yeniden
yaþadýlar ve siperlere gittiler. Gerilla mücadelesine hazýr olmak-
la birlikte tam ölçekli bir savaþa hazýr olmayan MPLA liderleri o
noktada farkýna vardýlar ki, acil uluslararasý dayanýþma çaðrýsý
yapmadan emperyalizmin en zorba ve yýkýcý kaynaklarýyla des-
teklenen komþu ülkelerin komplolarýný yenilgiye uðratmak
mümkün olamayacaktý.

Kübalýlarýn enternasyonalist ruhlarý tarihsel bir erdemdir .
Devrim onu savunmuþ ve Marksist ilkeler ýþýðýnda yoðun-
laþtýrmýþtý, ancak onun özü José Martí’nin yaptýklarýnda ve
eserlerinde çok iyi bir þekilde oluþturulmuþtu. Bu davet L atin
Amerika, Afrika ve Asya ’da açýk ve çatýþmacý olmuþtur.

Küba Cezayir’de, daha Küba Devrimi sosyalist niteliðini ilan

Gabriel García Márquez tarafýndan
yazýlan ve Tricontinental dergisinin 
1977 tarihli 35. sayýsýndan alýnan 
bu mak ale, her þeyin bittiðinin
düþünüldüðü bir sýrada Angola ’yý iþgal
eden kuvvetlerin yenilgiye uðratýlmasýný,
1976 yýlýnda Küba birliklerinin k ademe
kademe çekilmeye baþlamasýný ve 
Carlota Harek atý’nýn yalnýzca 
ilk aþamasýný anlatýyor. Ancak Baþkan 
Fidel Castro ve Agostinho Neto’nýn
vardýðý anlaþmaya göre, egemenliðini
güvence altýnda tutmak amacýyla 
Angola ’da az sayýda birlik k almaya 
devam etti. Durum k armaþýklaþmaya
baþladý, mücadele yeniden yoðunlaþtý,
Güney Afrik a yeniden müdahalede 
bulundu ve ýrkçý Güney Afrik alýlarýn kesin
olarak yenilgiye uðradýðý 14 yýl sonrasýna
kadar bitmeyecek Carlota Harek atý’nýn
yeni bir aþamasý baþladý. Ancak o zaman
son Küba ask eri geri döndü. Bu, 
Mayýs 1991’de gerçekleþti.

Carlota Harekatý
Fidel Castro 25 Mayýs 1991 tarihinde geri dönen son grup enternasyonalisti karþýlýyor.

GABRIEL GARClA MÁRQUEZ
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etmeden önce, F ransýz sömürgeciliðine karþý mücadele eden
FLN savaþçýlarýna önemli miktarda yardým ulaþtýrmýþtý. O kadar
ki, De Gaulle buna yanýt olarak Cubana Havayollarýna ait uçak-
larýn Fransýz hava sahasýndan geçmesini yasaklamýþtý. Daha
sonra Küba, Flora Kasýrgasý karþýsýnda harap olurken, Kübalý
enternasyonalist savaþçýlardan oluþan bir tabur , Fas’a karþý Ce-
zayir’i savunmaya gitti. Bu dönemde, maddi ve askeri olsun
veya askeri ve sivil teknisyen ve uzmanlarýn eðitilmesi yoluyla
olsun, Küba dayanýþmasý almayan tek bir Afrikalý kurtuluþ
mücadelesinin bulunmadýðý söylenebilir . Mozambik 1963’ten
ve Gine Bissau 1965’ten beri, K amerun ve Sierra L eone ile bir -
likte Kübalýlar’dan yardým talep etmiþtir ve almýþtýr. Gine Cum-
huriyeti Cumhurbaþkaný Sekou Touré bir Kübalý birliðin
yardýmýyla bir paralý asker çýkarmasýný geri püskürtmeyi ba-
þarmýþtý. Bugün Küba Komünist Partisi Merkez Komitesi üyesi
olan Komutan Pedro Rodriguez, Portekizliler tarafýndan ele ge -
çirilmiþ ve Gine Bissau ’da birkaç yýl tutsak edilmiþtir . Agostin -
ho Neto Portekiz’deki Angolalý öðrencilere sosyalist ülkelere gi -
dip orada eðitim alma çaðrýsý yaptýðýnda, öðrencilerin çoðu
Küba tarafýndan kabul edildi. Günümüzde bu öðrencilerin çoðu
Angola ’da sosyalizmin kuruluþunda görev almakta, bazýlarý ise
yüksek mevkilerdedir . Angola ’nýn bugünkü Maliye Bakaný ikti-
satçý Minga; jeoloji mühendisi, komutan ve MPLA Merkez K o-
mitesi üyesi olan ve Kübalý bir kadýnla evli olan Enrique Dos
Santos; ziraat mühendisi ve Askeri Akademi’nin bugünkü
yöneticisi olan Mantos ve Küba ’da öðrenci olduðu yýllarda
adanýn en iyi futbol oyuncusu olarak yýldýzý parlayan ve bugün
Angola ’da Birinci Tugay ’ýn ikinci komutaný olan N’Dalo gibi
örnekler bu kapsamda yer almaktadýr .

Ancak bunlarýn hiçbiri, Küba ’nýn Afrika’daki varlýðýnýn uzun
sürmesini ve yoðunluðunu, hayatýnýn doruk noktasýnda K ongo
gerilla hareketiyle birlikte savaþmaya giden Che Guevara kadar
anlatamamaktadýr. Che 25 Nisan 1965 tarihinde yola çýktý ve
ayný gün, komutan rütbesinden ve onu yasal olarak Küba ’ya
baðlayan her þeyden feragat ettiði Castro’ya veda mektubunu
yazdý. Yalnýz baþýna, fizyonomisi oldukça deðiþmiþ bir þekilde,
bir çanta dolusu edebiyat eseriyle ve astým hastalýðý için çok
sayýda ilaçla ile birlikte ticari bir uçakla, sahte bir isim ve pasa -
portla yolculuk etti; otel odasýnda geçirdiði boþ zamanlarýný ise
tek baþýna sonu gelmez satranç oyunlarý oynayarak geçirdi. Üç
ay sonra silah dolusu bir gemiyle Havana ’dan gelen 200 Kübalý
askerle buluþtu. Eski Belçika sömürgecilerinin ve uluslararasý
madencilik þirketlerinin kuklasý olan Moises T shombe’ye karþý
savaþan Kongo Ulusal Devrim K onseyi için gerilla eðitmekle
görevliydi; L umumba öldürülmüþtü.

Ulusal Devrim K onseyi’nin resmi baþkaný Gastón Soumali -
ot ’du, ancak Tanganika Gölü’nün karþý tarafýndan yer alan Ki-
gona’daki sýðýnaðýndan harekatlarý yöneten kiþi Laurent Kabi-
la’ydý. Kuþkusuz bu durum Che Guevara ’nýn gerçek kimliðinin
saklanmasýna katkýda bulundu ve daha güvenli olmasý açýsýn-
dan kendisi harekatýn ana komutaný olmadý. Bu nedenle Swa-
hili dilinde “2. Adam ” anlamýna gelen Tatu adýyla anýlýyordu.

Che Guevara Kongo’da 1965 yýlýnýn Nisan ayýndan Aralýk
ayýna kadar kaldý. Yalnýzca gerilla eðitmekle kalmadý, onlarý
çatýþmalarda yönetti ve onlarla yan yana savaþtý. Üzerinde çok-
ça spekülasyon yapýlan Fidel Castro ile olan kiþisel baðlantýsý
hiçbir zaman zayýflamadý. Son derece etkili iletiþim sistemleri
sayesinde temaslarý sürekli ve samimiydi.

Moises Tshombe yenilgiye uðratýldýðýnda Kongolular ateþke -
si kolaylaþtýrmak için Kübalýlar’ýn ayrýlmasýný talep etti.

Che Guevara geldiði gibi ayrýldý: Sessizce. Ticari bir uçakla,
yüzünü kapatmak için altý saatlik uçuþ boyunca bir satranç ki -
tabý okuyarak Tanzanya’nýn baþkentine, Dar es Salaam hava-
alanýna gitti. Yolculuk boyunca yanýnda oturan Kübalý yardým-
cýsý, uzun süredir Che’nin hayraný olan, bütün yol boyunca dur -
madan ondan bahseden, onunla ilgili haberler edinmeye
çalýþan ve onu tekrar görme isteðini yineleyen Zanzibar Ordu -
su komiserini oyalamaya çalýyordu. 

Che Guevara tarafýndan Afrika’da geçirilen bu kýsa zaman,
kimsenin önceden göremeyeceði tohumlar ekti. Bazý adamlarý
Brazzaville’e gitti ve Amilcar Cabral liderliðindeki P AIGC ve
özellikle de MPLA için gerilla birliklerini eðitti. Onlar tarafýndan
eðitilen birliklerden biri Kinshasa üzerinden gizlice Angola ’ya
giriþ yaptý ve Camilo Cienfuegos Birliði adý altýnda Portekizli -
ler ’e karþý verilen mücadeleye katýldý. Bir diðeri Cabinda’ya gir -
di ve sonrasýnda Kongo Nehri’ni aþarak Agostinho Neto’nun
doðduðu ve halkýn Portekizliler ’e karþý beþ yüz yýldýr savaþtýðý
Dembo bölgesinde kendisini konuþlandýrdý. Dolayýsýyla
Küba’nýn Angola ile dayanýþma için attýðý adýmlar anlýk veya
arýzi deðil, Küba Devrimi’nin Afrika politikasýnýn sürekliliðinin
bir sonucuydu. Ancak bu hassas kararda yeni ve dramatik bir
unsur bulunmaktaydý. Bu sefer yalnýzca potansiyel yardým
göndermek deðil, 10 bin kilometrelik topraðý üzerinde düzenli
ve geniþ çaplý bir savaþ yürütmek ve bunu önceden hesaplana -
mayan ekonomik ve insani maliyetler ve öngörülemeyen siya -
si sonuçlar pahasýna yapmak söz konusuydu.

Amerika Birleþik Devletleri’nin, o güne kadar yaptýðý gibi pa -
ralý askerler ve Güney Afrika üzerinden deðil, açýktan müdaha -
le etme olasýlýðý kuþkusuz en çok endiþe uyandýran bilinmeyen-

lerden biriydi. Ancak çabuk bir analiz, Vietnam ve W atergate
skandalýndan kaynaklanan zor durumdan yeni çýktýklarý, seçim-
le iþbaþýna gelmeyen bir baþkan bulunduðu, CIA ’nýn Kon-
gre’nin saldýrýsý altýnda olduðu ve kamuoyu önünde itibarýnýn
düþürüldüðü, yalnýzca Afrika ülkelerinin çoðunluðu nezdinde
deðil, Amerika Birleþik Devletleri’nin siyah nüfusu nezdinde de
ýrkçý Güney Afrika’nýn müttefiki olarak görünmeme gereði ve
dahasý, bir seçim kampanyasýnýn ortasýnda bulunulduðu ve
ülkenin kuruluþunun iki yüzüncü yýldönümü olduðu
düþünüldüðünde, bunu en az iki kez düþünmek zorunda olduk -
larý ortaya çýkýyor. Diðer yandan, Kübalýlar, Sovyetler Birliði ve
diðer sosyalist ülkelerden dayanýþma ve maddi yardým alabile -
ceklerini biliyorlardý; ancak ayný zamanda, bu eylemlerinin
barýþ içinde bir arada yaþama politikasý ve uluslararasý detant
ortamý üzerindeki olasý etkilerinin de farkýndaydýlar. Geri
dönüþü olmayan sonuçlarý olan bir karardý ve yirmi dört saat
içinde çözülemeyecek kadar büyük ve karmaþýk bir sorundu.
Ancak Küba Komünist Partisi’nin karar vermek için yirmi dört
saati vardý; ve uzun süren ve sakin geçen bir toplantýnýn ardýn-
dan 5 Kasým günü tereddütsüz bir þekilde kararýný verdi. Genel-
de söylenenin aksine bu, Küba ’nýn baðýmsýz ve egemen bir ka-
rarýydý ve bilgilendirme metni, Sovyetler Birliði’ne, karar
alýnmadan önce deðil, alýndýktan sonra gönderilmiþtir . Bir baþ-
ka 5 Kasým günü, 1843’te, Matanzas’taki Triunvirato þeker
kamýþý plantasyonunda Carlota adýyla tanýnan bir siyah köle,
elinde bir pala ile bir grup köleye önderlik ederek kalkýþma baþ -
latmýþ ve ayaklanma sýrasýnda ölmüþtü. Onun anýsýna Ango-
la’daki dayanýþma eylemine onun adý verildi: Carlota Harekatý.

Carlota Harekatý, özel birliklerle takviye edilmiþ 650 kiþilik bir
tabur gönderilmesiyle baþladý. Askerler , Havana’daki José
Martí Havaalaný’nýn askeri bölümünden, halen Portekiz birlikle -
rinin iþgalinde olan L uanda havaalanýna 13 gün süren uçuþlar-
la götürüldü. 

Görevleri, Portekizliler ayrýlmadan önce Angola baþkentinin
düþman kuvvetlerinin eline geçmesini engellemek için saldýrýyý
püskürtmek ve denizden takviye birlikler gelene kadar direniþi
sürdürmek þeklindeydi. Ancak ilk iki uçuþta giden askerler , çok
geç ulaþtýklarýnýn farkýna vardý ve son bir umut olarak Cabin-
da’yý kurtarmayý hedeflediler. 

Ýlk birlik 7 Kasým günü öðleden sonra saat 4.00’te Cubana
Havayollarý’na ait, Ýngiliz imalatçýlarýnýn üretimine son verdikle-
ri ve dünya çapýnda emekliye ayrýlan bir efsanevi Bristol Britan -
nia BB 218 turbo pervaneli uçakla yola çýktý. Yolcular 82 kiþi ol -
duklarýný çok iyi hatýrlýyorlardý; çünkü Granma yolcularý ile ayný
sayýdaydýlar ve Karayip güneþiyle bronzlaþmýþ turistlerin
saðlýklý görünümüne sahiplerdi. Hepsi, hiçbir askeri rütbe iþa -
reti taþýmayan yazlýk kýyafetler giymiþti ve iþ çantalarý taþýyor-
lardý, kendi adlarýna düzenlenmiþ normal pasaportlarý ve ger -
çek kimlikleri vardý. Özel birlik taburunun üyeleri Devrimci Si -
lahlý Kuvvetler ’e deðil, Ýçiþleri Bakanlýðý’na baðlýydý ve çok ye-
tenekli olan bu askerler ideolojik ve siyasal olarak çok ileri bir
düzeydeydi. Bazýlarýnýn akademik geçmiþi vardý ve okuma
alýþkanlýðýna ve entelektüel geliþmeye sürekli bir ilgileri bulu -

nuyordu. Dolayýsýyla Pazar günü gezisine çýkmýþ siviller kurgu-
su onlara çok garip gelmemiþti.

Ancak çantalarýnýn içinde hafif makineli tüfekler bulunuyordu
ve uçakta bagaj yerine çok sayýda hafif top, tekil silahlar , üç
adet 75 milimetre top ve üç adet 82 milimetre havan topu bu -
lunuyordu.

Ýki normal hostesin ilgilendiði uçakta yapýlan tek deðiþiklik,
acil durumda yolcu kabininden silahlarý çýkarabilmek için yerde
yapýlan bir bölmeydi.

Havana’dan Luanda’ya yapýlan uçuþ sýrasýnda, tropik bir fýrtý-
nanýn ortasýnda yakýt ikmali için Barbados’ta duruldu; daha
sonra Brazzaville’e gizlice uçabilmek amacýyla geceyi bekle -
mek için Gine Bissau ’da beþ saatlik bir duraklama daha yapýldý.
Kübalýlar bu beþ saati uyumak için kullandý ancak bu, yolculu -
ðun en korkunç uykusuna dönüþtü, çünkü havaalanýnýn depo -
sunda o kadar çok sivrisinek vardý ki, çarþaflarý hep kan olmuþ -
tu.

Mobutu, ünlü küstah sözlerinden birinde Brazzaville’in, Za -
ire’nin modern ve parlak baþkenti Kinshasa ’dan yansýyan ýþýkla
aydýnlandýðýný söylemiþti. Burada bir ölçüde haklýydý. Ýki kent
birbirine bakan konumda yer alýyor ve aradan K ongo Nehri ge -
çiyordu; hatta havaalanlarý birbirine o kadar yakýndý ki, giden
ilk Kübalý pilotlar yanlýþlýkla düþman havaalanýna iniþ yapma-
mak için onlarý yakýndan incelemek zorunda kalmýþtý. Herhangi
bir aksilik olmadan, karþý yakadan görünmemek için ýþýklarýný
söndürerek iniþ yaptýlar ve Brazzaville’de yalnýzca, Angola’daki
durumu radyodan öðrenecek kadar kaldýlar . Portekizli komiser -
lerle iyi iliþkileri bulunan Angolalý komutan Xieta, Kübalýlarýn
Luanda’ya iniþ yapabilmesi için izin almýþtý. Ve böylece 8 Kasým
günü akþam saat 10.00’da, bir þiddetli yaðmur fýrtýnasýnýn or-
tasýnda, kontrol kulesinin yardýmý olmadan iniþ yaptýlar. On beþ
dakika sonra ikinci bir uçak iniþ yaptý. O sýrada, bir topçu alayý,
bir motorize birlikler taburu ve topçu mukabele personeliyle
yüklü üç gemi Küba ’dan ayrýlmak üzereydi. Bunlar 27 Kasým’da
Angola ’ya çýkarma yapmaya baþladýlar. Diðer yandan Holden
Roberto’nun birlikleri o kadar yakýndý ki, birkaç saat sonra,
Kübalýlar’ýn toplandýðý Gran Farni garnizonuna ulaþmaya
çalýþan yaþlý bir kadýný ateþ açarak öldürmüþlerdi. Bu nedenle
Kübalýlar’ýn dinlenmek için hiç vakti yoktu. Haki renk üniforma -
larýný giyerek MPLA saflarýna katýldýlar ve çatýþmaya girdiler.

Güvenlik nedeniyle Küba basýný Angola’daki durumla ilgili
haberler yayýnlamadý. Ancak bu kadar hassas askeri konularda
bile olduðu gibi, harekat sekiz milyon insan arasýnda sýkýca sak-
lanan bir sýrdý. Birkaç hafta sonra gerçekleþecek olan ve yýl bo-
yunca bir tür ulusal tutku haline gelen K omünist Parti’nin ilk
kongresi, bu geliþmelerle birlikte yeni bir boyut kazandý. 

Gönüllü birliklerini oluþturmak için kullanýlan prosedür , 17 ile
25 yaþ arasýndaki bütün erkekleri kapsayan birinci yedeklerin
ve eskiden Devrimci Silahlý Kuvvetler üyesi olanlarýn askere
çaðrýlmasýna dayanýyordu. Telgraf yoluyla, nedeni belirtilme -
den ilgili Askeri K omite’ye çaðrýlýyorlardý. Ancak açýkça
görülüyordu ki askeri yetenekleri olduðunu düþünen herkes
telgraf gelmeden ilgili komiteye koþuyordu; ve bu kitlesel baþ -

Kübalýlar Angola’da kaldýklarý süre boyunca sivil halka yardým konusunda da iþbirliði yaptýlar.



GRANMA INTERNATIONAL ÖZEL18

vurunun ulusal bir düzensizliðe dönüþmemesi için çok çaba
harcamak gerekti. 

Eleme kýstaslarý, durumun aciliyetinin elverdiði ölçüde sýkýy-
dý. Yalnýzca askeri ve fiziksel nitelikleri deðil, çalýþma kayýtlarýný
ve siyasi eðitimi de hesaba katýyorlardý. Bu sýkýlýða karþýn, ele-
me filtresini aþmayý baþaran gönüllüler bulunuyordu. K amyon
þoförü olarak seçilen kalifiye mühendisler , tamirci olarak seçi -
len bir üst düzey memur ve neredeyse er olarak kabul edilen
bir kadýn gibi örnekler bulunuyordu. Babasýndan izin almadan
giden, daha sonra, kendisi de ailesinden habersiz giden ba -
basýna Angola’da rastlayan bir çocuk da vardý. Diðer yandan,
20 yýllýk bir çavuþ, gitmenin yolunu bir türlü bulamýyordu ve in -
cinen erkeklik gururunun acýsýný çekmek zorunda kalýyordu,
çünkü annesi gazeteci ve kýz arkadaþý da doktor olarak gidiyor -
du. Bazý adi suçlular da kabul edilmek için hapishaneden baþ -
vuruda bulundu, ancak bunlarýn hiçbiri dikkate alýnmadý.

Aralýk baþýnda giden ilk kadýn, “bir kadýn için çok aðýr” gerek -
çesiyle çeþitli zamanlarda reddedilmiþti. Seçildiðini ve yasal
yollarla ve uçakla gidebileceðini öðrendiði sýrada, bir gemiyle
kaçak olarak gitmeye hazýrlanýyordu ve fotoðrafçý bir yoldaþýn
yardýmýyla ile giysilerini çantaya koymuþtu bile. Adý Esther Li -
lia Díaz Rodríguez olan kadýn 23 yaþýnda eski bir öðretmendi ve
Devrimci Silahlý Kuvvetlere 1969’da katýlmýþ ve piyade
atýþlarýnda iyi puanlar almaþtý. Onunla birlikte üç erkek kardeþi
César, Rubén ve Erineldo da Angola ’ya gitti. Dördünden her bi -
ri, diðerlerinin bilgisi olmadan, annelerine, P arti Kongresi’yle il -
gili olarak Camagüey ’deki askeri tatbikata gittiklerini söyledi.
Hepsi saðlam bir þekilde geri göndü ve anneleri Angola ’da ol -
malarýndan ötürü onlarla gurur duydu, ancak Camagüey ’deki
askeri tatbikatlarla ilgili söyledikleri yalan konusunda onlarý af -
fetmedi.

Geri dönenlerle yapýlan konuþmalar , Angola ’ya çok farklý ki-
þisel nedenlerle gitmek isteyen Kübalýlar olduðunu gösteriyor -
du. En azýndan bir tanesinin, yalnýzca uzaklaþmak gibi basit bir
nedeni vardý ve bir Portekiz uçaðýný kaçýrarak Lizbon’da sýðýn-
ma istedi. Hiç kimse zorla gitmedi; ayrýlmadan önce herkesin
bir gönüllülük formu imzalamasý gerekiyordu. Bazýlarý seçildik -
ten sonra gitmeyi reddetti ve her tür toplumsal küçük
düþürülme ve özel aþaðýlanmanýn hedefi oldular. Ancak ezici
çoðunluðun Angola ’ya siyasi dayanýþma eylemini yerine getir -
me konusunda tam bir inanç ile gittiði ve bunun on beþ yýl
önce Domuzlar Körfezi çýkarmasýný geri püskürtmelerini saðla-
yan bilinç ve cesaretin aynýsý olduðu gerçeði, ve dolayýsýyla
Carlota Harekatý’nýn profesyonel askerler tarafýndan yapýlmýþ
basit bir sefer deðil, bir halkýn savaþý olduðunu ortaya koymak -
tadýr.

Dokuz ay boyunca insan ve malzeme kaynaklarýnýn seferber
edilmesi baþlý baþýna destansý bir cüretti. Sovyet Ilyushin fren -
leriyle tamir edilmiþ eski Britannias’lar , sürekli ve neredeyse
inanýlmaz bir trafik yaratýyordu. Normal kalkýþ aðýrlýklarý 185 bin
pound olmakla birlikte, çoðu zaman 194 bin pound gibi sýnýr -
larýnýn üzerinde aðýrlýklarla kalkýþ yapýyorlardý. Normalde uçuþ
saatleri ayda 75 saat olmasý gereken pilotlar , 200 saatten fazla
uçuþlar yapýyordu. Genel olarak üç Britannias’dan her biri, iki
tam mürettebat taþýyordu. Ancak bir pilot, iki yönlü bir uçuþta
koltuðunda 50 saat kadar oturduðunu ve bunun 43 saatinin
uçuþta geçtiðini hatýrlýyor. Pilot, bir kahramanlýk iddiasý olma-
dan, “Kendinizi o kadar yorgun hissettiðiniz anlar oluyordu ki,
bundan daha fazla yorulamam diye düþünüyordunuz” dedi.
Saat farký nedeniyle pilotlar ve hostesler zaman kavramýný yiti -
riyordu ve onlarý yönlendiren tek þey vücutlarýnýn ihtiyaçlarý
oluyordu: Acýkýnca yemek yiyor ve yalnýzca yorgun olduk -
larýnda uyuyorlardý. 

Havana’dan Luanda’ya giden rota savunmasýz ve ýssýzdýr. Bri-
tannias’larýn seyir yüksekliðinde, yani 18 bin ile 20 bin feet
arasýnda, bu jet çaðýnda rüzgarlarla ilgili bilgi bulunmuyordu.
Pilotlar, rotanýn durumunu hiçbir açýdan bilmeden yola çýkýyor,
yakýttan tasarruf etmek için uygunsuz yüksekliklerde uçuyor -
lardý ve varýþ koþullarý hakkýnda da en ufak bir fikirleri yoktu. En
tehlikeli yer olan Brazzaville ve L uanda arasýnda alternatif bir
havaalaný yoktu. Dahasý, askerler silahlarýný ellerinde taþýyordu
ve aðýrlýðý azaltmak için roketler sandýksýz taþýnýyordu.

Amerika Birleþik Devletleri, Britannias’larýn en zayýf noktasýný
fark etti: Kýsýtlý uçuþ olanaklarý. Barbados hükümetinin, bu ada-
da uçaklara yakýt ikmali yapýlmasýný engellemesini saðladýklarý
zaman, Kübalýlar adanýn en doðusundaki Holguin’den Yeþilbu-
run Adalarý’ndaki Salt Island’a uzanan bir transatlantik rota
oluþturdular . Koruyucu að olmadan ip cambazlýðý yapmaya
benzeyen bir harekat niteliðindeydi, çünkü uçaklarda yalnýzca
iki saatlik uçuþa yetecek kadar yakýt bulunuyordu; ve geri
dönüþ yolunda ise, rüzgarlar nedeniyle, yalnýz bir saatlik uçuþa
yetecek kadar yedek yakýt kalýyordu. Ancak bu rota da, savun -
masýz Yeþilburun Adalarý’na zarar gelmesini engellemek için
devre dýþý býrakýldý. Bu noktada, kabinlere dört adet ek yakýt
tanký eklendi ve böylece uçaklar ikmal yapmadan fakat 30 kiþi
daha az yolcu taþýyarak Holguin’den Brazzaville’e uçabilir hale
geldi. Bir ara çözüm olarak Guayana ’da ikmal yapmak uygun
deðildi, çünkü birincisi iniþ pisti çok kýsaydý ve ikincisi, Guya -
na’daki petrol sömürücüsü T exaco yakýt satmayý reddediyordu.

Küba bu sorunu yakýt yüklü bir gemi göndererek çözmeye
çalýþtý; ancak anlaþýlmaz bir kaza nedeniyle yakýta toprak ve su
bulaþmýþtý. Bu kadar çok sayýda ve ciddi zorluðun arasýnda,
ABD büyükelçisinin þahsen, Georgetown Havaalaný’ný bomba -
layarak yok etme tehdidine bulunmasýna karþýn, Guyana
hükümeti Kübalýlarla dayanýþmasýnda saðlam bir tavýr almayý
sürdürdü. Bakým, normal zamanýn yarýsýndan az bir sürede
yapýldý ve bir pilot, birkaç uçuþu radarsýz yaptýðýný hatýrlýyor, an-
cak hiçbiri, herhangi bir cihazýn bozulduðunu hatýrlamýyor . Bu
tahayyül sýnýrlarýný aþan koþullar altýnda savaþ hattýna 101 uçuþ
gerçekleþtirdiler . 

Denizyoluyla yapýlan taþýma da daha az dramatik deðildi; her
biri 4 bin ton olan iki yolcu gemisindeki bütün boþ alanlar ya -
takhaneye çevrilmiþ ve kabareler , barlar ve koridorlara tuvalet
ve banyolar yapýlmýþtý. Bazý yolculuklarda normalde 226 olan
yolcu kapasitesinin üç katýna çýkýlmýþtý. 800 kiþi taþýyabilen kar-
go gemileri 1.000 kiþiyle birlikte zýrhlý tanklar, silahlar ve pat -
layýcýlar taþýyordu. Kargo bölümünde ve geminin baþ tarafýnda
yemek çadýrlarý kurmak gerekiyordu. Sudan tasarruf etmek için
atýlabilir tabaklar ve bardak yerine yoðurt kaplarý kullanýyor -
lardý. Banyo yapabilmek amacýyla safra tanklarý denize bo-
þaltýldý ve böylece 50 banyo inþa edildi. En eski gemilerin
yýpranmýþ motorlarý, altý aylýk aþýrý kullanýmýn ardýndan isyan
etmeye baþlamýþtý. Viet Nam Heroíco ’nun filtreleri týkandýðý
için ülkeye ilk geri dönenler birkaç gün gecikmiþti ve kýzgýnlýk -
larýnýn tek nedeni buydu. Konvoydaki diðer birimler onu bekle -
mek zorunda kalmýþtý ve o zaman yolcularýnýn bazýlarý, Che Gu-
evara’nýn, bir gerilla yürüyüþünün, en düþük hýzla ilerleyen ta -
rafýndan belirlendiðini söylediðinde ne kastettiðini anladý.

ABD’li muhripleri tarafýndan her tür provokasyonun hedefi ha -
line gelen Küba gemileri için bunlar o dönemdeki en az ra -
hatsýz edici engellerdi çünkü bazen günlerce taciz ediliyor , sa-
vaþ uçaklarý tarafýndan fotoðraflarý çekiliyor ve alçak uçuþlarla
rahatsýz ediliyorlardý. 

Yirmi güne yakýn süren bu yolculuklarýn zor koþullarýna
karþýn önemli bir saðlýk sorunu çýkmadý. Savaþýn altý ayý boyun-
ca yapýlan kýrk iki yolculuk boyunca, týbbi hizmet olarak bir
apandisit ve bir de fýtýk ameliyatý yapýldý ve konserve etten kay-
naklanan bir ishal salgýnýyla mücadele etmek zorunda kaldýlar.
Diðer yandan, savaþmak için her koþulda Angola ’da kalmaya
devam etmek isteyen mürettebatta daha zorlu bir salgýnýn kon -
trol altýna alýnmasý gerekiyordu. Bir tanesi, bir yedek subay, bir
savaþ üniformasý edinip birlikler arasýnda karaya çýkmayý ba-
þardý ve cephe gerisinde kaldý. Savaþ sýrasýnda üstün hizmet
gösteren iyi bir istihbarat subayýydý.

Her durumda, çeþitli kanallardan gelen Sovyet maddi
yardýmý, Angolalýlarýn bilmediði yeni silahlarýn ve kompleks
makinelerin kullanýlmasý ve bakýmýnýn öðretilmesi için sürekli
olarak kalifiye personelin gelmesini gerektiriyordu. Küba Ge -

nelkurmay Baþkaný, Kasým sonunda Angola’ya geçti. O zaman -
lar savaþýn kaybedilmesi dýþýnda her þey kabul edilebilir
gözüküyordu.

Ancak tarihsel gerçek þu ki, savaþ kaybedilme nok -
tasýndaydý. Aralýk ayýnýn ilk haftasýnda durum o kadar umutsuz-
du ki, Cabinda’daki birliklerin takviye edilmesi ve tahliyenin
baþlatýlmasý için Luanda bölgesinde bir sahilde, çýkarma alaný
oluþturulmasý tartýþýlmýþtý. Acýyý artýran o karanlýk olasýlýk hem
Kübalýlar hem de Angolalýlar için en kötü zamanda geldi.
Kübalýlar 17-22 Aralýk tarihlerinde yapýlmasý planlanan Birinci
Parti Kongresi’ne hazýrlanýyordu ve liderleri biliyordu ki Ango -
la’daki askeri bir yenilgi ölümcül bir siyasal darbe olurdu. An -
golalýlar ise Afrika Birliði Örgütü’nün (O AU) yakýn zamanda ger-
çekleþecek konferansýna hazýrlýk yapýyordu ve Afrika ülkeleri-
nin çoðunluðunu yanlarýna çekebilmek için daha elveriþli bir
askeri konum elde etmek istiyorlardý.

Aralýk ayýndaki güçlüklerin birincisi düþmanýn muazzam ateþ
gücüydü ve düþman o tarihe kadar Amerika Birleþik Devletle -
ri’nden 50 milyon dolarlýk askeri yardým almýþtý bile. Ýkinci
güçlük, Angola ’nýn Küba’dan yardým istemede gecikmesi ve
kaynaklarýn nakledilmesindeki zorunlu yavaþlýktý. Ve nihayet,
500 yýllýk duygusuz sömürgeciliðin Angola ’da býraktýðý yoksul-
luk ve kültürel gerilik koþullarý vardý. Kübalý savaþçýlarla silahlý
Angola halkýnýn bir arada savaþmasýndaki zorluk açýsýndan, ilk
ikisinden çok bu son nokta en büyük zorluklarý yaratýyordu.

Gerçekte Kübalýlar ayný iklim, ayný bitki örtüsü ayný yaðmur
fýrtýnalarý ve çalýlýk ve timsah kokusu barýndýran ayný akþam ka-
ranlýðýyla karþýlaþtý. Bazýlarý Angolalýlara o kadar çok benziyor-
du ki, kýsa zamanda, ancak burunlarýna dokunarak ayýrt edilebi-
lecekleri þeklinde bir espri yaygýnlaþtý, çünkü annelerin bebek -
lerini taþýrken yüzlerinin sýrtlarýna yaslanmasý nedeniyle Afri-
kalýlarýn yumuþak kýkýrdaklarý bulunuyordu.

Büyük olasýlýkla tarihteki en açgözlü ve gaddar sömürgeciler
olan Portekiz sömürgecileri, modern ve güzel kentler inþa etti -
ler, buralarda renkli camdan binalar ve çok büyük neon ýþýklarý
olan renkli maðazalar yaptýlar. Ancak bunlar beyazlar için
yapýlmýþ kentlerdi, týpký Eski Havana çevresinde gringolar için
yapýlmýþ ve kýrsaldaki halkýn Sierra’dan ilk kez omuzlarýnda
tüfekleriyle geldiklerinde hayret içinde baktýklarý kentler gibiy -
diler.

Bu medeniyet kabuðunun altýnda, büyük bir yoksulluðun ol -
duðu geniþ ve zengin bir ülke vardý. Y erel halkýn yaþam stan-
dardý dünyadaki en düþükler arasýndaydý, okuma yazma bilme-
yenlerin oraný yüzde 90’dý ve kültürel koþullar hala taþ devrine
çok yakýndý. Ýç bölgelerdeki kentlerde bile yalnýzca erkekler Por-
tekizce konuþabiliyordu ve genelde ayný evde yedi eþle birlikte
yaþýyorlardý. Eski kuþaklardan kalan batýl inançlar yalnýzca gün-
lük hayat deðil savaþ açýsýndan da olumsuzluk yaratýyordu. An-
golalýlar mermilerin beyazlara iþlemediðine ikna olmuþlardý,
uçaklara karþý bir korkularý vardý ve siperlerde savaþmayý red-
dediyorlardý; çünkü mezarlarýn yalnýzca ölüler için olduðunu
söylüyorlardý. Che Guevara Kongo’da savaþçýlarýn top ateþine
karþý kolye ve hafif makinalý tüfek ateþine karþý bilezik taktýklarý-
na ve savaþýn risklerine karþý yüzlerini kömürle yaktýklarýna
tanýk olmuþtu. Bu kültürel garipliklerle o kadar ilgilenmiþti ki,
Afrikalýlarýn davranýþlarý üzerine çalýþýp, bunlarý içten
dönüþtürmek için Swahili dilini öðrenmiþti; insanlarýn kalpleri -
ne dikilmiþ, mermilerle yenilmesi olanaksýz bu öldürücü ve de -
rin kuvvetin farkýndaydý: Akýllarýn sömürgeleþtirilmesi.

Saðlýk koþullarý kuþkusuz çok kötüydü. Kübalýlar, San Pedro
de Cota’da, bütün vücudu kaynar suyla yanmýþ bir çocuðu kur -
tarmak için zora baþvurmak zorunda kalmýþtý, çünkü ailesi
onun kurtarýlamayacaðýný düþünüyordu.

Kübalý doktorlar daha önce adýný bile duymadýklarý has-
talýklarla karþýlaþtýlar. Portekiz yönetimi altýnda Angola ’da altý
milyon insan için yalnýzca doksan doktor bulunuyordu ve çoðu
baþkentteydi. Portekizliler gidince otuz doktor kaldý. Kübalý bir
çocuk hastalýklarý uzmaný, Port Amboim ’e ulaþtýðýnda, yeterli
kaynak olmamasý nedeniyle bir þey yapamadýðý için beþ çocu-
ðun ölümüne tanýk oldu. Otuz beþ yaþýnda ve dünyanýn en
düþük çocuk ölüm oraný olan ülkelerinden birinde yetiþmiþ bir
doktor için bu, katlanýlmaz bir deneyimdi. 

Portekiz egemenliðine karþý verdikleri uzun ve sessiz müca -
dele yýllarýnda MPLA ilkelliðe karþý büyük mesafe kat etmiþti ve
bu þekilde nihai zafer için gerekli koþullarý yaratmýþtý. Kurtarýlan
bölgelerde halkýn siyasal ve kültürel düzeyi artýyor , kabilecilik
ve ýrkçýlýkla mücadele ediliyor ve ücretsiz eðitim ve kamu
saðýlýðý eðitimi geliþtiriliyordu. Yeni bir toplumun tohumlarý
atýlýyordu; ancak bu övgüye deðer ve sýk görülmeyen çabalar ,
gerilla savaþý büyük ve modern bir savaþa dönüþtüðünde ve
yalnýzca askeri ve siyasi eðitimi olan halka deðil, bütün Angola
halkýna çaðrýda bulunmak gerektiðinde, küçük çaplý kaldý.

Paralý askerlere olduðu kadar yýlanlara, top ateþine olduðu
kadar insan yiyenlere dikkat edilmesi gereken korkunç bir sa -
vaþ söz konusuydu. Kübalý bir komutan savaþýn ortasýnda bir fil
tuzaðýna düþmüþtü. Portekizlilere karþý eskiden gelen hýnçla ko-
þullanmýþ Siyah Afrikalýlar ilk baþlarda beyaz Kübalýlara
düþmanca yaklaþtýlar. Çoðu zaman, en çok da Cabinda ’da,
Kübalý keþif birlikleri, sesleri otuz beþ kilometre uzaktan duyu -

Cassinga katliamý, Güney Afrikalý ýrkçýlar tarafýndan iþlenen en vahþi
suçlardan biriydi.
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labilen tamtamlar yoluyla kendilerinin ele verildiðini hissetmiþ -
ti. Ambulanslardan 140 mm toplarla ateþ açan Güney Afrikalý
beyaz askerler, beyaz ölülerini toplayabilmek için savaþ alanýna
sis bombasý atýyor ancak siyah ölülerini akbabalara býrakýyor-
du. MPLA askerleri, cephe gerisinde rahat koþullarda yaþayan
bir UNITA bakanýnýn evinde artýk iç organlar ve yenen bazý sa-
vaþ esirlerinin donmuþ kanlarýnýn bulunduðu çeþitli kaplar bul -
muþtu.

Küba’ya yalnýzca kötü haberler ulaþýyordu. 11 Aralýk’ta,
Güney Afrikalý iþgalcilere karþý güçlü bir FAPLA saldýrýsýnýn baþ-
latýldýðý Hengo’da, istihkamcýlarýn mayýn tespit ettiði bir yoldan
dört Kübalý komutaný taþýyan bir araç geçiyordu. Daha önce
dört araç hasar görmeden geçmiþ olmasýna karþýn, istih -
kamcýlar zýrhlý aracýn, tek avantajý yolu birkaç dakika kýsaltmak
olan -ki bu çok gerekli deðildi- o yoldan gitmemesi konusunda
uyarýda bulunmuþtu. Yola girer girmez araç bir patlamayla ha -
vaya uçtu. Özel kuvvetler taburundan iki komutan ciddi þekilde
yaralandý. Angola’daki uluslararasý harekatlarýn baþ komutaný,
Batista’ya karþý verilen mücadelenin
kahramanlarýndan ve Küba’da çok se-
vilen Komutan Raúl Diaz Argüelles
olay yerinde öldü. Bu, Kübalýlar için en
acý verici haberlerden biriydi, ancak o
kötü dönemdeki sonuncusu olmaya -
caktý. Ertesi gün, belki de bütün savaþ
boyunca gerçekleþen en büyük yenilgi
olan Catofe felaketi yaþandý. Olay þu
þekilde gerçekleþti: Bir Güney Afrika
birliði Nhia Nehri üzerindeki bir
köprüyü hýzla tamir etmeyi baþardý ve
sisli bir sabah olmasýnýn da yardýmýyla
nehri geçerek taktik cephe gerisinde
Kübalýlara sürpriz bir saldýrýda bulun-
du. Yenilginin analizi, Kübalýlar ta -
rafýndan yapýlan bir hatadan kaynak-
landýðýný gösteriyordu. Bu analizin çok
sert olduðunu söyleyen, geniþ bir Ýkin -
ci Dünya Savaþý deneyimine sahip A v-
rupalý bir subay, daha sonra üst düzey
bir Küba liderine þöyle dedi: “Siz
(Kübalýlar) bir savaþ hatasýnýn ne oldu-
ðunu bilmiyorsunuz”. Ancak Kübalýla -
ra göre bu bir savaþ hatasýydý ve Parti
Kongresi’nden yalnýzca beþ gün önce,
çok ciddi bir hataydý. 

Fidel Castro, savaþýn bütün ayrýn-
týlarý konusunda bilgilendiriliyordu.
Bütün gemilerin yolcu edilmesine
katýlmýþ ve Laba Cabaña Salonu’nda
savaþçý birlikleri teþvik edici bir konuþma yapmýþtý. Ýlk uçuþla
giden özel birlik taburunun komutanlarýný görmek için hava -
alanýna þahsen gitmiþti; ve onlarý uçaðýn merdivenlerine kendi
kullandýðý Sovyet cipiyle býrakmýþtý. Her uðurlamada olduðu gi-
bi büyük olasýlýkla bunda da Fidel Castro, kendi katýlamadýðý bir
savaþa gidenlere karþý duyduðu derin bir özenme duygusunu
bastýrmak zorunda kalýyordu. O günlerde Angola haritasýnda
tanýmadýðý herhangi bir yer, ezbere bilmediði herhangi bir olay
kalmamýþtý. Savaþa olan konsantrasyonu o kadar yoðun ve ti -
tizdi ki, Angola ile ilgili herhangi bir istatistiði, sanki
Küba’nýnmýþ gibi sayabiliyor ve kentleri, gelenekleri ve halký
hakkýnda, sanki bütün hayatý boyunca orada yaþamýþ gibi ko-
nuþabiliyordu.

Savaþýn baþlarýnda durum kötüyken, Fidel Castro, sanki sa-
vaþ alanýndaymýþ gibi genelkurmay komutanlýðý odasýnda, ba-
zen yemek yemeden ve uyumadan aralýksýz 14 saat kalýyordu.
Duvar büyüklüðünde haritalar üzerinde renkli iðnelerle savaþýn
ayrýntýlarýný takip ediyordu ve altý saatlik bir saat farký olan sa-
vaþ alanýndaki MPLA üst komutanlýðý ile sürekli irtibat halindey -
di. O belirsizlik günlerindeki bazý tepkileri, zafer konusunda
kendisinin ne kadar emin olduðunu ortaya koyuyordu. Bir
MPLA birliði, Güney Afrikalý zýrhlý birliklerin ilerlemesini yavaþ -
latmak için bir köprüyü dinamitle havaya uçurmak zorunda
kalmýþtý. Fidel onlara gönderilen bir mesajda þöyle bir öneride
bulundu: “Baþka köprü havaya uçurmayýn, çünkü daha sonra
onlarý kovalayamayacaksýnýz”. Haklýydý. Yalnýzca birkaç hafta
sonra, Angola ve Kübalý mühendislerden oluþan tugaylar ,
daðýlan düþmana ulaþmak için yirmi gün içinde on üç köprü ta -
mir etmek zorunda kaldý.

Küba, Angola ’da Küba birliklerinin savaþtýðýný ilk kez 22
Aralýk tarihinde, Parti Kongresi’nin kapanýþ oturumunda res -
men açýkladý. Savaþýn durumu belirsizliðini koruyordu. Fidel
Castro kapanýþ konuþmasýnda, Cabinda iþgalcilerinin 72 saatte
bozguna uðratýldýðýný, kuzey cephesinde, Luanda’ya 25 kilo -
metre mesafede bulunan Holden Roberto’nun birliklerinin 100
kilometreden fazla geriletildiðini ve 20 günde 700 kilometre
ilerleyen Güney Afrika zýrhlý birliklerinin L uanda’ya 200 kilomet -
reden fazla bir mesafede durdurulduðunu ve daha fazla ilerle -
yemediðini açýkladý. Bunlar rahatlatýcý ve samimi bilgilerdi, an-
cak zafer hâlâ uzaktaydý. Angolalýlar 12 Ocak’ta Addis Aba -

ba’da yapýlan OUA konferansýnda daha þanslýydýlar. Birkaç gün
önce, uzun boylu samimi bir siyah olan ve devrimden önce
otomobil tamirciliði yapan Kübalý K omutan Victor Schueg
Colás, Holden Roberto’yu görkemli baþkent Carmona ’dan kov -
du, kenti ele geçirdi ve birkaç saat sonra da Negage’deki aske -
ri üssü ele geçirdi. O günlerde Küba ’nýn yardýmý o kadar yo-
ðunlaþtý ki, Ocak ayýnýn baþlarýnda Luanda’ya doðru ayný anda
15 Küba gemisi hareket ediyordu. MPLA ’nýn bütün cephelerde -
ki durdurulamaz taarruzu durumu kalýcý olarak kendi lehlerine
çevirdi. Öyle ki, Ocak ortasýna gelindiðinde, Nisan ayý için plan -
lanan taarruz harekatlarý güney cephesinde hayata geçirilmeye
baþlandý. Güney Afrika’nýn Camberra uçaklarý vardý ve Zaire de
Mirage ve Fiat uçaklarý kullanýyordu. Angola’nýn hava kuvveti
bulunmuyordu, çünkü geri çekilmeden önce P ortekizliler hava
üslerini yok etmiþti. Y alnýzca Kübalý pilotlarýn hizmete soktuðu
bazý eski DC-3’leri kullanabiliyorlardý. Bunlar bazen yaralýlarla
dolu olarak, aceleyle yerleþtirilmiþ lambalarla ancak
ýþýklandýrýlabilen pistlere gece iniþleri yapmak zorunda kalýyor

ve bazen varýþ noktalarýna tekerleklerine sarmaþýklar ve orman
çiçekleri dolanmýþ bir þekilde varýyorlardý. Bir noktada Ango -
la’nýn bir Mig-17 filosu ve onlarý kullanacak Kübalý pilotlarý
vardý, ancak bunlar üst askeri komutanlýk için yedekte tutulu -
yorlardý ve yalnýzca Luanda’nýn savunmasýnda kullanýlmýþlardý.

Mart baþlarýnda Ýngiliz paralý askerlerin ve CIA’nýn bir son da-
kika umutsuz harekatý için dolaylý olarak kullandýðý gringolarýn
yenilgiye uðratýlmasýyla kuzey cephesi kurtarýldý. Bütün birlik-
ler, bütün kurmaylarýyla birlikte güney cephesine yoðunlaþtý.
Benguela demiryolu kurtarýlmýþtý ve UNITA öyle bir hýzla
daðýlýyordu ki, Gago Cutinho’da bir MPLA roketi, Jonas Savim -
bi’nin yalnýzca birkaç saat önce iþgal ettiði bir evi havaya uçur -
muþtu.

Mart ortasýnda Güney Afrika birlikleri daðýlmaya baþladýlar.
Bu üst düzeyden bir emir olmalýydý, çünkü MPLA ’nýn kovala-
mayý Namibya’da sürdürüp, savaþý Güney Afrika ’nýn kendi top-
raklarýna taþýma olasýlýðýndan kaynaklanan bir korku söz konu-
suydu.

Bu durum kuþkusuz bütün Siyah Afrika ’nýn ve ýrk ayrýmcýlýðý-
na karþý çýkan BM üyesi devletlerin büyük bir çoðunluðun des -
teðini alýrdý. Bütün birliklerin güney cephesine gitmesi
yönünde emir geldiðinde, Kübalý savaþçýlarýn bundan hiçbir
þüphesi bulunmuyordu. Ancak 27 Mart ’ta, kaçan Güney Afrika
birlikleri Namibya ’ya sýðýndýðýnda MPLA’nýn aldýðý tek emir, terk
edilen depolarý ele geçirip, her ulustan iþçilerin güvenliðini te -
min etmek þeklindeydi.

1 Nisan günü sabah saat 9.15’de, Kübalý komutan L eopoldo
Cintras Frias komutasýndaki MPLA keþif birliði, sýnýrý iþaretle-
yen dikenli tellerin hemen yanýnda bulunan Raucana deposu -
na ulaþtý. Bir saat on beþ dakika sonra Namibya’nýn Güney Af-
rikalý valisi General Ewefp, yanýnda iki ordu subayýyla birlikte,
sýnýrý geçmek ve MPLA ile görüþmeler baþlatmak için izin tale-
binde bulundu. K omutan Cintras F rias, iki ülkeyi ayýran 10 met-
re geniþliðindeki tarafsýz þeritte inþa edilen ahþap bir kulübede
onlarý kabul etti; ve iki taraftan gelen delegeler kendi
tercümanlarýyla birlikte, konuþmak üzere uzun bir akþam ye -
meði masasýnýn etrafýna oturdular. Ellili yaþlarýnda þiþman ve
kel kafalý bir adam olan General Ewefp, sempatik ve son dere -
ce dünyevi bir adam imajý sunmak için elinden geleni yaptý ve
MPLA’nýn bütün koþullarýný kabul etti. Anlaþmaya varýlmasý iki

saat sürdü. Ama toplantý devam etti, çünkü General Ewefp her -
kese, Namibya’da hazýrlanmýþ olan öðlen yemeði getirmiþti.
Yemek yerken birkaç kez bira kadehini kaldýrdý ve bir trafik ka -
zasýnda küçük parmaðýný nasýl kaybettiðini düþmanlarýna an-
lattý.

Mayýs sonlarýnda Henry Kissinger, Stockholm ’de Ýsveç Baþ-
bakaný Olof Palme’yi ziyaret etti. Ayrýlýrken uluslararasý basýna,
sevinçle, Kübalý birliklerin Angola ’dan çekilmekte olduðunu
açýkladý. Bu haberin, Fidel Castro tarafýndan Olof Palme’ye
yazýlan kiþisel bir mektuptan alýndýðýný iddia ediyordu. Kissin-
ger ’ýn mutluluðu anlaþýlabilirdi, çünkü Kübalý birliklerin çekil -
mesi, seçim kampanyasýyla ajite olan ABD kamuoyu nezdinde
onun sýrtýndaki yükü hafifletiyordu.

Gerçek þuydu ki, o olayda F idel Castro, Olof Palme’ye her -
hangi bir mektup göndermemiþti. Ancak bilgi doðru, fakat ek -
sikti. Gerçekte, zaferin kesinleþmiþ olduðu 14 Mart ’ta Co-
nakry ’de Fidel Castro ve Agostihno Nato arasýnda yapýlan top -
lantýda, Kübalý birliklerin Angola’dan çekilme planý üzerinde an -

laþmaya varýlmýþtý. Ancak çekilme-
nin yavaþ yavaþ gerçekleþmesine ve
gerektiði kadar Kübalý’nýn, kimseden
yardým almadan gelecekte ülkenin
iç güvenliðini ve baðýmsýzlýðýný te-
min edebilecek kapasitede modern
ve güçlü bir ordunun örgütlenmesi
için gerekli bir süre boyunca Ango -
la’da kalmasýna karar verdiler. 

Dolayýsýyla, Henry Kissinger
Stockholm ’de bu güven zedeleyici
bilgiyi verdiðinde 3 binden fazla sa -
vaþçý Küba’ya dönmüþtü ve daha
fazlasý da yoldaydý. Güvenlik nede-
niyle geri dönüþün gizli tutulmasý da
hedefleniyordu. Ancak, giden ilk
genç kadýn olan ve uçakla dönen ilk
kiþilerden biri olan Esther Lilia Díaz
Rodríguez, Küba halkýnýn her þeyi
bilme konusundaki becerisi hakkýn -
da daha fazla kanýt elde etti. Esther,
dönüþü ailesine bildirilmeden önce,
Havana’daki Deniz Kuvvetleri Hasta -
nesi’nde sýký bir týbbi kontrolden ge-
çirildi. Kýrk sekiz saat sonra gitmesi -
ne izin verildi ve köþeden bir taksiye
bindi; taksici hiçbir yorum yapma -
dan onu evine býraktý. Ancak yolcu-
luk için ondan para almayý kabul et -
medi, çünkü onun Angola ’dan
döndüðünü biliyordu. Esther , þaþýra-

rak “Nereden anladýn” diye sordu. T aksi þoförü, “Çünkü dün se -
ni Deniz Kuvvetleri Hastanesi’nin balkonunda gördüm ve yal -
nýzca Angola’dan gelenler orada kalýyor ” diye yanýt verdi.

Havana’ya o günlerde varmýþtým ve daha havaalanýnda, bir
yýl önce ayrýldýðýmdan beri kentte çok ciddi bir deðiþiklik oldu -
ðuna iliþkin kesin bir kanýya vardým.

Yalnýzca insanlarýn ruhlarýnda deðil, ancak her þeyin do-
ðasýnda, hayvanlarda, denizde ve aslýnda Küba’da hayatýn
özünde, tanýmlanamayan, ancak aþýrý derecede kendisini his-
settiren bir deðiþiklik olmuþtu. Y eni bir erkeksi kýyafet modasý
vardý; ve hafif kumaþlardan yapýlan takým elbiseler ve kýsa ya-
kalý ceketler giyiliyordu. Sokaklarda yeni, P ortekizce kelimeler
kullanýlýyordu. Popüler müziðin eski Afrikalý aksanlarýnda yeni
aksanlar ortaya çýkmýþtý. Maðazalarýn sýralarýnda ve kalabalýk
otobüslerde, Angola ’daki eylemin azimli destekçileriyle olayý
yeni yeni anlamaya baþlayanlar arasýnda, eskisine göre daha
gürültülü tartýþmalar çýkýyordu. Ancak en ilginç ve garip dene -
yim, ülkeye geri dönenlerin dünya tarihinin deðiþtirilmesine
katký koyduklarýnýn farkýnda gözükmesi, ancak yalnýzca iþini
yapmýþ olan insanlarýn doðallýðý ve nezaketiyle davranma-
larýydý.

Diðer yandan, belki de, daha az cömert ama daha insancýl
olan baþka bir düzlemde, çok fazla tutkulu Kübalýlar bile, yýllar
süren haksýz yenilgilerin artýk telafi edildiðini hissediyordu.
1970 yýlýnda 10 milyon tonluk þeker hasadý baþarýsýz olduðun-
da, Fidel Castro, halktan yenilgiyi zafere dönüþtürmelerini iste -
miþti. Ancak gerçekte, sýnanan azimli bir siyasal bilinçle ve ah -
laki bir güçle Kübalýlar bunu çok uzun bir süredir yapýyordu. On
beþ yýl önce kazanýlan Domuzlar Körfezi zaferinden beri, Boliv-
ya’da Che Guevara’nýn ve Þili faciasýnýn ortasýnda Baþkan Sal-
vador Allende’nin katledilmelerini, diþlerini sýkarak içlerine sin -
dirmek zorunda kalmýþlardý. Gerillalarýn Latin Amerika ’da
öldürülmesini, bitmeyen bir kabus olan ablukaya ve onlarý bir
felaketin kýyýsýna getiren o derinlerdeki doymak bilmez soluca -
na, geçmiþten gelen bir çok hataya göðüs germek zorunda
kalmýþlardý. Bütün bunlar, Devrim ’in yavaþ, ancak geri
döndürülemez çetin zaferlerinin yanýnda, Kübalýlarda hak edil -
memiþ bir ceza çekme duygusunun birikmesine neden ol -
malýydý. Nihayet, Angola, ihtiyaç duyduklarý büyük bir zaferin
sevincini onlara verdi. 

Cangamba’da yoðun çatýþmalar.



NEW YORK TIMES 12 ve 13 Temmuz 1998’de okuyu -
cularýna birçok gazetecinin hayalinden geçen bir röportaj
sundu: K arayip adalarýndan Aruba’da, ünlü muhabiri An -
ne Louise Bardach birkaç saatliðine yarýmkürenin en teh -
likeli teröristi L uis Posada Carriles ile konuþmayý ba-
þarmýþtý. Sýrlarýný ortaya döken eski katil, Havana’daki
saldýrýlarý kendisinin planladýðýný ve harekatýn Miami mer-
kezli Küba-Amerika Ulusal Vakfý (CANF) tarafýndan yöne-
tilip finanse edildiðini söyledi. Böyle bir ifþanýn ardýndan
FBI’nin yapmasý gereken sorumlu kiþileri tutuklamak ol -
malýydý.

Çünkü onlarý dünyanýn en iyi polisleri olarak tanýtan çok
sayýda Hollywood filmi sayesinde dünyaca ünlenen ABD
federal polisi için sofra hazýrdý. Yapýlmasý gereken tek þey
yemeði yemekti.

Tam bir ay önce, 16 Haziran tarihinde, Küba hüküme -
tiyle yapýlan çeþitli görüþmelerin ardýndan, en üst düzey -
de iki terör uzmanýný içeren resmi bir FBI heyeti Hava -
na’ya gelmiþti. Ýki uzmana, ABD’de yaþayan ve adaya
karþý suç planlarý yapan 40 Küba kökenli Amerikalý
teröristin faaliyetleri hakkýnda film kayýtlarý ve hatta ara-
larýnda patlayýcý kalýntýlarý da olan maddi kanýtlar verildi.

Böylece, 12 Temmuz tarihli New York T imes yazýsý her
þeyi onaylýyordu. Posada’nýn sözleri dehþet vericiydi.
Bardach, bir yýl önce otellere yapýlan bombalý saldýrýlarý
planlamayý Posada’nýn gururla kabul ettiðini yazdý.
Terörist bu eylemlere, yurtdýþýnda rejimin istikrarý konu -
sunda þüphe uyandýrmayý hedefleyen “savaþ eylemleri”
olarak anýyor ve Küba silahlý kuvvetleri içinde ajanlarý ol-
duðunu düþünmeye sevk ederek, iç muhalefeti güçlen -
dirmeyi hedeflediðini söylüyordu. 

Posada, Ýtalya kökenli Kanadalý turist Fabio di Cel -
mo’nun Havana ’da bulunan Copacabana otelindeki
ölümünün talihsiz bir kazasý olduðunu söyledi ve ekledi:
“O Ýtalyan yanlýþ yerde yanlýþ zamanda oturuyordu.” Po-
sada küstahlýðýn doruklarýna çýkarak vicdanýnýn rahat ol-
duðunu söyledi.

Gülerek, “Bir bebek gibi uyudum ” dedi.
Olaðanüstü yazýsýný yazabilmek için Bardach, CIA ve

FBI dosyalarýndan, 100’den fazla kiþinin ifadesinden ve
“Posada ile yapýlmýþ 13 saatten fazla röportaj kasetinden”
de yararlandý.

Miami Herald gazetesi 23 Temmuz 1998 tarihinde,
“Castro karþýtý planlar, Amerika Birleþik Devletleri’nde çok
nadiren hapse atýlmakla sonuçlanýyor” baþlýklý suçlayýcý
bir yazý yayýnladý.

Sürgündeki Kübalýlarýn liderlerinin Havana ’daki bom -
balý saldýrýlarý finanse ettiði þeklindeki haberlerin arasýnda
ünlü köþe yazarý Juan A. Tamayo, Florida ’nýn güneyinde
avukatlar, komplocular ve polisin, Castro karþýtý komplo -

larýn yalnýzca yaygýn deðil, ayný zamanda hoþ görülen ey-
lemler olduðu konusunda fikir birliði içerisinde olduðunu
yazdý.

Bunlarýn üzerine, 2 Aðustos’ta CBS TV’de “K arþýt
Görüþler ” adlý haber programýnda konuþan Posada, yeni
saldýrýlar düzenlemeye devam etme konusundaki niyetini
açýkça ifade etti. Adadaki veya baþka ülkelerdeki Küba te -
sislerine saldýracaðýný söyledi.

Dediðini yaptý da. Konuþmadan birkaç gün sonra, P o-
sada’nýn, Santo Domingo’ya silah ve patlayýcý sokmayý
planlamak amacýyla Guatemala City ’de bir toplantýsý ol-
duðu ortaya çýktý.

Neden Santo Domingo? Çünkü 20–25 Aðustos tarihle -
ri arasýnda CARIFORUM Zirvesi orada yapýlacaktý ve
Küba Baþkaný Fidel Castro’nun da zirveye katýlmasý bek-
leniyordu.

Eylül ayýna gelinmiþti; artýk FBI’nin da harekete geçme
zamaný gelmiþti. Posada her þeyi itiraf etmiþti. Basýn iþa-

ret ediyordu ve polis harekete geçmiyordu. K amu düze-
ninden sorumlu herhangi biri, dünyanýn herhangi bir ye -
rinde, durumu kontrol altýna alabileceðini göstermek için
harekete geçerdi.

Ancak Miami’de, Florida ’nýn güneyinde yer alan kanun -
suz bir kentteyiz ve buranýn yerel çevrelerinde suç lider -
leri ve þiþman göbekli mafya egemenliði bulunmaktadýr .
Bunlar doðrudan 1950’lerde Küba ’yý yönetmiþ olan yoz -
laþmýþ politikacýlarýn neslinden geliyor.

12 Eylül 1998 günü FBI Miami þefi Héctor P esquera, en
iyi Hollywood polis filmi senaryolarýnýn bütün kurallarýna
uygun dev bir saldýrý emri verdi. Düzinelerce ajan, impa -
ratorluk polisinin bütün teçhizatýyla tepeden týrnaða si -
lahlanmýþ bir þekilde, Miami’li terörist gruplara sýzan
Kübalý yurtseverlerin evlerine saldýrdý, onlarý yere yatýrdý
ve çocuklarýnýn dehþet içindeki bakýþlarý arasýnda onlarý
kelepçeleyerek götürdü.

Luis Posada Carriles ve suç ortaklarýnýn terörist plan-
larýný açýða çýkarmaya çalýþan beþ Kübalý, özel ceza
hücrelerinde on yedi ay boyunca tutsak edildi. Daha son -
ra da Miami’de hileli bir mahkemeye katlanmak zorunda
kaldýlar. Haklarýnda, on beþ yýldan iki kez ömür boyu ha-
pis yatmaya kadar uzanan akýldýþý hükümler verildi. Daha
sonra, ABD’nin geniþ topraklarýnýn dört bir yanýnda yer
alan farklý hapishanelere gönderildiler .

Miami gazetesi El Nuevo Herald 26 Ekim’de, olanlar -
dan tatmin duyarcasýna, Luis Posada Carriles’in, “Küba
veya Venezuela’ya gönderilmesini engelleyebilecek mah -
keme kararýna karþý ABD hükümetinin temyizde bulun -
mama kararýnýn ardýndan, sýnýr dýþý edilmeye karþý verdi-
ði mücadelede yeni bir basamak atladýðýný” duyurdu. 

“Davayý temyiz etmenin yasal süresi geçmesine karþýn,
göç yargýcý William L. Abbott tarafýndan 26 Eylül’de veri -
len karara karþý Ýç Güvenlik Bakanlýðý temsilcileri bir giri-
þimde bulunmadý” þeklinde açýklamada bulunuluyordu
mafyanýn sözcülüðünü yapan gazetedeki makalede.

Beþli’nin, Atlanta Temyiz Mahkemesi tarafýndan
düþürülen davasýndaki ABD’li avukat, zaman kaybý ola-
caðýný bilmesine karþýn, mahkemeden kararýný gözden
geçirmesini talep etti. V e bunda baþarýlý oldu. Bu, Vahþi
Batý dönemlerinden miras alýndýðý belli olan yargýnýn ege-
menliðinde, Kübalýlarý ABD’de beþ ayrý hapishanede tut-
sak etme hakký tanýyor.

Ve bütün bunlar , beþ Kübalý maðdurun tutsaklýðýnýn
Bush’un adaleti tarafýndan sürdürülmesinin, bir grup üst
düzey BM hukukçusu tarafýndan yasadýþý ilan edildiði bir
dönemde gerçekleþti.

Kötüler kurtarýlmaya ve iyiler acý çekmeye devam mý
edecek? Reagan tarzý Bush filmlerinde, iþ Florida’nýn
güneyindeki bataklýklarýndan ahbaplarýný kurtarmaya gel-
diðinde, filmin mutlu sonla bitmesi her zaman kural de -
ðildir .

Ancak er ya da geç, adalet kazanacaktýr.

Bush bir teröristi kurtarýp 
onu takip edenleri zorla alýkoyarken

YEDÝ YIL SONRA POSADA VE KÜBA BEÞLÝSÝ
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